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ENGINEERING SCIENCES

DESIGN FEATURES INVESTIGATION
OF SMALL MODULAR NUWARD REACTORS

JOCJIKEHHS KOHCTPYKTUBHUX OCOBJIMBOCTEM
MAJIUX MOAYJBbHUX PEAKTOPIB TUITY NUWARD

Yulia Malogulko*
Mykola Slidenko?

DOI: https://doi.org/10.30525/978-9934-26-438-2-1

ATOMHaA eHepreTHka — I Taly3b €HEePreTHKH, SKa BUKOPHCTOBYE sEpHI
peakuii s BUpoOHMITBA enekTpoeHeprii. B Ykpaini ocHoBHMM 1 Hapa3i
€IVHAM THUIIOM DPEaKTOpa, L0 BHKOPUCTOBYETHCS € BaXKKOBOIHUI BOJIO-
BOJSHUI peakTop. 3apa3 TEpPMiH eKCIUTyartallii OiIbIIOCTI SHEepProOJIOKiB B
VYxpaini Buxoauts y 2020-x — 2030-x pokax, a BOHH BUpOOIISIIOTH 0:1136K0 60%
Bci€l enekTpoeHeprii Ha pik. BakjIMBUM acnekToM iCHYBaHHSI Ta PO3BHUTKY
YKpaiHCBbKOT aTOMHOT €HEepreTHUKH € 3aMiHa crapux eHeproosiokiB AEC Ha HOBI
Ta PO3rOpTaHHS OUIBIIMX MOTYXXHOCTEH, IO IIOB’S3aHO 31 301IBLICHHIM
CIIO)KMBaHHS €JIEKTpOeHeprii B YKpaiHi Ta cBiTi 3aranoM. ChOrofHi po3BUTOK
aTOMHOI CHEPreTHKH HE CTOITh Ha MiCIi, po3pOOISIIOTECS HOBI TEXHOJOTII i
migxonu. Cepesi HUX BapTO BiI3HAYUTH PO3BUTOK MAJTMX MOIYJIEHIX PEaKTOPiB
(MMP), siki MaroTh psijI 3HAUYIINX IIepeBar.

MMP MaroTh 3HAYHO MEHII PO3MIPH IMOPIBHSIHO 3 TPaAUIiHHUMU
aaepHuMu peakropamu Ha cydacHuX AEC. Ile mo3Boisie iX BCTaHOBIIOBATH Ha
0OMEXKEHOMY IPOCTOpi, TAaKOMY SIK MICbKi paiioHH abo0 y Ba)KKOJOCTYIHIH
MicrieBocTi. 3a3Buyait MMP ckitanaroThes 3 HAOOpy HEBEIUKUX MOJIYJIIB, SIKi
BUTOTOBJISIFOTBCSL  3aBOJICBKMM  IIUIIXOM T4 TPAHCIOPTYIOThCS JIO  MicLs
BCTaHOBJEHHs. Sk mpaBwino, MMP wmaioTh Takox 1 OuiblIl TepMiHM
eKCILTyarTallii, o poOuTH iX 10BOJI NPUBAOIMBIUMH 3 EKOHOMIYHOI TOUKH 30Dy .
Binpmictre MMP  BHKOPHCTOBYIOTH TIE€pEIOBI TEXHOJIOTi, CIpsSMOBaHI Ha
3a0e3rnevyeHHs BHCOKOTo piBHA Oe3neku. Maii MOAyNbHI peakTopu € OuIbI
Oe3NeYHUMH, Y TOMY 4YHMCH, 32 PaXyHOK NMACHBHHX CHCTEM Oe3neku. 3apa3s
OCHOBHOIO 1/Ie€10, Ky MOXJIMBO pealli3yBaTH B TOBHIM Mipi — Iie 3aMiHa
cydacaux TEC Ha enekTpocTaHIIii, o cKi1agatuMyTbest 3 MMP.

1 Vinnytsia National Technical University, Ukraine
2 Vinnytsia National Technical University, Ukraine
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Maiinanunkn TEC Bxe MalTh HH3KY TOTOBUX DINICHb IS
nepeo6iaTHaH s 1X AL CIIOPYIKEHHS MaIMX MOJYJIbHUX PEAaKTOPiB. 30Kpema,
Ile HAasBHICTH pO3MOJUILYOrO OOJaJHAHHS, BJAaCHE 3€MeJbHA JISHKA 3
BIATIOBIIHUM LUIBOBUM TPH3HAYCHHAM, AOCTYH IO BOJOIM Ta cUCTeM
30epiraHHs BOAH, SKi HEOOXiTHI AT OXOJOKEHHS, a TAKOXK 3aJli3HUIHOTO Ta
aBTOMOOITBHOTO 3B’S3KIB, SKi JO3BOJATH 30€pErTH JIOTICTHYHI JIAHITIOTH
moctaBok nanusa. Tox nmepeodnannanag MaiinanaukiB TEC s cnopymKkeHHS
MMP 103BOTUTH CKOPOTUTH KAITiTAIOBKIIAICHHS Ta 3HU3UTD BAPTICTh MIPOEKTY
OyAiBHUIITBA AaTOMHHX €JIEKTPOCTaHIi#H [1].

Bapro 3a3HaunTH, 10 B HAWOMMKYOMY MalOyTHBOMY Oyae TaKoX
peanbHOl0 3amiHa aromHux enekrpocraHuii (AEC) Ha manmi MomyinbHi
peaktopu (MMP), ockineku MMP wMarTh TOTCHIIaN CTAaTH OUIBII
Oe3neyHUMH, €PEeKTUBHUMHU Ta €KOHOMIYHO BUTIJHUMHU JDKEPEIaMH EHEprii.
[Mo-nepme, MMP MoxyTh OyTH po3MillieHi OiMK4Ye O CIIOKUBAYiB SHEprii,
110 JTO3BOJISIE YHUKHYTH BTpaT €Heprii mij 4ac TpancnoprtysaHHs. [lo-npyre,
BOHU MOXYTh OyTH JIETIIE BiJKJIIOYEH] B pa3i HEOOXiMHOCTI 00CIyroByBaHHS
Y PEMOHTY, 1110 3a0e31euye OUIbITy THYUYKICTh €HEPrOCUCTEMH. AJie BasKIINBO
Oynysatu 3aBoau 3 BupoOHuTBa MMP came B YkpaiHi, mo micTuts Oararto
MO3UTUBHUX  (aKTOpiB, TAKUX SAK: PO3BUTOK BHCOKOTEXHOJIOTidHOI
MPOMUCIIOBOCTi,  3aJNydeHHsS  IHBECTHIIH, TIIBUIIEHHS  KOHKYPEHTO
CIIPOMOXKHOCTI, CTBOPCHHS POOOYMX MiCllb, CHEPreTHYHA HE3aJICIKHICTD,
MiIBUIIEHHS CTATYCy TEXHOJIOTTYHOI KpaiHu Ta psij iHmmx [2-3].

NUWARD po3pobisieTbest sIK aTOMHA €JIEKTPOCTAHIIISA 3 PEAKTOPOM THILY
SMR mokominns I+ 3aranpHO0 YmcTor moTyxHicTIo 340 MBT 3 nmBoma
HE3AICKHUMHU  PEaKTOPHHUMH  MOAYJSIMH Uil 3a0€3MEeUYeHHs]  THYYKOi
excrutyartanii [4]. Lle inTerpoBanmii peaktop Tumy PWR 3 ocHOBHUMHU
KOMITOHEHTaMH CHUCTEMH sjiepHoro mapornocradanas (NSSS), Bxiouaroun
MEXaHi3M  TpPUBOJY  PEryJIOIOYOro  CTPMXKHS,  IaporeHeparop i
TypOOKOMIIpecOp, TMOBHICTIO iHTErpoBaHi B Kopmyci peaktopa (RPV).
YKOpoUYeHHIi KOPITyC peakTopa PO3MIICHUH Y CTaleBOMY 3aXHCHOMY KOPITYCi,
a WOTro HEBENMKI PO3MIpH TO3BOJSIOTH OUTBIN €(EKTHBHO BUTOTOBISATH IICH
MOIyNb Ta BCcTaHOBIIOBaTH Ha Micmi. CreriamsHa KoHCTpYyKIist NUWARD
BKITIOYA€ B ceOe CHCcTeMy MAacWBHOI OE3MEeKH IS BCiX OCHOBHUX CHCTEM, SKa
He notpedye 30BHINIHBOTO BTpy4YaHHA. [ BpaXyBaHHS CE30HHHX KOJIMBaHb,
KOHIIEeMNIisi Habopy PeakTopiB Ha OJHIN CTAHII] HaJae orepaTopy psij pillieHb
Juis ajanrtanii rpadika TexHIYHOro oOciyroByBaHHs. [IpuHaiiMHI OnuH
PEaKTOp CTAHIIT 3B/ MPAILIOE 1 MOCTaYa€e SACKTPOCHEPTiI0 B MEPEXKY, B TOM
Yac sIK 1HIINA MoJKe nepeOyBaTH y BiAKITIOUEHHI.
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NUWARD peani3dye cnpomieHHss KOHCTPYKLII 32 paxyHOK ITO€JHaHHS
CHCTEMHU IIEPBUHHOTO OXOJIOJDKEHHS peakTopa 1 MiJBHIIEHOI Oe3neKkHu 3a
JIOTIOMOTro10 cucTeM nacuBHOI Oesnexu. Peaktop NUWARD — ne nosHicTio
okpemuii peaktop Tuiry PWR, 1o MicTuTh B 0JHOMY yHIKaIbHOMY KOPITYCi BCi
OCHOBHI KOMIIOHEHTH CHCTEMH OXOJO/KCHHS pEaKkTOpa, BKIIOYAIOYN
MaporeHepaTopy, KOMIICHCATOP THCKY 1 MEXaHI3MH TPHBOAY PEryJIIOI0YnX
crpwkHiB (CRDM). PerymoBanHs mpoBeIeHHS SACPHOT peakilii 31iHCHIOEThCS
3a JIOTIOMOTOI0 PEryJIIOI0YNX CTPUIKHIB 1 TBEPAUX MOTJIMHAYIB HEUTPOHIB, 1110
JI03BOJISIE CIIPOCTUTH IIPOEKTYBAHHS 1 €KCIUIyaTalilo JOIIOMIXXHHIX CHCTEM SIK B
HOpMaJlbHUX, TaK 1 B aBapiifHuX cuTyawisx. CucreMa OXOJOMKEHHS PeakTopa
NUWARD 3acHOBaHa Ha BHKOPHCTaHHI IHHOBAI[IHOI TEXHOJIOTii POOOTH
raporeHepaTopa, IO  ITOXOJUTh  BiJ  DI3HOBHAY  IUIACTHHYACTOTO
TeIooOMiHHMKA, s sikoi OyiaM CTBOpEHI cHemiayibHi  KOHCTPYKIIT
BpPaxoBYIOYM  PI3HOBHIM  BHPOOHMYOrO  MpOLECY, IO  JO3BOJISAIOTH
3acCTOCOBYBaTH ii B siaepHiil eHeprerumi. Y kopmyci peakropa NUWARD
IHTErpoBaHMK peakTop Mix THUCKOM. Benmukwii 00'eM Haruiraya THCKY

Harnitau THCKY

Mexasismu npusoay
PEryIIOKHYHX CTPHIAHIB

[TaporeHepatopu

Hesanexsi
naporeHepaTtopH

Hacocn nepeuHHOrO
KOHTYpY

AKTHBHA 30Ha
peakTtopa

Puc. 1. KoncTtpykTuBHi ocodanBocti peakropa tTumy NUWARD
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3abe3nedye 3amac MIIHOCTI Ul eKCIUTyaTalliiHUX NepeXilHUX IpOoIeciB, a

TaKOX IJIA HOpMaJ'IBHOI pO6OTI/I pcakTopa.

Tabmums 1

OcHoBHi TexHiuni mapamerpu peakropa tumy NUWARD

TexHiuHi NOKA3HUKH

Tun peakropa

iPWR (uisicHuit Bogo-BOITHHUI
SIACPHHUNA pEeaKTop)

TernaoHOCIH/CIIOBIIEHIOBAY

Jlerxa Boja / Jlerka Boga

HomiHanpHa MOTYXKHICTh
(TemioBa/eeKTpuyHa)

2x540 MBTt / 2x170 MBT

Tun uupKysnii TeroHocis

[TprMycoBa HUPKYJIALLs

TucK IepBUHHOTO KOHTYPY

15 MIla

Temnepatypa TeIuIoHOCIS Ha BXOJ /
BUXOI1

280/307°C

Tun nanusa/tunn TBEJI

UQO:2 / Kaapathe po3ranryBanns 17x17

MaxkcuManbHUR BiZICOTOK 30araueHHs

MOTYKHOCTI

HaBa meHIe 5%
Kinekicte TB3 76
TpuBaNicTh NUKITY OJHI€T 3aNIPaBKH 24
HaJIMBOM (B MiCSIISIX)

BukopucTaHHs BCTaHOBJIEHOT 95%

Meton KepyBaHHsI 3MiHOKO OTYXHOCTI

MEXaHi3M pyXy peTyJIOI0UnX CTPIKHIB
31 CIIOBITBHIOBAYEM

Cucrema Ge3nekn nacuBHa
TepMiH excruyaranii (B pokax) 60

ITnoma cranmii 3500 m?
Bucora/miamerp peakropa 13/4m

Bara 310 meTpo-ToH
CeiicMmiuHe IIaHYBaHHS 0,259

Oco0auBOCTI

BucokokoMnakTHa cucrema 0e3neku
i 3aXMCHa BO/sIHA 000JIOHKA, BHCOKA
THYYKiCTh CHCTEMH

o crocyeThes BiiBEACHHS TeTlIa Big akTHBHOI 30HK peaktopa: NUWARD
BKJIIOYa€ B cebe 2 NOTOKM INAaCHBHOI CHCTEMH BIiABEIEHHS TeIla, SKI
NepeNaTh IUIIXOM MPUPOAHOI IMPKYIHIIl TEIIO BiJ aKTHBHOI 30HU 1O
BOJISTHOT 00OJIOHKH, uepe3 /iBa Oe3MeYHNX KOMIIAKTHUX IaporeHeparopa ta 6
HE3aIe)KHHUX BiJ 3BHMYaiiHUX maporeneparopis. 11lo crocyeTbest KOHTpOIIO 32
cranoM pobotu: NUWARD Britouae B cede pyHkuii 6e3mnexu s 3arooiranss
PHM3HKIB Pi3HUX piBHIB. MaijaH4uK CTaHILii MIiCTUTh 2 He3aJeKHI MOy i
MOB'sI3aHKY 3 HUMH OaceiiH 30epeskeHHs manuBa. JKoiHa cucteMa 9u pecypc 3a
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Me)XaMH He TIOTpiOHi a1t 3a0e3neyeHHs 0e31eYHOr0 CTaHy PeakTopa IpOTsATroM
moHaliMeHIe 3 JHiB.

BpaxoByroun aHy cuTyalito B KpaiHi, HOTpeOu 3aMiHH SIK cTapuX OJIOKIB
Ha HasBHUX AEC, Tak i 3amina TEC i TEII Ha OiibII €KOJIOTIYHI Ta JICIICBIII B
eKCIUTyaTallil CTaHIlii, BaYKITMBO 3pOOUTH MPaBHUIIbHUI BUOIp IPH MOKIHBOMY
OyniBaunTBi ctannii Ty MMP. JlocBig YkpaiHu y BHKOPHUCTaHHI BOJO-
BomsHuX peakropax Ha AEC, meBHO kpammm Oyze Bubip came NUWARD,
MIOBOJKEHHSI 3 PEAKTOpaMH TaKOTO THUITy BXKE€ BiIOME Ta HE MOTpedyBaTume
MepEeHaBUaHHs IEepCOHANy JUIsi MOJXKJIMBOTO iX mepeBeneHHs Ha MMP.
NUWARD wMae ©OaraTo CHOITBHOTO 3 TPaAMUiHHUMH  BOJO-BOJSHUMH
peakTopaMu, i HOro BIPOB3/KEHHS MOXKe OyTHM MEHII BHUTPATHHM 1 MEHII
CKJIQJIHUM y MOPIBHSHHI 3 IHIIMMHU TuniaMu MMP.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIZKepeJt:
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HISTORY OF VIDEO COMPRESSION STANDARDS

ICTOPISA CTAHIAPTIB CTUCHEHHS BIIEO
Olena Snihur?!
DOlI: https://doi.org/10.30525/978-9934-26-438-2-2

CTUCHEHHSI Bijie0 — O3Ha4a€ 3MEHILIEHHS KUIbKOCTI JIaHuX IQppoBoro
Bizeo. baszyeTbcs Ha ABOX MPHHIMTIAX: HAMIHUIIOK IMPOCTOPOBOI iH(popMarii,
MPUCYTHBOI B KOKHOMY KaJIpi, Ta HAJIMIIOK YacoBO1 iH(popMallii: mepeBakHa
KUIBKICTh KaApiB MOMIOHAa 10 TMOMEePeIHhOr0 Ta HACTYIMHOro. THIOBI
ITOPUTMU CTHUCHEHHS BIEO TOYMHAIOTHCSA 31 CTHUCHEHHS IMEPUIOTO Kaapy
METOJlaMH CTHUCHEHHs 300paxkeHb. Jlanmi BHSBISETbCS Ta KOLYETHCS
iHpOpMallis Mpo BiAMIHHOCTI HACTYNMHOTO Kajpy Bix nmonepennboro. Kaapw,
[0 ICTOTHO BiIPI3HSAIOTHCS BiJI MOMEPETHBOr0 KOAYIOThCS OKpemo [1].

IcTopist cTanmapTiB CTUCHEHHS Biie0 HAMH PO3TIIAIAETHCSA, K TEXHOJIOTIs
CTBOPEHHS cepii 3aCTOCYHKIB, pO3pOOJICHNX Ul BIATBOPEHHS Ta CTUCHEHHS
pizHEUX (opMaTiB UPPOBOTO BieO, 3BYKYy, TEKCTY, aHIMalii, My3WKH Ta
MAaHOPAMHUX 300paKeHb.

QuickTime — TexHoONOTiI Ta Cepif 3aCTOCYHKIB, pO3pOOIICHHNX
Kopropatiero Apple mia kommr'iorepie Macintosh. 3 1993 mo 1995 poku 1ieit
¢dopmar 6yB mominyrounm. Ocranns Bepcis QuickTime 7.7.9 Big 2016 poky.
QuickTime 7 Oyno mpunumuHeno Ha kopucTh QuickTime Player X, sixwuii
BIIMOBHMBCSL BiJ 3actapimoro ¢peiimBopky QuickTime Ha KOpHUCTh
dpeiimBopky AVFoundation. 3 nosiBoto cnenudikanit MPEG nauuii ¢popmar
MOCTYIOBO BTPATHB MomyJisipHicTh. OCHOBHA HOro npodJiemMa nossiraia B ToMy,
mo cragapt QuickTime OyB 3akputum. CrocoOu, 3a JOMOMOTOK SKHX
KoxyBajocs Bifeo, Apple Tpumas B cekpeti. OT)Xe, CTOPOHHI POrpamicTH He
MaJIi 3MOTYy HaIlMCcaTH MPOrpamH, siKi O CTUCKaIH Biieo B boMy dopmari [2].

Intel Indeo. Hauuit dopmar GyB pospobnenuit koprmopauieto Intel mms
CTHUCHEHHS BiJICOJaHHMX 3 BUKOPUCTaHHSIM HOBUX MOXJIHMBOCTEH HPOLIECOpiB
Intel Pentium MMX (1997 pik). OkpiM miATpUMKH TOTOKOBOI TIepeaadi JaHuX
1 (yHKIH 3axXUCTy aBTOPCBKUX TpaB, e CTaHAapT peali3yBaB KiTbKa
HOBAaTOPCHKUX HA MOMEHT HOTO MOsiBY (pyHKIiH. BiH 103BOISAB 3aCTOCOBYBATH
0 BiJEONOTOKY pi3HI edeKkTH (HAIpHUKIaa, 3MIHIOBaTH SCKpaBicTh abo
KOHTPACTHICTB) Y peallbHOMY 4Yaci, JIEKOJyBaTu HEe BECh KaJp, a, MPUMIpOM,
LHEHTPaIbHUI (QparMeHT, pOOMTH 4YacTHHY KaJIpy OJIIHOTO BiJIEOpOJIMKa
MPO30pOI0, ¥ HaKJIAJaTH JBa Bijeo3amucd oAWH Ha omHoro. OaHak ¢dopmar

! Dragomanov Ukrainian State University, Ukraine
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Indeo He omepxaB Benmukoro nomupeHHa. A 3 Buxogom MPEG-4, y sikomy
TaKOX MPUCYTHI BC1 LI MOXKJIMBOCTI, JaHUH CTaHIApT B3araji 3aHemnas [3].

Hami Hactae epa MPEG (Moving Picture Experts Group) B mepexiami 3
AHTIIICHKOI (eKCIIepTHA Tpyma M0 PyXOMOMY 300paKeHHIO) — KOMITET, SKHA
po3pobuB Taki Bimomi cranmapté sk MPEG-1, MPEG-2, MPEG-4. Li
CTaHIApTH YMOXJIMBIWIHM iHTepakTuBHe Bimeo Ha CD-ROM 1 mmdpose
TeneOaueHHs.

MPEG-1. Crangapt crucHenns Bigeonannx MPEG-1 OyB po3pobienwuii
rpymnoto excrepriB B obsacti Bigeo (Picture Experts Group). MPEG-1 Bineo
BUKOpHcTOBYBaBcsi y ¢opmati Video CD (2005-2008 poxum). Bcei kampu
BiieoposikiB noausuticst Ha Tpu tind. [epumit Tun (I-kagpwu, Intra Frames) —
300paxkeHHs 30epirayimcs B moBHOMY oOcsi3i y dopmati JPEG. pyruit Tun
(P-xampu, Predicted Frames) — 3amucyBasucs JMine BiAMiHHOCTI Bif
rorepeIHBoro I-Kazipy, o BUMarajao Habarato MeHIIe TUCKOBOTO MPOCTOPY.
Tperiit Tun (B-kagpu, Bi-Directi Onally Interpolated Frames) — 36epiranucs
BIIMIHHOCTI BiJi TOMEPEAHBOTO Ta HacTymHoro I-kaapy, abo P-kanpy.
B mincymky posmip crucHyTOro aiimy craHoBuB mnpubiamzHo 1/35 Bin
BuxigHOTO. L{e 03HaUaINo, M0 MiBTOParoAMHHUN (HITEM 3 AKICTIO, €KBIBAICHTHOIO
a”ajoroBoro 3anmcy Ha kacetri VHS, y ¢dopmari MPEG-1 BmimntyBaBcst Ha 1Ba
KoMIakT-quckd. s nepenaui gepes Internet, abo B Mepexkax CyIlyTHHKOBOTO
MOBJICHHSI 1Iel CTaHAapT, 3BUYaifHO, HE TiAX0auB. [4].

MPEG-2. I'pyna cranaapriB 1udpoBOro KOJyBaHHS Bileo- Ta ayaio-
curHaii, cxBaneHux I[SO. Ll rpyma sBisie co00I0 MOJanbIIe PO3MHUPEHHS
MPEG-1. V npomy OyB 30imbiuenuii po3mip kaapy (1920 x 1080 Toyok),
J0laHa MiATPUMKA IECTHKAHAIBLHOTO 3BYKY. O/IHaK /IS BIITBOPEHHS Bi/ieO B
npoMy (opmati Oyna moTpiOHa OUTBII BHCOKA OOYHCIIIOBAJIbHA MOTYXKHICTh
komr'totepa. CiiJl 3a3HaYUTH, 10 Benacsi podoTa HaJl CTBOPEHHSAM CTaHAAPTY
MPEG-3 (#e rurytaTH 3 TONYJSIPHUM HUHI (OPMaToM CTHUCHEHHS 3BYKY
MPEG-1 Audio Layer 3). Bin maB cratu 6a30BHM Uil cUCTEM LU(POBOTO
TenebadeHHs Brcokoi gitkocti HDTV. Ane po6orta Hag HEUM Oyna miepepBaHa,
ockinpku motTpiOHI M1t HDTV BuMorm BHmamocs peanizyBaTh y BHTISMI
HeBenuKHUX posmmpeHs no MPEG-2. el cranmapT [oci BBaXKaeThCA
BaXUIMBUM, TOMY INO BiH OyB oOpaHHMI B SKOCTI CXEMH CTHCHEHHS IS
ediproro mudposoro tenedagenus ATSC, DVB ta ISDB, nocayr mmudposoro
CYIyTHHKOBOTO TenebadeHHs, Takux sk Dish Network, curnanis mudposoro
kabenpHOro  rtenedbauenns, SVCD Tta DVD-Bigeo. Bim  Takox
BUKOPUCTOBYETHCS Ha AHCKax Blu-ray, ane BoHM 3a3BHYail BUKOPHCTOBYIOTh
MPEG-4 Part 10 a6o SMPTE VC-1 mist KOHTEHTY BUCOKOI YiTKOCTI [5].

MJPEG. Ile HeodiuiliHa Ha3Ba IPyIH CTAHIAPTIB KOAYBaHHSI BiJl€O, B IKUX
KOXXeH Kajap UM(pPOBOi BiJECOMOCIIIOBHOCTI HE3aJEeKHO 3aKOJOBAaHO 3a
anmroputMom  JPEG.  HaifwacTime  BHKOpPHCTOBYETbCS y — LIU(POBUX
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Bigeokamepax. Ockinbku anroputm MIPEG BuMarae MeHIe 004HCIIOBATBHUX
pecypciB, Hix anroputmu MPEG-4, anapatHa peamizamis #oro mpocrima i
jqemeBma. Popmar MJPEG aKkTUBHO BHMKOPHCTOBYETBCA B CHUCTEMAax
30BHIITHBOTO CIIOCTEPEXKEHHsS, 00 Hagae CTOM-KAaIpH BHUCOKOi SIKOCTI.
Y Bimeocuctemax, MmO BHKOPHCTOBYIOTH ¢Gopmar MIPEG, mpocrime
pearnizyeTbest QYHKINSI TPUCKOPEHOTO BiATBOPCHHS, SIK BIEpEN, TaK i Ha3af,
HiX y cuctemax 3 MPEG-4.

®opmar MJPEG 3py4HO BHKOPHCTOBYBaTH MJIsi peAaryBaHHS Bileo,
OCKLJIbKH 3B'SI30K MIX CYCITHIMH KaJpaMH BiICYyTHiil 1 MOKHa BHOCHTH 3MIiHU
JI0 KaJIpy, He MOoOOII0YHCH, 10 1€ BIUIMHE Ha CyciaHi Kaapu. Ha BinMmiHy Bix
rpynu cranaaptiB MPEG y anroputmax MJPEG He nependadeHo ycyHeHHs
TUMYaCOBOI HaIMIPHOCTI.

OpHuM 13 ocHOBHUX HenodikiB ¢opmary MIPEG e BincyTHicTh €quHOTrO
CTaHAapTy, 10 BHU3Hauae crenudikaiuio gopmary ais Bcix. Tomy, MOXyTh
3yctpivatucs peamizauii MIPEG Bin pisHMX po3poOHHMKIB Ta BHPOOHHKIB
MIPOrpaMHOTO 3a0€3IeUeHHs, HE CyMiICHI OJIMH 3 OJHUM [6].

MPEG-4. ®opmatu MPEG-1 i MPEG-2 He 3abe3nedyBanu peanbHOI
MOJKJIMBOCTI TpaHCIAMII Bieo B Mepexi Internet, i He CIPHUSUTH CTBOPEHHIO
IHTepaKTUBHOTO Tele0adeHHS Ha IX OCHOBI — 3aHAATO BEIUKAM OYB pO3Mip
(hatimiB. [ paguKarbHOTO 3MEHIIEHHS PO3Mipy (aiiliB, a TaKOX peaizartii
iHIIUX (YHKIIH, HEOOXIMHUX JUIS Mepeiadi MOTOKOBOTO Bineo, Oyna mouara
pobora Han crenudikamisimu HoBoro ¢opmary — MPEG-4. Tlo cyri, BiH
OpIEHTOBAaHWH HE CTUIBKH Ha CTHCHEHHS BiJ€0, CKUIBKM Ha CTBOPEHHS Tak
3BaHOTO  «MYJbTUMEIIHOTO KOHTEHTY» — 3JIUTTS  IHTEPAKTUBHOTO
tenebaueHus, 3D-rpadiku, Tekery Tomio. 1o cTocyeThcs camoro Bizeo, TO
HalBaXXJIMBIIMM ~ HOBOBBEICHHSIM  CTajJ0  MOAAJbLI€  BJOCKOHAJICHHS
TEXHOJOTIH pO3KIafaHHs CHEHH Ha O00'€KTH W aNropuTMH IXHBOTO
e(peKTUBHOTO CTHCHEHHSI.

MPEG-4 - une MibKHapomHui craHmapT, skuil 3'sBuBcs B 1998 pormi i
BKIIIOYa€ B ceOe¢ Tpymy CTaHIApTIB CTUCHEHHS aylio i Bifeo Ta CyMiKHI
texHoiorii, cxBameni ISO. Crammapr MPEG-4 B  ocHOBHOMY
BUKOPHCTOBYETHCS [UII MOBJICHHS (IIOTOKOBOTO Bifeo), 3amucy (iabMiB, y
BigeoTeneoHii Ta MIIPOKOMOBIICHHI TOIIIO.

B MPEG-4 miarpuMyeTscsi BimoOpakeHHS TEKCTYy PI3HUMH MIpUPTaMU
MOBEpX Bifeo300paxeHHs. binbie Toro, 1ei TeKCT Moke OyTH 03By4eHHH 3a
JTIOTIOMOT'0I0 CHHTE3aTOPa MOBH 3 MOXKJIMBICTIO IMITallii YOJOBIUKX 1 KIHOYHX
roJjiociB. IIpu HEOOXIMHOCTI TOJIOC CHHXPOHI3YETHCS 3 PyXaMU 0COOU IUKTOPa
BIAMOBIMHO 10 BUMOBHHX (oHeM. Takok MOKe CHHTE3yBaTUCS 3BYYaHHS
MY3UYHUX 1HCTpyMeHTiB. CTHCK OIM(pOBaHMX 3BYKO3aNHCIB 3/iHCHIOETHCS
OinbII €PEeKTHBHO 3a JOMOMOTOK) CHELIaTbHO po3podieHoro komeka AAC
(Advanced Audio Codec) [7].
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3p0o3yMio, MO JaHWW OMHKC € JIHUIIE YACTKOBHM Ta KOPOTKUM OTIISIAOM
icTopii cTaHIapTiB CTHUCHEHHS BiJeo, Ta HE IPETeHIye Ha IOBHOTy. Ha
CBHOTOJHIIIHIN J€Hb TEXHOJOTIl CTUCHEHHS Bi€O € HEBIX €MHOK YaCTUHONO
HAIIIOTO MOBCSAKIECHHOTO XHUTTS. Taki TEXHOIIOTI] MarOTh BUCOKHI IOTEHINAT,
3aBISKH HOBITHIM METOJaM CTHCHEHHs iHpopmamii. MeToaum MOCTiHO
BJIOCKOHAITIOIOTHCS Ta TITHOOKO IHTErPYIOThCS B HAIly poOOTY Ta COIyM, IO
HA/IMXa€ HAC Ha MOAAJIBILY POOOTY Ta CAMOBIOCKOHAICHHS.
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At present, in varietal and hybrid breeding of white cabbage, a method of
genetic stabilization of breeding material, which is quite laborious in terms of
the number of operations and time duration, is used, which is based on forced
self-pollination of varietal populations and their subsequent genetic analysis for
homozygosity [1, c. 4]. Since white cabbage is a cross-pollinated crop, it is
practically impossible to achieve absolute alignment of the lines in the above-
mentioned way. Therefore, in order to increase the effectiveness of the selection
process, there is an urgent need to develop more effective and accelerated
methods of genetic stabilization of breeding-valuable material. From
experimental practice, a biotechnological method of accelerated creation of
homozygous forms of white cabbage obtained from haploid regenerants is
known. This method involves the cultivation of isolated anthers on artificial
nutrient media in vitro [2, c. 180]. The disadvantage of this method is that the
formation of regenerants by the method of direct or indirect embryogenesis
(through the passage of the callusogenesis stage) can occur from the somatic
cells of the anther, which have a diploid set of chromosomes and do not ensure
homozygosity of the obtained material.

In contrast to the above method, the use of induced apomixis practically
excludes false results and guarantees 100% of obtaining diploid homozygotes.
Irregular apomixis is a specific method of reproduction that allows obtaining
absolutely identical copies of the mother form of plants. From a genetic point
of view, this phenomenon consists in the development of a seed embryo from
an egg cell or another cell of the embryo sac in the absence of pollination. This
type of apomixis is called parthenogenesis or apogamy and occurs in nature
with a rather low frequency of manifestation (10°) [3, c. 2]. Recently, attempts

! Institute of Vegetable and Melon Growing
of the National Academy of Agrarian Sciences of Ukraine, Ukraine
2 Institute of Vegetable and Melon Growing
of the National Academy of Agrarian Sciences of Ukraine, Ukraine
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have been made by researchers to induce irregular apomixis in the most
important agricultural plants. Unfortunately, most of them have almost no
ability to apogamy.

On white cabbage, the method of induction of irregular apomixis was used
by various researchers, while positive results were achieved in the case of
using exogenous treatment of unfertilized ovaries with an aqueous mixture of
growth regulators to stimulate mitotic division and doubling the number of
chromosomes in unfertilized eggs [4, c. 711]. The same author showed that
the initiation of parthenogenesis is largely influenced by the genotype of the
plant, the stage of development of the embryo sac, the phytohormonal status
of growth regulators (gibberellins or cytokinins), the weight ratio of the
regulators in the apomictic agent, and the consumption rate of the agent per
one unfertilized egg [4, c. 715].

In our research conducted during 2017-2021, various options for
obtaining apomictic white cabbage seeds were tested. In particular,
experiments were carried out that involved the treatment of castrated buds
with an aqueous mixture of growth regulators (gibberellin and cytokinin).
This method of pollination stimulated the exclusively partecarpic growth of
pods without the formation of apomictic seed embryos in all studied varietal
genotypes of white cabbage.

The purpose of the conducted research was to develop a more effective
method of obtaining apomictic white cabbage seeds, in contrast to those already
used in experimental practice.

In our research, conducted during 2017-2021 years different variants of
getting apomictic seeds of cabbage were tested. For example, we conducted
experiments, in which carried out the treatment of castrated buds with an
aqueous mixture of gibberellins and cytokinin. This approach stimulated in all
studied genotypes of white cabbage parthenocarpic growth only without
forming apomictic seed embryos into pods. To achieve the goal, the following
manipulations with plant material were carried out (Figure 1). In the morning
hours (7-10 hours of the day) in the inflorescence of cabbage seeds, from which
it is planned to obtain apomictic seeds, the opened flowers and buds were
removed, leaving only those of them that should open in 2-3 days and in the
ovaries of which, respectively, already fully formed embryo sacs are contained.
Petals and anthers were removed with tweezers from the remaining buds, which
at that time had not yet cracked and were not shedding their own mature pollen.
The purity of the castration was monitored with a magnifying glass. To
eliminate the possibility of fertile white cabbage pollen getting on the surface
of the receptacles, the latter were treated with a 96% aqueous solution of ethyl
alcohol. After treatment with ethyl alcohol, pollen from Chinese radish (loba)
plants (Raphanus sativus L. species), which is incompatible with Brassica
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oleracea var. capitata L. Then, with the help of a micropipette, 10-30 pl of an
apomictic agent was applied to the base of the columns of castrated, unopened
flowers, which consisted of an aqueous mixture of growth regulators —
gibberellic action (gibberellic acid, commercial brand of the substance — GA3)
and cytokinin action (6-benzylaminopurine, commercial substance brand
6-BAP) in different weight ratios.

i Treatment of pistils from castrated
Castration unopened flowers. unopened flowers.

stigmas —<

applicatien of
apomictic
agent on the basis

apomictic
seeds In
proximal

‘ tormed

Isolation of treated
castrated
unopened flowers.

Figure 1. Manipulations with plant material

Castrated bud buds or branches with castrated bud buds treated in the above
way are isolated from the rest with parchment insulators for 4-6 days —
a sufficient time period during which the head of white cabbage loses its ability
to perceive pollen from plants of its species. To obtain apomictic seeds, seeds
were used at the initial stage of mass opening of flowers and during the next
8-10 days later. After removing the insulators, phenological observations were
made on the growth of pods and seed embryos until the white cabbage seeds
fully ripened.

The developed method of obtaining apomictic seed was tested on white
head cabbage varieties during 2017-2021 years on experimental base of
Institute of Vegetable and Melon NAAN. As objects of research used the
reproductive plant of cabbage such cultivars as Yana, Lazurna, Lesia, Lika,
Ukrainska osin, Kharkivska zimona, Bilosnizhka. As a result of the studies
was found that double treatment of castrated buds by means of plant growth
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regulators and alien pollen stimulated fully formation of apomictic seed for
such varieties of white cabbage as Yana, Lesia, Lazurna and Lika. By the
above means, we observed also incomplete formation of apomictic embryos
(Table 1).

Table 1
The effect of growth regulators and alien pollen on the incidence
of apomictic seed in different varieties of cabbage (data for 2017-2021)
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Lika 300 277 10 (3,61) 14 23
Lesia 194 176 6 (3,41) 8 17
Yana 244 221 11 (4,98) 15 4
Ukrainska osin 90 53 1(1,89) 1 0
Bilosnizhka 243 222 10 (4,51) 14 0
Lazurna 256 231 13 (5,63) 17 2
Kharkivskaa zimova 293 266 16 (6,02) 20 0
Total: 1620 1446 67 (4,63) | 89 46

The obtained experimental data show a significant influence genotype of
cabbage varieties on used exogenous factors of growth unfertilized eggs.
During the research had been received 46 samples of apomictic seed such
cabbage cultivar as: Lika (23 seeds), Lesia (17 seeds), Yana (4 seeds) and
Lazurna (2 seeds). Incomplete formation of apomictic seed was found in all
investigated varietal genotypes of cabbage with frequency of 1,89-6,02 %.

Grown apomictic seeds from all investigated varietal genotypes of white
cabbage had 100% similarity under the conditions of using potted seedlings.
The obtained apomictic plants of each variety were characterized by the
friendliness of maturation and did not have abnormal deviations in the process
of organogenesis during the vegetative phase of development in comparison
with the plants of the variety, which were propagated by the traditional method
as a result of intravarietal free cross-pollination.
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30 years after the accident at the Chernobyl Nuclear Power Plant (ChNPP),
thyroid diseases are widespread among the adult and child population living
near the Chernobyl Exclusion Zone (ChEZ) [1, p. 273].

Research conducted in 2014-2017, within the framework of the European
Commission projects «Health and Ecological Programs around the Chernobyl
Exclusion Zone: Development, training and coordination of health-related
projects» and the Regional Council of Rhone-Alpes (France), revealed a large
number of children teenagers living near the ChEZ with thyroid dysfunction
[2, p. 264], as well as with an increased level of homocysteine (Hcy) in the
blood, a metabolic product of the amino acid methionine (Met), which is
essential for the body [3, p. 29].

The process of Hey and Met metabolism is closely related to the enzymes of
the folate cycle (FC), in particular, methylenetetrahydrofolate reductase
(MTHFR), B1,-methionine synthase (MS) and methionine synthase reductase
(MSR).

An increase in Hg, content in the body, or hyperhomocysteinemia, is
associated in adults with a number of serious diseases [4, p. 33].

However, the etiopathogenesis of this condition in children has been very
poorly studied.

In order to assess the connections between FC and the pituitary-thyroid axis,
a group of children aged 12-17 years from the settlements of Ivankovsky and
Polessky districts of the Kyiv region, located near the ChEZ, was examined.

In April and December 2015, genetic, laboratory and mathematical-
statistical studies were carried out, in which a significant place was occupied
by the analysis of correlations of the obtained indicators.

! Ecology and Health Coordination and Analytical Center, Ukraine
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In the examined group of children, a high frequency of mutations in the
FC genes regulating Hey metabolism was detected [4, p. 42].

Genetic mutations that reduce the activity of FC enzymes are an internal
cause of hyperhomocysteinemia.

The external cause of this condition is radioactive elements present in the
environment.

After forest fires in the ChEZ in the spring and summer of 2015, an increase
in the level of Hcy in the blood of the majority of the children examined was
recorded [5, p. 25].

We attribute this to the effect of radioactive elements and wood combustion
products on metabolic processes.

As a result of this, a disruption in energy supply occurred in the body of
many children, leading to disruption of Hey metabolism.

The consequence of this process was the activation of the production of
thyroid-stimulating hormone of the pituitary gland (TSH), as well as increased
utilization of Hey in the cycle of transsulfuration reactions [6, p. 383].

At the same time, in peripheral tissues there was an increase in the formation
of cysteine and activation of the process of deiodination of thyroxine (T4) with
the formation of triiodothyronine (Ts) [7, p. 206].

A direct correlation between T; and vitamin By as well as inverse
relationships between Ts and Hcy, T3 and TSH, indicate an increase in the
process of Hey methylation under conditions of genetic risk and environmental
exposure.

Based on this, it can be argued that T3 plays an important role as a regulator
of FC.

The conducted studies made it possible to formulate the concept of
interaction between the FC and the pituitary-thyroid axis in children living in
areas affected by the Chernobyl accident.

An increase in the level of Hey in the blood of children living in Chernobyl
areas is a reflection of metabolic distress associated with mutations in FC genes
and environmental radiation exposure.

As a result, the functioning of a number of important FC enzymes involved
in the process of Hey methylation and the formation of internal Met is disrupted.

An increase in the level of Hey in the blood triggers a cycle of compensatory
and adaptive reactions with the participation of hormones of the pituitary-
thyroid axis and transsulfuration reactions (Figure 1).

16



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

1l

(MTHRR Jo—{wms, MSR}CHS{H I O - @

)
X
)

CYSTEIN e—— DEIODINASE 5-DI &—

[Ts

Figure 1. Regulatory connections between the folate cycle
and the pituitary-thyroid axis

In peripheral tissues, as a result of deiodination of T4, T3 is formed, which
is capable of stimulating FC enzyme systems, in particular MTHFR, MS, MSR,
and thereby enhancing the process of He, methylation with the formation of
internal Met.

At the same time, the load on the transsulfuration cycle is reduced, and as a
result, the intensity of T, deiodination and T3 formation decreases.
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Y Mipy TOTO, SIK YKpaiHChKE CYCHIUJIBCTBO IMEPEXOIUTH Bij iHIyCTpiaabHOI
1o iHdopmaniitHol craaii po3BUTKY, CIIPOMOXKHICTh JIEPKaBHOTO YIpPaBIiHHS
BCe OLIBII 3aJIEKUTh BiJl 1Or0 34aTHOCTI MIBUIKO OJIEPKYBaTH i aHANi3yBaTH
BeMiMKi  oOcsir  iHdopMmallii, IMOpPOKYBaHOI  CTPIMKHM  PO3BUTKOM
iHpOpMaNiHHIX TEXHOJIOTIH y BCix chepax xkutts [1]. Came ToMy aHaNiTHYHA
po0oTa Biflirpae BaXJIMBY POJIb Y JISUIBHOCTI IEPXKABHUX OPraHiB BIIA/IH.

Jonomortu y ToMy npu3HaueHi iHpopMaliiHO-aHaIITHYHI HEHTpPH, 10 Ha
CHOTOJIHI € CBOEPITHUMH NTOCEPEAHNKAMH MK I'POMaJITHCHKAM CYCITIJIbCTBOM
Ta BIaJHUMH CTPYKTypamH. BiacHe BOHM BHKOHYIOTH poOOTYy, IOB’s3aHy 3
orepamissMi i3 BHSBIICHHS, OOpoONeHHs, 30epiraHHs 1 PO3MOBCIOKCHHS
iHpopMarii y ramy3sx IepKaBHOTO YIPaBIiHHS, MOJTITUKA Ta €KOHOMIKH, SKa
CTaHOBUTH 3MICT iH(pOpMAaIiitHO-aHATI THYHOI iSUTBHOCTI.

Boanouac 30ip Ta aHami3 iHpopMaIlii € HEBiI €EMHOI YAaCTHHOK MPOIECY
KepyBaHHS OyAb-IKOIO YCTaHOBOIO. [[na cdepu mepkaBHOTO YIpaBIiHHA
BKJIUBO HE JIMIIIE MAaTH CBOEYACHE JOCIIPKEHHs TIEPBUHHOI iH(popMartii, aje
i aHayTi3 MpoOJIEMHHX CUTYaIliil, a TAKOXK MPOTHO30BaHI BaAPiaHTH ITOJAIBIIOTO
PO3BUTKY MO 1 BIAMOBIAHI PEKOMEHAIll, HAJ YAM YCIIIIIHO MPAIFOIOTh
AQHAITUYHI «(DaOPUKHU TyMOK.

[Ipo cyTTeBI MOCATHEHHS Yy JIaHOMY HANpsMKY CBigyaTh II0Ka30Bi
pe3ynbratu cBitoBux pedTuHriB. Tak, 2004 p. mig yac podotu MikHapoJHOTO
ekoHoMmiuHOro (opymy B Ilombiri YKpaiHCHKHIT IIEHTp EKOHOMIYHUX Ta
MONITHYHUX oCTikeHb iM. O. PasymkoBa ¢irypysas y HoMiHamii HaHKpammux
OIOpIYHUX HEYpSAHOBUX opraHizamiii CximHoi €Bpomm. o Toro x, 3a
pe3ynmpTaramMu Peiituary Mo3koBux ImeHTpiB cBity 2020 p. (IIporpamoro

1 Mariupol State University, Ukraine
2 Mariupol State University, Ukraine
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[TeHcinbBaHCHKOrO yHIBEpPCUTETY) BiH OYB 3apaxoBaHUil 10 COTHI HalKpaImx
CBITOBUX JOCHIAHUIBKHX ocepenkiB. Llentp PasymkoBa Takox o06ilimae
32 nmo3Wumito 3 4WClia HAWyCHIMIHINNX aHAITHYHAX ILEHTPIB  CBITY
(6e3 amamitmuamx iHcturymin CHIA); 40-By cxoamHy cepen HaWKpaminx
aHANIITHYHUX CBITOBHX CITyX0 (pa3oM 3 aMmepukaHchkuMU think tanks); a Takox
MovecHy 1-IIy MO3HIIifo cepel] HaHKpalyX aHTITHYHUX eHTpiB LlenTpansHoi
ta CxigHoi €Bpormu [2].

BpaxoByroun minuii psn BaroMux JOCSITHEHb B O3HA4YeHId cdepi, Ciin
3a3HAYUTH, L0 ChOTOJAHI B YKpaiHi (yHKIIOHYBaHHS IaHHX OCEpEIKiB
YCKIIATHIOETHCS Yepe3 HU3KY HpuurH. J[o HUX, CKaKiMO, CIIiJT BiIHECTH: Opak
CHCTEMHOTO (hiHAHCYBaHHS; HEIOCTaTHbO HAJIArOJDKEHY CHCTEMY CIIBIIpaLll
MDK CHIBpOOITHMKaMHU aHAIITHYHHUX LEHTPIB Ta YNPaBIiHCHKUMH KaJpaMmu;
CTa0KUil MEXaHi3M B3a€MOJIl MK aHAIITUYHUMH IHCTUTYI[ISIMH Ta Oi3Hec-
CTPYKTYpaMHu; JIMIIE YaCTKOBE BUKOPUCTAHHS JIEPXKABOIO yChOrO MOTEHIiaTy
MOXIIMBOCTEH JEp)KaBHUX aHATITUYHHUX CITy>KO IPH HAyKOBHX IHCTHTYMIfIX,
6i10moTeYHNX yCTaHOBaxX W aKaJeMiYHMX YHIBEpCHTETaX; HH3bKE YHCIIO
MIIOYMX AHATITUYHUX I[EHTPIB Ha pErioHaJbHOMY piBHI; IapajiesibHe
BUKOHAHHS CIICIialiCTAMH-aHATIITAKAMHA DPi3HHX II0CaJOBHX OOOB’S3KiB;
HECKOOPIMHOBAHICTh MiSTIBHOCTI iH(pOpMamiiHO-aHANITHIHIX CIYKO MiX
c00010; HEOCTYIHICTH CPOPMOBAHHUX AaHANITHIHUME OcepenkaMu 0a3 JaHuX
OTIpallbOBaHUX TEMAaTUYHHX 3aMUTIB Ta iH. [3].

HasBHi mpobneMu NpUMYIIyIOTH 3aMUCIUTHCS HaJ LUIIXaMH  iX
MOJIOJIAaHHA, OCKUTBPKM aHaJITHYHA IMPOAYKIiS CHOTOIHI MEpEeTBOpPHIIACST HE
JIUIIIE HA TOMYJSPHUN eJIEMEHT HOBITHIX JOCATHEHh Ta C(PEKTHBHOCTI
MOCTABJICHUX 3aBJ/iaHb, ajie i Ma€ CyTTEBHMH BIUIMB Ha JISUTBHICTH MyOJIIYHUX
YIPaBJIiHIIIB 1 MOJITHKIB.

VY 1boMy KOHTEKCTI JOIIBHO PO3IIMPHUTH POOOTY aHATITHYHHX OCEPEIKIB
JO PpUHKOBUX MacmTabiB. 3ammsi  QopMyBaHHSA TOTYXHOI — Mepexi
iHpOpMaIIHHO-aHAIITHYHUM LIEHTPaM HEOOXiIHO:

1) migHSATH BIAacHUM Tpamyc BIDIMBY (TOOTO, TIIEPETBOPUTHCS Ha
000B’SI3KOBHH KOMITOHEHT CHIBIIpalli 3 BJIQJAHUMHU CTPYKTypaMmu y TIpoIeci
BHUPOOJICHHS MOJITHYHUX CTPATETiN);

2) 30cepenTUCh HA PErioHANbHOMY PiBHI (TIEpEeUTH 0 aHaTi3y MicieBoi
npoONeMaTuKd, M0 € HaA3BUYAHO BAXJIMBHM Mg  KyTOM 30Dy
JeIieHTpaIi3allii i nepenayi BiACOTKY MOBHOBaXXCHb Ta MICIICBHX OFOKCTIB
BiJl JICPKABHUIBKMX OpPraHiB BIagd MNpPEACTABHUITBAM  MICIIEBOTO
CaMOBPSITyBaHHS);

3) nisTM 00’€KTMBHO Ta HEyHepeKEHO (BUCHOBKH, pEeKOMEHJalii Ta
NpOMO3KLIi MalTh HaJaBaTHCS 3a JONMOMOTOI0 3AJIyYEHHS HE3aIeKHUX
30BHIMIHIX EKCIIEPTIiB Ta pELEH3EHTIB, a TaKo)X 30BHINIHIX KaHAIiB
(hiHaHCYBaHHS HAa IPOBEAEHHS JOCIIKEHb);
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4) copusTH YTBEp/UKCHHIO LICHTPIB SIK CAMOJOCTATHIX IHCTHTYMIH
(mocwnmuTH KaApOBW TIOTCHIian KBaNi(hiKOBAaHMMH CIEI[ialiCTAMUA  Ta
cTabini3yBaTu iHAHCOBI MOMXIJIUBOCTI) [4].

3ayBakuMoO, IO [esKi BYEHI OadaTh MOXIIMBI BapiaHTH PO3B’sS3aHHS
iCHYIOUNX Tpo0iieM y 3armoyaTKyBaHHI mpodinbHOI acoriamii iHdopMatiiHo-
AHANITAYHUX IEHTPIB, CTBOPEHHI €IUHOTO IHPOPMAIIHHOTO BeO-TIOPTATY
AHATITHYHUX CIyX0, MoOynoBi PEUTHHTY BITYM3HSHUX MO3KOBHX IICHTDIB,
oprasizallii creniansi30BaHOTo Aep>kaBHOTO (GOHIY (piHAHCYBaHHS OCTIIKEHD
iHpOpMaLiHHO-aHAIITHYHUX CTPYKTYP, PO3pPOOI HIHHUX PEKOMEHIAIN ISt
noTped Aep»aBHOT NONITHKH TOMIO [5].

Cepes OCHOBHUX MPOINO3MLIM, L0 CHPHUIA O IMOJAIBIIOMY PO3BUTKY
iHpopMaliiHO-aHAIITHYHOT ~ JISUIBHOCTi, BapTO  TaKOX  BHOKPEMHTH
HEOOXIiTHICTh TOAJBINOI OpPraHi3allii aHATITUIHHUX MiAPO3AUIIB Ta CIykKO Y
CTPYKTYpi OiOJIOTEYHHX YCTAHOB, aKaJEMIYHUX YHIBEPCHUTETIB TOIIO,
3BaKAl0OYM HA MOXKIIMBOCTI IIMPOKOTO 3aCTOCYBAaHHS 30CEPEKCHUX TaM
pecypcis.

Cruin 3a3HaunTH, MmO 0a30BOI0 METOI0 MiSIBHOCTI iH(pOpMaIiiHO-
AHAMTAYHUX MiApo3nurie Oibmiorek Mae OyTh iHpOpMamiiHa IiITpPUMKA
OpraHiB Jep’KaBHOI 1 MiCIIeBOi BIagM HUITXOM 3aOBOJICHHS iX 3alldTiB;
3a0e3medeHHs 00CIyTOBYBaHHS Yepe3 HaJaHHS BiIMOBIIHUX MOCIYT, a TAKOX
iHpopMallii onepaTMBHOrO 1 PETPOCIEKTHBHOTO XapakTepy; IiATOTOBKA
6i0miorpadiuanx  COUCKiB, Oi0Omiorpadiuaux  OMISAAiB,  IH(POPM-IOCHE,
AHATITHYHUX JOB1IOK TOMIO [6].

He MeHII nepcrieKTUBHUMH Ha ChOTOJHI MOXXYTh BBa)XKaTHCS aHAJITHYHI
LIEHTPHU 3aKJIaJliB BUIIOI OCBITH, y MEpIIy uepry, yHiBepcureTchKi. OCTaHHi €
0araTonpo(iIbHUMH AHATITHYHAMH OCEPEKaMH, IO MOTEHI[HO 37aTHI
MIPOBaJUTH (3aBISIKM BIAcHIM MaTepiajJbHO-TEXHIYHIA 0a3i, KaJpoBOMY
CKJIaJy, HarparbOBaHUM IapTHEPCHKUM 3B’SI3KaM) MPHUKIAJTHOTO XapakTepy
JOCITIJPKEHHS 3 PI3HOMAHITHUX Taily3el 3HaHb.

OpieHTamnisg Ha Kpari 3apyOikHI Mozelni (yHKIIIOHYBaHHS iH(pOpMaIiifHO-
AHATITAYHUX ICHTPIB Y CTPYKTYpi YHIBEPCUTETIB Ta JOCBII MPOBAIKYBaHUX
JIOCTIKCHb TOATKOBO CIPHUATHME YCIIIITHOMY PO3BHTKOBI CEpeIOBHUIIA
BITYM3HIHHUX aHAJITHKIB, & TAKOX MiATOTOBII SKICHOT aHAJITHYHOI MPOIYKIii
SIK pe3yNbTaTy iX MisIIBHOCTI.
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H. Skovoroda is a famous philosopher and thinker of the XVIII century.
It was a specific period in human history in Ukraine. That time was
characterized by the fact that any philosophy contained religious views, ideas,
and experiences. Thus, all philosophical questions had a religious
interpretation. No thinker of that time would have found followers if he had not
at least hinted at God's existence. All answers to worldview questions were
related to religion. H. Skovoroda himself was no exception, religion was
important in the philosopher's science of person.

H. Skovoroda created his metaphysics of a person's self-knowledge and
explained it not only by philosophical concepts but also by religious ones. It is
related to many factors. One of the main factors of involvement in religious
motives of the spiritual person's life was the result of the difficult period of the
history of Ukraine. The main characteristic of this period was that philosophical
views were intertwined with religious views, ideas, and experiences. That is
why all philosophical problems received religious views.

The metaphysics of a person has an exceptional conceptual significance in
H. Skovoroda's philosophy. He developed this idea in the theory of the "three
worlds" and "two natures™ which had an original system of world existence
compared to similar philosophical concepts of other Ukrainian philosophers.
According to this theory, there are three worlds: the macrocosm (the Cosmos,
which includes many small worlds), the microcosm (man), and the symbolic
world of the Bible. Each of these worlds is considered as a unity of "two
natures” — visible and invisible, eternal and transient. The visible nature is only
a shadow of the eternal core of life, it is a changeable shell. The invisible nature
represents the eternal sense, the vital basis of the material world.

Calling a man a microcosm, H. Skovoroda continued the tradition of
asserting the active essence of man, which was begun by ancient philosophers
and continued by Christian theologians, humanists of the European
Enlightenment and philosophers of the Kyiv-Mohyla Academy. The

L Hryhorii Skovoroda University in Pereiaslav, Ukraine

23



Science in the Modern World: Prospects and Directions of Development

metaphysics of a person was formed in the microcosmic world. The Ukrainian
thinker explained moral and ethical questions by the significance of the
microcosm (man), the spiritual foundations of existence and the problem of
good and evil. He claimed that "all worlds consist of two natures: evil and good"
[2, p. 154]. Evil was manifested most in the material, temporal sphere, and good
in the spiritual, vital sphere. H. Skovoroda did not separate the materialistic
world and the spiritual world, he always tried to see the spiritual in the material.
Thus, the metaphysics of a person is not explained by the splitting of material
and spiritual, but through the unity of eternal and transient, spirit and body. The
material side of human existence has never been the truth. The philosopher in
"Dialogue. Its name is the Serpent's Flood" claimed: "Truth was never a body.
Body and falsehood are the same. Besides, those who love the idol are the same
as the idol. And when the body is an emptiness, it is not a person then"
[2, p. 171]. Therefore, H. Skovoroda did not advise to look at the body, because:
"You will not be transformed, my friend, from earthly to heavenly until you see
Christ. Until you know what a true person is. You will not pierce your eyes until
your body holds your heart. But how long will it last? As long as you admit that
your body is a dust and worthlessness" [2, p. 170]. Therefore, the main way to
understand the aim of a person is self-knowledge and God-awareness. The
person must achieve his truth and spiritual approach to the absolute — Christ.
One of the main ideas of the thinker is the idea of the person's self-
knowledge. It is a metaphysical level of the understanding of a person's
existence. H. Skovoroda paid a lot of attention to this idea and dedicated such
works as "Narcissus. Talk about: know yourself" and "Symphony, named book
Askhan, about knowing yourself". According to the Ukrainian philosopher, a
person's self-knowledge is a development of his inner nature. There is only one
path to self-knowledge. It is an immersion of a person in himself and finding
spiritual satisfaction. In confirmation of these words, H. Skovoroda claimed:
"Blessed man is the person who finds a source of comfort in his home and does
not chase the winds with Esau, fishing in the empty surroundings” [1, p. 151].
The most important goal of a person’s self-knowledge is his choice between the
external and internal worlds. The outer world is related to material temptations
and fictions, and the inner world is related to eternal and true essences. H.
Skovoroda tried to understand the inner essence, the spiritual world, which he
preferred. On top of that, he noted that the path to understanding the internal
nature of a person is difficult because it passes through the spiritual trials of a
person, which are saturated with various temptations. The Ukrainian
philosopher claimed that a person should faithfully search for the truth, which
is often hidden not in the external, but in the internal essence. Besides, the
external world has an important role in a person's life. H. Skovoroda did not
reject a person’s external nature and was convinced that a person can find good

24



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

and evil, beauty and ugliness in his external essence. This task requires a lot of
work and constant mental tension. There are a lot of similar thoughts in the
thinker’s works, but there is only one conclusion, and it is made by the author
himself: "So, not the handsome Narcissus, not a palmist and not an anatomist,
but the one who saw within himself the main point of the machine — the
Kingdom of God — | knew myself, | found life in the dead, light in the darkness,
like a diamond in the swamp and like an evangelical woman, an imperial in
household garbage. "...rejoice and be merry with me. " This one definitely
recognized a person and can boast: «I know a man in Christ" [1, p. 415].

H. Skovoroda investigated this idea of the "inner person” in his work
"Narcissus. He spoke about it: know yourself". The main character — Narcissus
is one of the significant symbols in the philosophy of the Ukrainian thinker.
This symbol represents a person who has learned his own inner essence. Also,
his main task is to understand the divine essence. Thus, H. Skovoroda
recognized the existence of two essences of person — external and internal,
symbolic and materialistic.

The Narcissus realizes his own deep essence, changes his personal
aspirations and value orientations, understands the sense of life. It cannot be
achieved by any person who prefers the materialistic world. A person who is
oriented only to the external characteristics of his existence remains at the
superficial level of self-awareness and loses the opportunity to understand his
purpose and vocation in life. H. Skovoroda illustrated this case with many
metaphorical examples. For example, he explained it through a person who
notices only the heels and feet but does not see the head and other parts of the
body.

The idea of the "inner person" has a fundamental significance in
H. Skovoroda's philosophy. According to this idea, any cognitive activity is
related to understanding the inner nature. The philosopher emphasized that a
person should understand his spiritual, inner nature, in which the divine essence
is hidden. It was explained in the concept of self-knowledge. The concept is
directed to the heart and allows one to grasp the secret depths of a person's
spiritual world. It creates a possibility of unity with the divine essence. Thus,
the concept of self-knowledge consists of practical experience and spiritual
awareness of the fact that the main goal of a person is liberation from his
appearance and unity with God.

The metaphysical level of the idea of a person organically unfolds in
H. Skovoroda's fundamental concept about "two natures™ and "“three worlds".
According to this concept, there are three worlds: the macrocosm or the cosmos,
the microcosm or man, and the world of symbols — the Bible. According to the
Ukrainian thinker, each of these worlds is divided into two parts, one of which
is internal nature, and the other is external nature. A person as a microcosm
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occupies one of the central places in the work of the philosopher. One of the
main properties of a person is his self-knowledge, a person must understand his
internal nature.
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1. Skovoroda H. (2005). Tvory: U 2 t [Works in 2 volumes]. Kyiv:
TOV "Vydavnytstvo "Oberehy", vol. 1, 528 p.
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The issue of creating an egalitarian educational environment that is relevant
to the principles of parity and gender equivalence in the context of current
civilizational challenges is urgently required both in psychological science and
practice and broadly in the socio-humanitarian field, as it concerns the provision
of a national mechanism for building a democratic parity in Ukraine (State
Strategy for Ensuring Equal Rights and Opportunities for Women and Men
until 2030, Gender Equality Strategy in Education until 2030, Gender Equality
Communication Concept, etc.).

The interconnectedness of substantive, functional, and organizational
principles, which involve the observance of democratic values and freedoms,
equality, justice, the rule of law, egalitarianism (equality of rights and
opportunities), respect for human dignity, accessibility, non-discrimination, etc.
is the basis of the Strategy for Implementing Gender Equality in the field of
Education until 2030. In particular, in the Cabinet of Ministers Directive of
January 27, 2023, No. 79-r "On Approval of the Plan of Actions for the
Implementation of the Communication Concept in the field of Gender Equality”
it is mentioned the task of conducting research on gender equality in Ukraine;
developing and disseminating advisory and informational materials on gender
equality, etc. Among the eight strategic goals in Goal 7 "Education considering
gender themes" it is stated: facilitating the acquisition of gender stereotype-free
general secondary education; ensuring gender stereotype-free professional
orientation of students; promoting self-realization of women and men in various
fields of science; conducting for educational institutions an information
campaign on preventing manifestations of violence and discrimination and
responding to such manifestations [2].

! Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University, Ukraine
2 Hryhorii Skovoroda University in Pereiaslav, Ukraine
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Today, the quality preparation of future professionals of socio-economic
professions depends on their study of gender theory, acquiring gender
competencies and competences, which is relevant to the state policy of gender
mainstreaming of the EU countries as a systemic strategy for creating equal
opportunities for women and men, overcoming the asymmetry of ensuring
equal rights and opportunities of women and men, and discrimination based on
gender in all areas of social life.

In the civilization and anthropocentric dimension, the problem of forming
an egalitarian educational environment in higher education institutions is
actualized, as it relates to the gender socialization of student youth, the
formation of their national, professional, and civic identity in present and future
life realization. Its foundations are laid in the ideas of the "native language duty"
(1. Ogienko), "kindred work" (H. Skovoroda), in the content of the "pedagogical
matrix" of Ukrainian education (H. Vashchenko, M. Dragomanov, S. Rusova,
V. Sukhomlinsky, K. Ushynsky) as a worldview factor of egalitarian
consciousness of future professionals in socionomic professions — a key figure
in building an egalitarian educational environment.

The foundation for creating an egalitarian-educational environment rests on
the leading ideas of humanistic-existential psychology and humanistic
philosophical-pedagogical heritage, the integration of competence, gender and
personally-oriented, their variety — personally-egalitarian, subject-action and
student-centered approaches.

We consider the egalitarian educational environment as gender-fair,
non-discriminatory, creatively developing, health-preserving, inclusive,
based on the principles of social justice, gender equality, child-
centeredness, under the functioning of which the full development of the
personality is ensured, regardless of their gender, age, capacity, race,
culture, religion, ethnicity, etc. [4; 5; 7].

The theoretical analysis of the national philosophical-pedagogical
heritage has revealed a unique pedagogical matrix of gender education and
upbringing, a positive experience of promoting egalitarian attitudes in current
conditions, which became an ideological basis for implementing modern
standards of gender equality in the educational process; improving the
scientific-methodological support for the psychological support of future
NUS professionals by gender-oriented disciplines and courses, to show that
the individual acts as a subject of historical culture, freedom-making, nation-
building.

Classic educators emphasized the social need for educational institutions to
promote values of social gender equality, on the importance of their
"investment" in the content of the educational process of educational
institutions. Therefore, the revival of mentality, progressive ethno-traditions,
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and the implementation of innovations are important factors in the formation of
an egalitarian educational environment as gender-fair, non-discriminatory, safe,
and friendly to children and youth, in which the child would feel protected, safe
from violence, bullying and humiliation [3; 4; 7]. Indeed, egalitarian
socialization resonates with the practice of personally oriented (non-violent)
approach in education as the most progressive and productive community of
equal individualities of different genders.

Through many years of experience in teaching gender disciplines and the
activities of the Research Center for Gender Education and Upbringing issues
of pupils and youth of the National Academy of Pedagogical Sciences of
Ukraine — Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University,
innovative technologies have been developed for the implementation of
psychological and pedagogical support for the professional formation of future
specialists in socionomic professions on the principles of gender equality
(interactive methods of social-psychological training; educational training
programs etc). Among the tasks of the educational course for city educators
"Open Educational Studios: Creating a Space for Respect for Human Rights in
the Educational Environment" is the training, qualification improvement and
support for educators in the field of human rights; increasing their awareness of
human rights in accordance with the guiding principles of education in the field
of human rights, international and national quality standards of education;
teacher's acquisition of competencies in planning educational policy and
programs in the field of human rights in formal and non-formal education,
providing psychological, pedagogical and professional consultations in the field
of human rights [6; 7].

In the context of implementing the Road Map for Gender-Fair Environment
in Ukraine, the International Scientific-Practical Conference "Modern
Strategies for Gender Education in the Conditions of European Integration™ was
held (2020). Through the prism of gender discourse, researchers and
practitioners outlined the priority directions of national education policy of
equality in the conditions of European integration. A joint discussion was
organized by the Friedrich Ebert Foundation's Representation in Ukraine, in
partnership with the Office of the Government Commissioner for Gender
Policy, the Kyiv Institute of Gender Studies, and the Information and
Consultation Women's Center, to present the Ukrainian translation of the
Glossary of the European Institute for Gender Equality [1]. At a joint seminar-
webinar with the National Academy of Pedagogical Sciences of Ukraine
(NAPS of Ukraine) and the European Humanities University (Vilnius,
Lithuania) "Formation of Egalitarian Educational Environment for Children
and Youth: Experience and Prospects” (2021), the results of 20-year
cooperation with the National Academy of Pedagogical Sciences were summed
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up on the development and experimental substantiation of the egalitarian
ideology of educational practices in the socio-humanitarian space as a strategic
direction of implementing the state gender policy.

From the position of humanistic-existential psychology and philosophical-
pedagogical "gender matrix", a conceptual model of formation of an egalitarian
educational environment based on parity and equivalence of sexes on the way
to building a parity democracy in Ukraine, shaping a democratic worldview of
a new generation of citizens of Ukraine, to live together in equality and dignity,
peace and harmony in united Europe, has been developed and experimentally
confirmed.
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Student engagement and participation are crucial factors in successful
language acquisition. ESL teachers constantly strive to create positive learning
environments that motivate students and encourage active participation. This
article investigates the emerging concept of mood tracking tools as a potential
strategy to enhance engagement and participation in ESL remote classrooms.

John Hattie, a leading figure in educational research, emphasizes the
importance of "visible learning" — where students can see their learning
progress. Mood tracking tools offer a form of "visible emotional learning,"
allowing students to become aware of their emotional state and how it might
impact their learning [1, p. 37]. This aligns with Carol Dweck's growth mindset
theory, which suggests that students with a positive self-perception and a belief
in their ability to learn are more likely to be engaged and persistent in the face
of challenges [2, p. 17-18].

Mood tracking could empower students to identify emotional barriers to
learning and seek support from the teacher. Potential benefits may include:

— Increased Self-Awareness: studies suggest mood tracking can prompt
students to reflect on their emotions and how they might influence their
learning. This self-awareness can empower them to identify emotional barriers
and develop coping mechanisms.

— Improved Communication: mood tracking tools can offer students,
especially those hesitant to speak up, a non-verbal way to express their feelings
to teachers [3, p. 518-562]. This can lead to earlier identification of student
struggles and more targeted support.

— Enhanced Engagement: some studies suggest a link between positive
mood and increased engagement in learning activities [4, p. 16-24]. Mood
tracking tools could potentially help teachers tailor lessons to create a more
positive and engaging classroom environment.

! Kakhovka Secondary School Ne 5, Ukraine
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— Teacher Support: by identifying students who might be feeling anxious,
stressed, or disengaged, mood tracking data can inform teachers' instructional
practices and provide opportunities for targeted support.

While the research on mood tracking in educational settings is still
emerging, the potential benefits for student well-being and communication are
promising [5]. By using a real-world example, let’s look at the following case
study scenario proving the enhanced collaboration in ESL learners.

Teacher Teaches ESL classes to a group of energetic teenagers
Challenge Teacher wants to encourage collaboration, communication and
speaking skills beyond simple dialogues in the classroom
Solution Teacher implements a mood meter activity at the beginning

and by the end of the lesson activities. Students use the
interactive digital Mentimeter tool to anonymously define their
mood (on a scale from 1-5 / how do they feel today)

and expectations before the lesson starts (what is the
expectation before lesson / what do they already know about
subject), and to reflect on their learning experience after the
lesson (how they feel after the lesson / what did they learn /
whether lesson made sense to them / whether lesson was
tough / whether they enjoyed the lesson / what they would like
to improve further going / whether they still have questions
after lesson)

Results Teachers observes increased engagement of students at the
beginning of the lesson, that feel open to share their mood and
opinion, as well as set their expectations before the lesson
starts. Teacher also observes increased motivation towards
lesson engagement and participation. Students reflect on the
lesson outcomes and whether it met their expectations,
whether they enjoyed the lesson.

Reflection Teacher finds that mood tracking fosters self-awareness and
communication skills. Furthermore, it helps them to reflect on
their individual students’ goals when it comes to learning
English. It also helps to identify the areas of improvement
within their study path dynamic. Additionally, it strengthens
the teacher towards further digital literacy enhancement within
ESL classroom environment.

Future Directions | Teacher plans to explore integrating the mood meter data with
peer evaluation forms to provide students with more specific
feedback on their educational path. Additionally, to continue
with the mood tracker adoption and further-going usage.
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This example clearly illustrate how mood tracking tools can be implemented
both in remote and face-to-face ESL classrooms to address different challenges
and potentially improve student engagement and well-being. It's important to
note that mood tracking should be used ethically, with student privacy always
as a priority.

Once selecting among the wide range of mood tracking tools and
developing within your ESL classroom environment, it is important to consider
the following factors once choosing a right one:

— Class Size: for larger classes, tools with real-time feedback and visual
appeal might be better.

— Technical Skills: choose a tool with a user-friendly interface for both you
and your students.

— Language Support: ensure the tool interface itself supports multiple
languages for your ESL learners.

— Privacy and Security: prioritize tools with strong privacy features and
clear student data handling practices.

By experimenting with different tools and considering student feedback,
you can easily find the most suitable option to integrate mood tracking
effectively in your ESL remote classroom [6].

To summarize, below are examples of digital mood tracking tools that are
suitable for ESL remote classrooms:

1. Mentimeter [7]:

Pros: user-friendly interface / real-time anonymous feedback from
students / pre-made templates for mood tracking / integrates well with Zoom
and Google Meet.

Cons: may require some initial setup for creating custom mood tracking
questions / limited language options for the interface itself (might not be ideal
for all ESL learners).

2. Google Forms [8]:

Pros: free and easy to use for creating simple mood tracking forms /
integrates seamlessly with Google Classroom / supports multiple languages for
the form itself, catering to diverse ESL learners.

Cons: lacks the visual appeal and real-time feedback features of
Mentimeter / may require students to switch between platforms if not using
Google Classroom / limited data visualization options.

3. Padlet [9]:

Pros: free and versatile online collaboration tool / can be used to create
a virtual mood board / allows students to anonymously add their mood for real-
time feedback.
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Cons: requires some initial setup and explanation for students unfamiliar
with Padlet / less structured than dedicated mood tracking tools / may not be
ideal for large class sizes due to potential for visual clutter on the board.

Mood tracking tools present a novel approach to fostering a positive
learning environment in ESL classrooms. By carefully considering the
challenges and implementing them thoughtfully, ESL teachers can explore the
potential of mood tracking tools to create a more supportive and engaging
learning experience for their students.
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Cepexn JOCHIITHUKIB MOCTYIOBO 3alliKaBJIEHICTh O BHBYCHHS PO3BUTKY
JiTepaTypH modvajnacsi Iie 3 paJsHCBKUX daciB. Y TOW mepiox BU3HAYaH
HOPMAJTI3aIlif0 Ta PO3BUTOK BUMOT J0 HEl BIAMOBIIHO J0 3MiCTy mporpam [6].
3 pokamu nenani OuTbIle BUKOPHCTOBYIOTH €(QEKTUBHI MeTonH, (opmu
HABYaHHS 1 XyJJOXKHI TBOPH Y BiH0oOpakeHHI KOHKPETHUX IPOIIECIB.

VY cyBepeHHil YkpaiHi mepumM JOKyMEHTOM MO CTpaTeriyHi METOAX Ta
MPIOPHUTETHI HANPSIMU peOpMyBaHHS OCBITH B yCiX cdepax, po3poOIcHIM Ha
godi 3 MiHicTpoM ocBiTa I1. M. Tanaruykom (1992-1994), crana Hanionanpaa
nepxaHa mporpama «Ocsitay («Ykpaina XXI cTomiTTs»), 3aTBEepmKeHa
Kab6inerom MinictpiB Ykpainu y mucronani 1993 poky, mpoekT skoi Oyio
cxBasieHo Ha [lepiomy 3’311 mpariBHuKIB ocBiTH Ykpainu (1992) [2, c. 9].

B ymoBax cydacHOCTi iCHY€ NOCTAaTHbO BEJMKA KUIbKICTh HEIOJIKIB Y
BUBYCHHI IIKIJIBHOI JiTepaTypHOi OCBITH, a caMe¢ BH3HAYCHHS 3MICTy,
xapakTepy ¥ o0csary JiTepaTypHOro Matepiany [9]. BaxiuBum acniekToMm € i
dbopMHu Ta METOIM BUKJIAJAHHS YKPATHCBKOI Ta 3apyOiXKHOI JIiTepaTypH, M0
3a0e3neuye sIKiCHy nopady iHdopmamii i popMyBaHHS y 3700yBadiB OCBITH
OCHOBHHX KOMIIETEHTHOCTEH, yMiHb Ta HaBW4oK [5]. Ilim wac mpeseHrtamii
Iporpamu, 3a3HauyeHoi BuIle, OyJlO aKIEHTOBAHO yBary Ha HEOOXiTHOCTI
BIJPO/DKEHHSI IHTENEKTYyaJdbHOTO W JyXOBHOTO IIOTEHIIay HaCEICHHS,
JOCATHEHHS CBITOBOTO pIiBHSA BITYM3HSHOI HAyKW H TEXHIKH, KYJIBTYpH,
HAI[IOHATBHOTO  BiPO/DKCHHA YKpaiHW, JAep>KaBHOTO OyAiBHHIITBA Ta
IeMokparm3anii cycnimectBa [8, c. 47]. Ilporpama crama mepmnM
IICONOTIYHAM  OpPIEHTHPOM UL 3YCHJIb 3 OHOBICHHA Ta pPo30yIoOBU
HaIllOHAIBbHOI CHCTEMH OCBITH.

AmHani3 BUKJIaJaHHs JiiTepatypu B 3aknanax ocitu 2010-2016 pokie nae
3MOTY BU3HAYHMTH MPIOPUTETHICTH CHCTEMHOTO ITiIXOY B MPOILIECi opraHizarii
OCBITHBOT JIsITLHOCTI:

1 Communal Higher Educational Establishment
"Kherson Academy of Continuing Education" of Kherson Regional Council, Ukraine
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— peami3amis BiJIOBITHUX CIIEMCHTIB 3MICTy IIKUIBHOTO HAaBYaHHS
JTEepaTypH Ta nepeBipKa iXHbOI LIIICHOCTI;

— iHTepcyO’eKTHA Ta MUQEpCHIIHOBaHA KOHIICMINS HAaBYaHHS INKUTBHOT
JiTepaTypu;

— ITO€AHAHHS 1HIUBI Ty alIbHOT, TPYIIOBO{ Ta KOJICKTUBHOT pOOOTH B HAaBYaHHI
JiTepaTypH, IO BU3HAYAETHCS 3MICTOM 1 3aBJIaHHSAMU MaTepiany porpamu;

— PO3BUTOK TeOpii HABYAHHS JIITEpaTypH;

— BOXXJIMBICTh MOTHUBAIi{ yUHIB 10 BUBUEHHS JITEPaTypHUX TBOPIB;

— Opi€HTallisl OCBITHHOTO NpOLECY Ha €PEKTUBHY IMi3HABAJIBHY JisUIBHICTH
yuHiB [1].

JlitepaTypHa 0CBiTa — OCBITHS CHCTEMa BUKJIaJaHHS JIITEPATYPH B 3aKj1a1ax
3arajpHOl cepenHboi OCBiTH YKpainu. OCHOBHa MeTa JliTepaTypHOi OCBITH —
BUXOBAaHHS CaMOCTIMHOTO, KpPUTHYHO MHCISYOrO TBOPYOrO 4WTaya,
(opMyBaHHS TYMaHICTHYHOTO CBITOIJISITY, 3arajbHOOCBITHHOTO pIiBHS Ta
0COOHCTHX ECTETHYHUX CMaKiB [7].

OCKUBKHY JTiTepaTypHa OCBITa B cepeIHii mIKoJIi 3a0e3meuyeThesl KUTbKoMa
pi3HMMH TIpeqMeTaMH, icHye moTpeba B pospobui enunoi Konnemmii
JTepaTypHOI OCBITH B Cy4aCHOMY KOHTEKCTi. TpaHc(opmartlii BUpakaeTbCcs y
BUKOPHCTaHHI y BUBYEHHI YKpaiHCHKOI Ta 3apyOiXKHOI JiTepaTypu CydacHUX
METOIIB aHamizy Ta iHTeprperamnii TekcTiB. Ilpomec Ttparchopmariii,
3abe3neuyeTbcss POpMYBaHHS OCHOBHHUX KOMIIETEHLIN y 3100yBadiB OCBITH.
OcHOBHIM 3ac000M 3a0e3edeHHs IXHBOI SKOCTI CIyTyIOTh CTaHAapTH [7].

Yuponosx pedpopmaropceskoro nepiogy 2010-2016 pokiB B ykpaiHCBKil
LIKUTBHIN JIITepaTypHil OCBITI BiI0YJIOCS OHOBJICHHS HABYAJILHOT TPOTpaMHu, y
pe3ynbrari sSIKoro Oysio 3po0JEeHO aKIEeHT Ha YKpaiHChKy Ta 3apyOikHY
JITepaTypH, PO3BUTOK KPUTHUHOTO MHUCIICHHS, 30UTBIIICHHS IHTCPAKTUBHOCTI B
HABYAHHI, BAKOPUCTAHHS HOBHX TEXHOJIOTIH [4].

BaxniBuM TOKyMEHTOM, 110 MaB BIUIMB Ha JIiTEpaTypHy OCBITY YKpaiHu
2010-2016 pokiB, € KoHuenuis siTepaTypHOi OCBITH, 3aTBEp/DKEHAa HaKa30M
MisicTepcTBa ocBiTH 1 Hayku YKpainu Big 26 ciuns 2011 poky Ne 58.

Y Konuenmii BH3HaYaeThCst O00’€KT JIiTepaTypHOi OCBITH, a came:
ocoOuCTICTh Y4HA (HOTO AyXOBHO-EMOIIHMN CTaH, MOpajbHI IIIHHOCTI Ta
opi€HTAaIlii, TBOpYE MUCICHHS, ysABa, YHTAIbKi KOMIICTEHIIii, MOBJICHHS).
TakoX y IOKyMEHTI 3a3HA4alOTbCsA NPUHIMIN JIITEPaTypHOi OCBITH, IO
BiZIOOpaXKarOTh CBITOBI TEHACHII BUBYEHHS JITEpaTypd B €BPOIEHCHKUX
KpaiHax (XpOHOJIOTTYHHIN MPHUHIIMIT, TPUHIMITH KOMITAPATHBHOCTI, J1aJI0Ti3MY,
IMaHEHTHOCTI, IiIiICHOTrO Mmigxomy ToIo) [3, c. 59-61].

Ipore neski Te3n KoHnenuii BU3HAYAIOTH YKPaiHCBKY JTEpaTypy SK
JIpyropsiiHy (3icTaBieHHs 11 3 JITEpaTypor0 pOCIHCHKOIO Ta CBITOBOIO);
0co0JIMBa POJIb BIIBOAUTHCS POCIHCHKIN JITEpaTypi SIK Xy I0KHbO-CIIOBECHOMY
HanOaHHIO (Tak SIK yKpaiHCbKa JIiTepaTrypa MpOTSArOM JEKUIBKOX CTOJITh
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(dopmyBaacs B TICHIH B3a€MOIi 3 pOCIHCbKOI0; IPEAMET JIiTepaTypHOi OCBITH
— BEpUIMHHI TBOPH YKPaiHCBKOTO, pOCIHCHKOTO, CBITOBOTO IMMCHMEHHHIITBA;
3aBaaHHs KoHuenmii — mnpwiydeHHs y4HIB J0 HalKpamux 3100yTKiB
YKpaiHCBKOTO, POCIHICEKOTO, CBITOBOTO MHCEMEHCTBA) [3, c. 60].

i ta iHOII TIONMOXEHHS MOKYMEHTY BiTKHAAIH PO3BUTOK YKPalHCHKOI
HaliOHAJBHOI Ta TPOMAISHCHKOT iIGHTUYHOCTI B PAASHCHKHI TIEPio] IPOTATOM
Maibke YOTHPBOX POKIB aX 0 BTpaTh YnHHOCTI KoHmemmii BiAMOBiAHO 10
Haka3zy MiHictepcTBa ocBiTH 1 Haykn Ykpainu Ne 458 Bix 16 kBitHs 2014 poxy
«IIpo BU3HAHHS TakuM, L0 BTPATHB YHHHICTh, HaKa3y MiHicTepCTBa OCBITH 1
Hayku Ykpainu Big 26.01.2011 No 58».

OTKe, y pO3BHUTKY JIITEPATYPHOI OCBITH B YKPATHCHKUX ILKOJIAX Y MEPioJ
2010-2016 pokiB MOKHA BUJIUTUTH TaKi CKJIaJIOBi: HOpPMaTHBHO-IIPABOBY 0a3y;
3MiHH B pedopmax; TpaHchopmallis 1isiei, 3aBIaHHs Ta 3MICTY JIiTepaTypHOI
OCBITHU B IIKOJIi; PO3BUTOK HABYAJILHO-METOUYHOTO 3a0e3meueHHs (po3podka
MiAPYYHUKIB, TOCIOHHMKIB 1 METOAMK); 3MiHM (OpM, METONiB 1 3aco0iB
JmiTepaTrypHoi ocBiTH B VYKpaiHi, 3a0e3medyeHHS KU KBaiiikoBaHUMH
BUMTEIIIMH TOLIO [9].

Pedopma mxinpHOI mitepaTtypHOi ocBiTm B Ykpaini 2010-2016 poxis
mependadana 3HAYHI 3MiHH, CIPSMOBaHI 37eOUTBIIOT0 HAa MOJCPHI3aIio
OCBITHBOTO TIPOIIECY Ta MiABHIICHHS SKOCTI OCBITH. 3arajJoM HOBOBBEICHHS
CIPHSLIA MOKPALICHHIO HIKUILHOT JIITEpaTypHOI OCBITH, CTUMYJIFOBAJIH IHTEpEC
YYHIB JI0 JIITepaTypH Ta CIPUSIIA IXHBOMY 3arajlbHOMY PO3BUTKY.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIZKepest:

1. IX Bonommuceki umranHs. IllkinmeHa niTepatypHa ocBiTa: Tpamumii i
HOBATOPCTBO : 30. MarepiaiiB BceykpalHChKOI HayKOBO-IIPAKTHYHOI KOH(epeHwii 3
Haroau 95-pivus Iucturyry nenaroriku HAITH VYkpainu / 3a 3ar. pea. T. O. SueHko.
Kuis : Ilemaroriuna mymka, 2021. 238 c¢. URL: https:/lib.iitta.gov.ua/728447/1/
BOJIOIIMHCBKI%20%204YNUTAHH-%202021%2036ipauk%20maTepianis.pdf

2. Knouexk I'. JlirepaTypHa ocBiTa B HOBii yKpaiHCBKill IIKOJIi: CTPATETis i TAKTHKA
pedopmyBannus. Jueocioso. 2017. Ne 1. C. 7-11. URL: https://dyvoslovo.com.ua/wp-
content/uploads/2017/02/2-0117.pdf

3. Konnernmis niteparypaoi ocitr B 11-piuniii 3aranpHOOCBITHIHM mkoii : Hakas
MOH Big 26.01.2011 p. Ne 58. /lupexmop wixonu (Ilxinenuii céim). 2011. Ne 27/28.
C. 58-63.

4. Hexusa JI., Ilanamap C. InHoBawiiiHi TexHomorii B JiTepaTypHiil OCBiTi
MaiOyTHIX y4HUTENiB MOYaTKOBOI WKoIH. Ocgimonoziunuti ouckype. 2020. Ne 4 (31).
C. 129-142. URL: https://od.kubg.edu.ua/index.php/journal/article/download/778/621

5. PesnikoBa K. Cran mkinsHO1 miTepaTypHOi ocBiTH YKpainu B nepiox 3 1991 mo
1998 pp. Bicnux wmayku ma oceimu. 2024. Ne 1 (19). C. 1208-1217.
URL: http://perspectives.pp.ua/index.php/vno/article/view/8947/8994

37



Science in the Modern World: Prospects and Directions of Development

6. PesnixoBa K. Bekropu iHHOBAaILiffHOrO pPO3BHUTKY JITepaTypHOi OCBITH Y
XXI cromitti. 3aeanvua nedacocika ma icmopia nedacoeiku. 2023. Ne 64. C. 25-27.
URL.: http://www.innovpedagogy.od.ua/archives/2023/64/part_1/4.pdf

7. Cutyenko A. JliTepaTypHa OCBiTa WIKOJISPIB Y BHKIHKAX KOMIIETEHTHICTHOTO
HaByanHs. Ocgimonoziunui ouckypce. 2020. Ne 2 (29). C. 51-63. DOI: https://doi.org/
10.28925/2312-5829.2020.2.5

8. Cmmxyk O. JlitepaTypHa OcBiTa MUTITKIB B YKpaiHi: IICHXOJIOr0-TIeAaroriuti
ocuosu. Science and Education a New Dimension. Pedagogy and Psychology. 2019.
Ne 7 (85). C. 45-48. URL: https://[seanewdim.com/wp-content/uploads/
2021/04/Literary-education-of-teens-in-Ukraine-psychological-and-pedagogical-bases-
O.-A.-Slyzhuk.pdf

9. Crenanenko O. TenaeHuii BHBYEHHS JTepaTypd y 3akjiagax 3arajibHol
cepennboi ocBiti Ykpainn y 30-90 poxax XX cromitts. [nnosayitina nedazozixa. 2022.
Ne 49. C. 38-43. URL.: http://www.innovpedagogy.od.ua/archives/2022/49/part_2/8.pdf

38



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

PHILOLOGICAL SCIENCES

APPROACHES TO DEFINING STYLISTIC MEANS
AND THEIR CLASSIFICATION

NIIXOIU 10 BUSHAYEHHSA CTUJIICTHYHUX 3ACOBIB
I IX KTACU®DIKALTI

Bozhana Hulian?
DOI: https://doi.org/10.30525/978-9934-26-438-2-10

Moga — sBume OaraTorpaHse i ckianHe. Bona mictute B co0i 9HciIeHHI
3acobu ans BHpakeHHS 1 odopMmileHHS TyMKH. MoBa JIiTepaTypHHX TBOPIB
SIBJISIETHCS. OCOOJIMBO I[IKABMM ITIPEIMETOM JJIsl BUBYCHHs. XYIOXHIH TEKCT
Hece TEBHUH CEeHC, 3aKJIaJIeHHMH aBTOPOM. 3aBIIAHHSAM CJIOBa Yy XyJOXKHIH
JITepaTypi € mepenaya KOHKpeTHOT iHpopmaitii. [IpoTe, CI0OBO Mae eCTETHUHUIA
BIUIMB 4epe3 XyAOKHI o0pazu. CTuiicTHYHUMH 3aco0aMu € Ti QOpMH, sIKi
MOXKYTb 3pOOUTH BUCIIOBIIOBaHHS BUPA3HIIINMU.

[NounHaroun 3 HaMIABHIIINX YaciB, CTHIIICTHYHI 3acO0M OyJM aKTyaJbHUMH
UL JOCTi/pKeHHS. UWCIeHHI Teopii, HOBI HAayKOBI pOOOTH 1 CyNEpeUKH
3’SIBIIIIOTBCS BCE YacTillle, afpke MOBa CBOJIOLIIOHYE, MOIEPHIZYETHCS Pa3oM 3
moneMH. IcHye 1 6araTo BH3HaYeHB, MIONIO CTHITICTHYHMX 3aco0iB. babemok O.A.
BBa)Ka€, CTUIIICTUYHMI 3aci0 SIBISIETHCS BMHCHOIO KOMOIHAINEIO BHPaXKalbHO-
300paxallbHAX 3aco0iB, sIKi HAaOyBalOTh CBOTO 3HAUCHHS Yy KOHTEeKcTi [1].
CTrIiCTHYHUX 3aC00iB HATIYYIOTh Ty’Ke 0arato i BCi BOHH pi3HOMaHITHI. THM He
MEHIII, 3aBIaHHS 1 IPHHIMIT OIFH — MOPIBHSIHHS MOAIOHOCTI 1 BIIMIHHOCTI. ABTOP
BXKUBa€ IX U1 HArOJIOIICHHS YW BHAUIGHHS TEKCTy, INOO 3pOOMTH MOBY
KOJIOPUTHINIOKW. CTUTICTHYHMI MiIXi]] HE OOMEXYETHCSI CTPYKTYPOIO Ta CEHCOM.
BukopucTaHHs CTHIICTHYHHX 3aCO0IB JIONIOMArae He MepeBaHTaXyBaTH MOBY, a
pobuTH ii 00pa3HO-3pO3yMUTIIIO. 3 BHIIE CKA3aHOT0, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK,
o0 CTWIICTHYHA (irypa — ¢ MOBHHI 3BOPOT, OPIEHTOBAHMNA Ha 30UTHIICHHS
eMOLIIHOTO 3a0apBiIeHHs, 00pa3HOCTI Ta IIOCHIICHHS BUPa3HOCTI MOBJICHHSL.

[HCTpyMeHTaMM MOCHIICHHST BUPA3HOCTI € JIEKCHKa, SIKa B CBOIO YEpTy, Ja€
iHCTpyMeHTH (emiTeTn, MeTadopH, HOpiBHIHHA TOIIO). CTHIicTHYHI (irypu
MOBH (aHTHTe3a, aHadopa, IHBEpCis Ta iHINI), JAlOTh BEIUKI MOMIIUBOCTI
nocuieHHs. CI0Ba Y KOHTEKCTI MOXKYTh BiIXHJIATHCS BiJl 3HAYCHB, YKIaACHUX
y CJIOBHUKY, i HA0yBaTH HOBUX.

! Higher Educational Institution "King Danylo University", Ukraine
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OpnHi 1 Ti K CTHIICTHYHI 3acO0M MOXXYTh OyTH BiZJHECEHI J0 Pi3HUX BUJIB,
TOMy iCHye He oiHa kiacudikanis. KokeH HaykoBelb po3zauise iX Ha CBIH
norysia. CripoOu KiacudikyBaTH CTHIIICTHYHI 3aco0M OepyTh MOYATOK IIE 3
CrapoxaBuboi ['perii. [lepma kmacudikamis HaIeKUTh APICTOTEIO:

1. Bubip croBa (apxai3mu, HEOIOTI3MH, 3aIIO3WICHHS TOIIIO).

2. Kom0iHarii ciiB (TOpSAOK CIIiB, CKIAHI PEUYCHHS, PUTM).

3. ®irypu MOBH (aHTHTE3a, ACOHAHC).

B.A. Kyxapenko 3amponoHyBajia iHmry xiacudikarmiro. Ha ocHOBI piBHIB
MOBH BOHA BUJILIMIIA!

1. ®onorpadiunmii i MopdoIoTidHMI piBeHb (TpaMaTH4HI 3aC00N).

2. Jlekciunuii piBeHb (METOHIMIs, MeTadopa, ermiTeT, Tinepdosa, ipoHis TOIIO).

3. CuHTrakcH4HHH piBeHb (Pi3HI BUAM PEYCHb 3 PI3HUMHU MOETHAHHIMHE) [2].
JIx. Jliu, Buenuii 3 bpuranii, y cBoill Teopii Haroionrye Ha BiIXHJIEHHSIX Bij
MOBHMX HOpM. Y CBOili Kiacuikalii BiH po3risia€ CHHTarMaTH4Hi Ta
MapaJurMaTiYHI BIIXWICHHA. AJle IOCTITHWKKA cQeph MOBO3HABCTBA HE
PO3AUIAIOTH INi€l Teopii, BBAKAFOUM, IO OUIBIIICTh CTHIICTHYHHX 3acO0iB HE
BUXOJATh 32 Mexi MoBHHX HOpM [4]. Ille omHy kimacudikaiiito IpomoHye
Kpaitnikopa T.C. Bona po3miisie CTHIIICTHYHI 3acO0M Ha TIPOCTi (emiTerT,
MeTadopa) i CKIaHi (aJeropist, OKCEOMOPOH, CHMBOJI, TiepcoHidikartist Tomo) [3].

HaitgacTime cTmmicTHdHI 3acO0M TOAUISIOTP HAa TP OCHOBHI TPYIIH:
donernuHi, JekcuuHi, cuHTakcuuHi [4]. Cepen HaWMOMIMPEHIMIAX —
aiiteparisi, aCOHAHC, 3BYKOHACI{TyBaHHS.

JlexcnuHa CTHIIICTHKA BHBYAE JIGKCUKY BXKHUTY Y BCl BUSBaX il CEMaHTHKH.
OcHoBHa 11 puca — 11¢ OiHapHE MPOTHCTABJICHHS 3HaUCHb CiiB. JI0 OCHOBHHUX
JICKCHYHHUX 3aCO0iB BIJHOCSTH: emiTeT, Meradopa, MOPIBHIHHSA, METOHIMI,
CHHEKJI0Xa, IlepcoHidikaris rinepdoa, JIiToTa TOIIO.

VY Buie onucaHuX KiacH}iKalisiX BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI MiAXOAM 1O
TpyIyBaHHS CTHIIICTHYHMX 3aco0iB. KoxkHa 3 mux kiacudikaniii Mae HeBHi
nepeBard Ta HENIOJIKH, ale KOKHa 3 HHUX ToKa3dye npodecioHambHUI Ta
CydJaCHHH PiBEeHB JTOCIIKEHHS CTHITICTHYHIX 3aC001B aHTIIHCHKOI MOBH.

CnucoK BUKOPHCTAHUX JKepeJt:

1. bademok O. A. IloeTwka MTOCTMOAEPHICTCHKOTO XYJI0XKHBOIO JHUCKYPCY:
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I'pamaTH4Ha Ji€ciBHA KaTeropiss MEpeXiJHOCTI BHUKIIMKAE TOCTIHHY
3alliKaBJICHICTh 3 OOKYy MOBO3HABIIIB SIK KATETOpisl, IKa BUPIZHAETHCS 3 IOMDK
IHIIMX TpaMaTUYHUX JIIECTIBHUX KaTeropiil rNIMOMHOI0 CEMaHTHYHUX 3B SI3KiB,
SIKl TAIOTh MI/ICTaBU HE JIMIIE PO3PI3HATH MEpeXiHi Ta HeNepexinHi niecoBa,
a ¥ moB’s13aty 11 3 PpyHKIiE v TekcTi [1; 2; 4; 5; 6; 8; 9].

CHHTaKCHMYHO TIEpeXiIHICTh BKa3y€ Ha KUIBKICTh Ta THII apryMEHTIB
mpeauKaTa y pedeHHi. Hazaran BUIOUIAIOTE 1Ba THITHA NPEAUKATIB: HETIePEeXiaHi
(3 OMHMUM pETYJSIPHUM apryMEHTOM — Cy0’€KTOM), Ta mepeximHi (3 aBoMa
pPeTYISIDpHIMH apryMeHTaMHu — cy0’ekToM Ta o0’ektom) [4, c. 2]. IIpote
ICHYIOTh [i€CTIOBa, Ki MOXYTh BXKHBATHCSA SK B TEPEXiIHUX, Tak 1 B
HeMepexiJHUX KOHCTPYKUisix [4, c. 4-5]. Y cHHTaKkcuci CropigHEeHUM
MOHSATTSAM 3 TIEPEXIAHICTIO € BaJICHTHICTD II€CIOBA. SIKIIIO MEPEXiaHICTh BKa3ye
Ha KUIBKICTh PEryJSIpHHX apryMEHTiB Ta Ha THI IIpeJuKaTa, BaJCHTHICTb
BKa3ye JIMIIEe Ha KUIbKICTh peryJisipHUX apryMeHTiB [4, c. 3]. Takum uuHOM,
HEeNepeXiHi JiecioBa — OJHOBAJICHTHI, OJHONEPEXiJHI — JIBOBAJCHTHI,
JTBOTICPEXI/THI — TPhOXBAJCHTHI. JleTalbHUI aHaJi3 BaJICHTHOCTI aHTIIIHCHKUX
niecniB 3Haxoxumo y T. I'epocra [7].

VY cucremHo-byHKILIHHII rpamaruii M. Iemtiges kareropist mepexigHocTi
TPaKTYEThCS AK KIII0YOBa (PYHKIIIHA KaTeropis, sSka 3a0de3leduye peani3amiro
OITHI€T 3 OCHOBHMX MOBHUX MeTa(pyHKIIiH — BimOOpaskeHHsI Ta KOHCTPYIOBaHHS
JOACHKOTO JTOCTINY sSK MOTOKY 3MIHHHMX TOfii Ta mpormeciB [5; 6]. Came
3aBISKH KaTeropii mepexigHocTi BiAOyBaeThCs MepeHeceH s aii Bif cy0’ekra
Ha 00’€KT, o 3a0e3neuye «KBAHT 3MIHH Yy TOTOLI HOIH, 10 KOHCTPYIOIOTh
moAcekuiA JocBimy [5, c. 212]. Cucrema mepexigHOCTI Hamae JEKCHKO-
rpaMaTH4HI peCcypcH ISl KOHCTPYIOBAaHHS KBaHTA 3MIHHM Yy MOTOI MOMIIH sK
¢birypu — xoHQiryparii enemMeHTiB, y neHtpi skux mnporec. M.A.K. T'ennineit
MPOIIOHY€E THUIIOJOII0 IPOLECIB, sIKa BKIIOYA€ IICTh BUIIB: MaTepiaibHi,
MEHTaJIbHI, BepOaJibHi, IIOBEIIHKOBI, PEIIATHBHI Ta €K3UCTEHITIHHI [5; 6]. Tumnu
MPOIIECIB 3AJICKATH BiJ PETiCTPY, a TAKOXK 3MIHIOIOTHCS Y XOJi pO3rOpTaHHS

! lvan Franko National University of Lviv, Ukraine
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Tekcty [5, c. 220]. Haiibinble nepexiHUX AI€CTiB € cepell MaTepiabHUX
npoueciB (doings), sKi, OKpiM aKTHBHOTO JDKepela €Heprii — akropa,
OXOIUTIOIOTH IIIe 0HOTO y4acHHKa — 1tk (Goal), abo nauienc (Patient)), Ha
SIKOTO TIPOIIEC MOIMHUPIOeThes [5]. IcHye nBa BHIOM perpe3eHTallii mepexiaHux
mporecis: 1) omepariiiHi, 110 BiAMIOBINaIOTh AKTUBHOMY CTaHY, 2) PEIeNTHBHI,
IO BiJMOBIJAaIOTh NMACHBHOMY CTaHy. B akTMBHOMY CTaHI aKTOp € TEMOIO
BHCIJIOBJICHHS, HATOMICTh y ITACHBHOMY CTaHI aKTOp € peMOI0 i MoXke OyTH
ommymieHui [5; 6].

Ha BigmiHy Biff TpaaUIifHOr0 CTPYKTYPHOTO MiXOAY IO HEePEXiTHOCTI SIK
KaTeropii, yTBOpeHOl BHACIiJOK OiHapHOI OMO3WIii, cUCTeMHO-(yHKIiiiHa
rpamMaTHKa pO3rJsiac MEePeXifHICTh K CeMaHTHYHUN KOHTHHYyM. CTymiHb
MEPeXiTHOCTI 3aJCKUTh BiJl TOrO, HACKUIBKU JIisl BIUIMBA€ HAa CBill 00’€KT.
ToMy, Okpemi Ji€eciioBa, Ha 3pa30K SEe, MAalTh «HH3bKY» MEPEXiTHICTH, a
okpemi, Ha 3pasok Kill, — «Bucoky». I1.Jx. Fomnep Ta C.A. Tommncon
CeMaHTH4HI Ta (OpPMaJIbHI 03HAKH, SIKI BU3HAYAIOTh CTYIIHb IepexinHocTi [§].
Tak BHILy NepexiHICTh MaTUMYTh CTPYKTYpH, B SIKUX HasBHI 1Ba abo Oinblie
YYaCHUKIB, JI€CIIOBA € KIHCTHYHHMH — TEPeIaroTh Mii, a HE CTaHW, HasBHI
ACTIEKTyaJIbHI XapaKTePUCTUKY 3aBEPIICHOCTI 200 MOMEHTAIBHOCTI [Iil, HasIBHA
BOJIITUBHICTD, CTBEPIKCHHS, MIHCHHUN CIIOCiO, BICOKA areHTUBHICTH, 00 €KT
3a3HaB TOBHOTO BIUIMBY, O0’€KT € TEpPCOHAN30BaHMM. XoOda TPaIHIiHO
niecroa hug ra like € mepexiganmu, poTe, y MEPIIOro CTYIiHb HePEXiqHOCTI
BUIINHA, OCKITBKM BOHO BUpa)Xka€ KiHETHYHY Mif0, B TOH Hac, K OCTAaHHE
supaxae crad: nop. | hugged Sally, | like Sally. ¥ mepmomy Bumaaky Cermri
3a3Haa BIUIMBY Jiii, y Apyromy — Hi [8].

XapakTepHOI JUCKYpCHOIO (DYHKIIEIO MEpexiHOCTI € Te, 10 BHUCOKa
MEepeXiHICTh CBIMYHUTH NMPO BHCYBaHHA ()OKYCy yBard Ha IEpeiHid IJIaH
(foregrouding), HU3BbKa — TpO BiacyBaHHA Ha 3aaHii ian (backgrounding)
[8, c. 251]. Hampuknan, y cknagaomy pedensi 1’d pretended not to believe
Eurycleia when she told me that it was Odysseus who’d killed the Suitors
[3, c. 78], miecnoso Kill cBiguuTh Mpo BHCOKY MEpEXiHICTh I KOHICHTPAIIiO
yBaru came Ha il Ail y pedYeHHi, KOJH yCi 1HII Ai€CIIOBa MAarOTh HIKUY
MePEeXimHICTb, 1 Aii, HUMU BUpakeHi, CIIPHHMAIOTHCSI, SIK APYTOPSIIHI.

T. A. Bam Jlalik CTBepIKye, IO aHANi3 PO3rOpTaHHS [ii-TIporecy B
JUCKYPCl — OIMH 3 METOAIB KPUTHIHOTO TUCKYpCcHOTO aHami3y [10]. Anami3
nepeximHocti, ab0 TpaH3WUTHBHOCTI (transitivity analysis), mupoko
3aCTOCOBYETHCS SIK aHATITHYHUN METO/] B TUCKYpPCHOMY aHajisi [5; 6; 8; 9].

Mu 0OpocTeXWIM Pi3HI MO MEPEeXiAHOCTI B TEKCTI pPOMaHy
«Ilenenoniana» M. EtByn [3]. BcraHoBneHO, 110 y TEKCTI IepeBaKarOTh
MarepiaibHi MpoLecH, BUpaXxeHi aieciioBamu make, go, get, take, come, give,
try, use, eat, bring, call, kill, weave, throw, sail, play, rape, send, carry, hang
tomo. /s MarepialbHHX MPOLECIB y pOMaHI HalXapaKTEepHIIUMH €
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onmHorepexinHi moaeni (pucyHok 1). Ile cBiquuTh MpO TUHAMIYHICTE OIMOBII
TBOPY Yepe3 yacTe IepeHeceH s Aii i3 cy0’ekra Ha 00’ €KT.

MATERIAL-TYPE

?itransitive
ergative

intransitive

monotransitive

Puc. 1. MopeJi nepexigHocTi MaTepiajJibHUX NpoleciB y poMaHi
«Ilenenomiaga» M. ETByn

TakuM 4YHHOM, MEPEXiAHICTh SIK OCOOJMBA KaTEropis aHTIiHChKOro
JI€cNiBHA, sIKA TOEJHYE TrpaMaTU4Hi, CEMaHTHU4YHI Ta (QYHKIINHHI O3HAKH, €
PEIeBaHTHOIO Ta BaroMOI0 KaTeropiero st AUCKYPCOJIOTii Ta HapaToJIorii,
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Maibke BCi ramy3i Haykd Tak YH iHaKIIe JOCTIKYIOTh 3BYKH. Aue
HallaKTWBHINIE TaKUMH JOCHIIDKEHHSIMH 3alMaeTbcs  (HOHOCEMaHTHKA.
[Mpenmerom BuBYeHHS HOHOCEMAHTHKH € 3ByKO300pakaJlbHa CHCTEMa MOBH, Y
SKIi aHaNI3YIOThCS 3B’SI3KM MK 3BYKOM 1 3HAQUEHHSM JIEKCUYHOI OJIMHHUIII.
doHOCEeMaHTHKA pO3MIISAAE TPH THNU (POHETUUHHX OJMHHIB: (OHEMH,
(hOoHETUYHI O3HAKH Ta CIONy4YeHHs (oHeM (poHEeCcTEeMM).

VY ckiazi cnoBa oHeMa MOXKe HECTH 1€ OJaTKOBY iH(pOpMaIlio, siKka He
00oB’s13k0B0  Oyne 3microBHOW. lle Moxe Oyth iHpopmamis mpo aeski
XapakTepHi pUCH MOBIIS, HOTO BiJHOIICHHS 10 CyXada Ta iHire. MoBo3HaBIIi
0COOJMBO BHIUISIOTH «3BYKOBY CTHJIICTHKY», a B 1I CKJIajli «(pOHOJIOTIYHY
CTHJIICTUKY» Ha TIM TWiJICTaBi, IO 3BYKH, HOPAJ 31 CBOEI TOJIOBHOIO,
3MiCTOBHOIO (PYHKITI€F0, MAFOTH III€ [IBi CTHTICTHYHI (PYHKIIIT — €KCIIPEeCHBHY Ta
anensTuBHY [1, c. 135].

ExcripecuBHa (DyHKIIS MONIATae B XapaKTEPUCTHIN MOBIA. Tak BXKMBaHHS
3ByKIB Ha IEBHUH JlaJ MOXKE CBIIYHUTH PO Te, IO MOBEIb MaHIpHUIA,
XHU3Y€THCS, BUXBAILIETHCS a00 IOBOMUTHCS 3BEPXHBO. Takok crenugpivyHa
BHMOBA 3BYKIB MOXKE€ CBITYHUTH PO PEriOHAIbHY NPUHAJICKHICTD (HANPUKIIA,
pi3Ha BUMOBA OIHOTO 1 TOTO K 3BYKa Y HIMELIbKUX JllaJIeKTaX, sKi IOIIUpPEH]i Ha
MEBHUX TEPUTOPISIX), a00 HAIlOHAJIBbHY HPUHAIEKHICTh (aMEPUKAHCHKUIA Ta
OpHUTaHCHKUI BapiaHT aHIJIIHCHKOT MOBH).

AnensaTrBHa CTWIICTHYHA (QYHKIUS IOJSIrac B TOMY, 1100 TpOOYyAWTH,
BUKITUKATH y CHiBOECiTHHUKA TeBHI mouyTTs. CrOU JIIHTBICTH BITHOCATH TaKi
3aco0Hu, SKi CHOPUSIOTh PO3PI3HCHHIO EMOIIHHO-320apBICHOT JICKCHKH Ta
eMOIIfHO-HeUTpaIbHOI, CIIOKiiHO1 [ 1, c. 135].

VY ckiazi cioBa 3ByKH MOXKYTh BUKJIMKATH TIEBHI Pi3HOMAaHITHI acoIliaiii,
MpUYOMYy OMHI 3BYKH OyIyTh BHUKJIWKATH II€BHI acomiamii, ski OymyTb
BIIPI3HATHCSA B acomialii, BHKIMKAHUX IHIIAMH 3BYKaMH. TyT MoOxe
BiZlirpaBaTy 3HAYEHHS 3B'A30K MK 3BYKOM i TIO3HAUyBaHHMH IIPEIMETAMH Ta
sBUIIAMH. TakoX MOXYTb JAaBaTHCh B3HAKU (i3MYHI 1 apTUKYJISLINAHI SKOCTI
3BYKIB, TOOTO iXHiif MO1T HA CBUCTSAi, IUIUIAY, TyOHI, ApH>Kadi, HOCOBI 1 T.1.

! Halytsky Applied College named after Vyacheslav Chornovil, Ukraine
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Jly»e yacTo IOCIiPKEHHS CTHIIIO HEXTYIOTh rpadidyHIMHU Ta (POHETHUHUMHU
acriektamu. [Ipore Taka Hayka sK (DOHOCTHIIICTHKA CIIELialIbHO 3alMaeThCs
3BYKOBUMH e(eKTaMH MOBH, aHaNI3ye€ BXHMBaHHA (DOHEM y PI3HUX CTWIAX,
iXHIO CITONydyBaHICTh i cHiBBimHOmEeHHsS. OXHAK yBara 30CepekeHa Ha
NEBHUX JIITEpaTypHUX JKaHpax i, K MPaBHJIO, HA MOBHHUX CHCTEMaTHYHUX
acrniektax. oHEeTHUHMI piBEHB TPAAUIIIHHO Biirpac 0COOIUBY POIH Y MOE3ii.
Tyt 3ramyroTbes amiTepariii 9d pUMH, SKi CTBOPIOIOTH NEBHHUN 3MICT depes
CHIB3BYYHICTB, III0 MOXE MaTH e(eKT He3aJeXHO BiJ 3MicTy Tekcry. Kpim
TOTO, 3BYKH YacTO MiJCHJIIOIOThH el caMuii 3MicT Tekcty. [Ipore He BapTo
3a0yBarH, 110 (POHOCEMAHTHU3M HE YCBITOMIIFOETHCS MOBISIMH TICBHOI MOBH B
MOBHii1 Mipi 1 TOMy Ma€ I0CUTb 3arajbHUi Xapakrep.

JocniauBiiym BXXKHMBaHHS PI3HOMaHITHUX 3BYKIB Yy MOETHYHHUX TBOpax
JIEKUIbKOX MOB, BU€HI BCTaHOBMWIIM, 110 COHOpHI [1] Ta [M] OyxyTs wacTimie
3ycTpidaTucs B Oe3ii i3 HKHAM XapaKTepoM, i pije B noe3ii 3 arpeCHBHUM.
A ot 3ByKH [K], [T] Ta [p] OyayTh HaBIaku NepeBaXkaTh y Moe3ii arpeCUBHOTO
XapaxTepy Ta IocTynaTucs B noesii HixHoro [2, c. 273].

Tak, mocCmiKeHHSI MPO30BHUX 1 TOSTHYHUX TBOPIB HIMENBKOI JIITEpaTypH,
smificnere O. B. Haifnem, npomeMoHCTpyBaio, m0 y TEeKCTax MiHOPHOL
(HeraTMBHOI) TOHATFHOCTI ITEPEeBaYKAIOTh TIOYATKOBI (poHECTEMH 3 (POHEMOTO [1],
tumy [fr-], [pr-], [gr-] Ta immi, a y moeTHYHUX TBOpaX MaskOPHOI (TIO3UTHBHON)
TOHAIBHOCTI KiJIBKICHY TIepeBary Maroth hoHecTeMu 3 oremoro [1], tumy [bl-],
[gl-], [fl-] Ta immi. HocmimkysaHi (oHECTEMH 3 TPOBIAHOK MOYATKOBOKO
toremoro [[], Tamy [[t-], [fp-1, [Jv-] Ta iH., MarOTh MiABHIIIEHY YaCTOTY Y TEKCTaX
HETaTUBHOI TOHAILHOCTI OPIBHSAHO 3 ITO3UTUBHOIO [3, C. 44].

Jist Toro, o0 3ByKH CTaBall OJHUM 13 XYZ0XKHIX 3aCO0IB B IIOETUYHOMY
TBOpi, BOHM TIOBHHHI NMEBHUM YHMHOM TpYITyBaTHCS 1 MOBTOpIOBATUCS. ToMy
3BYKOCHUMBOJII3M BHSIBJISIETHCS TICHO IIOB’SI3aHMM 3 IHIIMMH BUpPaKalbHUMHU
SKOCTSIMH OJIMHHUIb IHIINX PiBHIB: JICKCHKO-CEMaHTHYHOT'0, CHHTAKCUYHOTO, a
TaKOX [TOETHYHOT'0, TOOTO PUTMOM, PUMOIO Ta IHITUMH.

OTXe, MO>KHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO 3BYKOBi 3aCOOM MOBH BOJIOMIIOTH
3HAYHUMH CTUIIICTUYHUMH MOYKJIMBOCTSAMH Ta 3JIaTHI peaiizyBaTH iX B CKIaJi
IHIIX MOBHHX OIWHUIIG 1 y B3a€EMOIIi 3 HIMHU.

Jns mamoro mocmimkeHHS (HOHECTEMHO! JIEKCHKH y ITyOTiIUCTHIHIX
TEKCTaxX, a caMe y IIPOMOBaX MONITHKIB ABCTpii (Anexcanap BaH nep bemnen i
Taitan ®imep) Ta Himeuunnu (Aurema Mepkens i Moaxim Tayk), 6yio
npoaHamizoBano 120 MPOMOB 13 3arajgbHOI0 KUIBKICTIO CIIOBOB)KHBAaHb
203 652 cnosa. Y Hux Oyio BusBieHO 3arajgoM 11 888 oauuuis GoHecTeMHOT
JeKkcukd (mam o.¢.1.). BimiOpanuit HamMu Matepian Ijisl JOCIHIDKCHHS Ta
BUSIBJIEHA B HbOMY (OHEecTeMHa JieKCHMKa Oynu mpoaHami3oBaHi 3i
cTwiicTHyHOro morysiay. Ilompu Te, mo MyONIIMCTHYHI TEKCTH, a came
MIPOMOBH HIMELIbKOMOBHHUX IOJIITHKIB, BIAPI3HAIOTHCS BiJl HOETHYHUX TEKCTIB
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BIJICYTHICTIO PUMH, aJliTepallil, 110 YHEMOXKJIMBIIIOE IPYITyBaHHS 1 HOBTOPEHHS
3BYKIB Ta peajizalilo 3ByKOCUMBOIII3MY SIK XYI0KHBOT'O 3aCO0Y Ti€F0 %K MipOI0
SK 1 B 1oe3ii, BBa)kKaeMo, IO (pOHECTEMHA JIEKCHKA MPOMOB BHKOHYBaTHME
3HAYHY CTHIIICTHYHY (DYHKIIIFO Ta BiirpaBaTUMe BaXXIIMBY POJIb Y (OpPMyBaHHI
MIEBHUX aCOIlialiid y cTyXadiB.

Burmicani 11 888 o0.¢.;1. Oymo mpoaHani3oBaHO MIOAO iXHIX CTHIICTHYHIX
KOMIOHEHTIB MapKyBaHHS. BpaxoByroum, IO [OCHIIKEHI TEKCTH €
oQimiHHUMHE TIPOMOBAMH TMOJMITHKIB, SK Ha JepKaBHOMY, Tak 1 Ha
MDKHApOJHOMY DiBHI, OUYiKyBaHO BCTAQHOBIIIOEMO, IO HasBHa (hOHECTEMHa
JIEKCHKa 31e01IbIIOTO Mpe/ICTaBlIeHa CTaHAAPTHUMH JIEKCUYHUMHU OAMHHULISIMH
3arajJbHOr0 BXHUTKY. [IpoTe y Hili Tako)K MOXKHA BIJICTEXKHTH JIEKCEMH 13
MIEBHHUM CTHJIICTUYHUM KOMIOHeHTOM. Harnpukian, cepen o.¢h.J1. nociimkeHnx
mpoMOB 3Haxoaumo Taki cnoBa sk: fragil (kpuxkwuii), fressen (moxwupatn),
fruchtbar (mmiguwmit), glasklar (3posymino, mposopo), spéttisch (rmysnuBo),
stlirzen (ckupatn). Lli ciioBa BOJOAIIOTE OUTBIIO0 CTHIICTHYHOIO KOHOTALIETO,
a I JedKMX 3 HUX Yy CiloBHHKY «Duden» 3HaxommMmo TOMITKY i3
CTHJIICTUYHOIO OIIHKOIO «IIiHeceHHiD» (TOOTO coBa, IIO BXXUBAIOTHECS B
YPOUHCTHX BHMAAKAX Ta 1HOAI B JiTepaTypi). Takox y mMpoMOBax MONITHKIB
BHUSBIICHO HACTYIHI JIEKCHYHI OJWHUIN i3 CTIIICTUYHUMH KOMITOHEHTaMH
MapKyBaHHS: Kramer (mpojaBenp) — «XapakTepHUH AJIs TIEBHOI MICIIEBOCTI,
3acrapinmity; Primus (Hadikparuii yueHs) — «3actapinuiiy; Quatsch (masams) —
«Hembamo 3HeBaxuMBHi»Y; Schnoddrig (xBampKkyBaTHii) — «pPO3MOBHO
sHeBaxmBHiD; Knechtschaft (pabctBo) — «mimHeceHWi 3HEBAKIUBHI;
klaffen (romocuo i Gararo Gasikaru) — «norddeutsch umgangssprachlich»;
gnédig (MuocepaHuiil) — «4acTo ipoHiuHu#, ado pemiris». He3paxarouu Ha Te,
oo 3a3BMYail y CBOIX MpomoBax moJjiTuku ABcTpii Ta Himeuunnu
BHKOPHCTOBYIOTh 3arajlbHOBXXHBAaHI MOBHI OJWHMIN, IHOII MH MOXXEMO
CIIOCTEPIraTH BUKOPUCTAHHS CJIIB i3 CTHIIICTUYHUM MapKEePOM «OCBITHS MOBa»
(Tobto cioBa, 3AEOUTBIIOTO IHIIOMOBHI, SKi BUMAararOTh BHCOKOTO
3araJlbHOOCBITHBOTO piBHS). Y JOCHIKEHHX MPOMOBAX IIe TaKi JICKCEMH:
Prosperitéat (mpousiranns), Pluralitat (mHOXMHHICTB), trist (cymHmit). Oxpemo
B IIi#l Tpymi ciiB BapTo BuminuTh gekcemy Klischee (kmimre), sikiit « Duden» mae
CTHJIICTHYHY OLIKY «OCBITHBO TPHHU3IMBHI», a TAKOXK 1 <«JIPyKapChKHUN
xapron». JKapron Ta mpodeciiiHa MOBa TEX MNPHCYTHI Y IOCHIHKEHUX
npomoBax: pladieren (mocnarucs) — «ropuandHa MOBay; Sparte (Bimmin ramysi,
chepa) — «kapron»; Frustration (po3uapyBaHHs) — «IICHXOJIOTis»;
prognostizieren (mepen6aunTi) — «KaproH, TEPMIiHOJIOTIsN.

OTKe, Ha OCHOBI IPOBEAEHOTO aHaNi3y, MOKEMO CTBEPPKYBaTH, IO Y
NPOMOBaxX TOJITHKIB BHUSIBIEHa (OHECTEMHa JIEKCHMKAa 13  pI3HHUMH
CTHIICTUYHMMH KOMIIOHEHTaMH MapKyBaHHS 3aJII0€ThCS Y CTHIIICTHYHIN
($yHKLIT TEKCTY.
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OpHak, BapTo HaM’sITaTH, IO HE3BAXAIOYM Ha JOJATKOBI CTHIIICTHYHI
KOMITOHEHTH TIEBHUX JIeKceM, GoHecTeMH 1 oHecTeMHa JeKCHKa BIIacHE 1 €
HOCISIMM TI€BHOTO, ITO3UTUBHOI'O YW HETaTUBHOT'O, EMOLiIfHO-KOHOTAaTHBHOTO
3abapBieHHSA. TOMy KiTBKIiCTh (DOHECTEMHOI JIEKCUKH, a TAKOX ii Ma)KOpHA UH
MIHOpHA TOHAIBHICTH, BiIrPaBaTUMYTh TIOMITHY POJIb Y CIIPHHHSATTI IPOMOBH
ciryxadeM. KokHa ¢QoHecTemMa XapakTepu3yeTbCsl TIEBHUM  HAOOpOM
CHUMBOJIIYHUX 3HAYCHb, HAIIAPYBAHHS SKHUX Y TEKCTi OyIe TUM IHCTPYMEHTOM,
SKUA 3MaTHUHA BIUIMBATH Ha MPOAYKYBaHHS MEBHOI CBITOTTIAAHOI imei y
cllyxaya.
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Stylistic devices undoubtedly play one of the leading roles in ensuring the
imagery of literature, and also reflect the personality and creativity of the
writer. Translating stylistic devices is not an easy task and even a challenge
for translators, because it is quite difficult to find a match for a metaphor,
simile, hyperbole, personification, repetition or any other trope in a particular
language. Therefore, translation authors sometimes use descriptive rather
than literal translations. At the same time, there are many correspondences of
stylistic techniques. Some of them are verbatim, or almost verbatim, and some
contain words with a different meaning, although they carry the same
semantic load.

Comparing the tools of different languages, even the most remote ones, is
possible only by comparing the functions that different language tools perform.
Therefore, the accuracy of the translation lies in the functional, not formal
correspondence of the original [1; 15].

Japanese fiction has been attracting attention of the whole world for ages
because it demonstrates life of Japan, showing a special culture and traditions
of this charismatic country. Osamu Dazai is a bright representative of Japanese
writers” society. His books are translated into many languages and they are
really popular.

Thus, the research material is the text of the English translation of Osamu
Dazai’s novel " A [# 24% Ningen Shikkaku", 1948 — "No Longer Human", 1958
by Donald Keene. In the course of studying the text of this translation, such
stylistic devices as metaphor, simile, hyperbole, and personification were
found. The results of the study are shown in a table where English stylistic
devices are presented in sentences, as well as in parentheses the corresponding
sentences from the original text in Japanese. Examples of tropes show exactly
how the author of the translation demonstrates his creative vision and shows his
professionalism in achieving the best result.

It can be concluded that in some cases such stylistic devices as metaphor,
simile, hyperbole and personification were translated verbatim, in some cases
the translator did not use tropes in the translation of stylistic devices due to the
lack of language correspondences, in some cases, on the contrary, he used

1 Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University, Ukraine
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tropes that were not in the original Japanese version for a more vivid
transmission of thought, but in most cases the stylistic techniques of the
Japanese language in the translation were matched to English.

Table
""Stylistic techniques in the text of the story " AR Z<#& Ningen Shikkaku'
and in the texts of its English translation by Donald Keene
""No Longer Human"', 1958 [2]

Quotes from the text (1) from the original text in

Stylistic device Japanese; 2) from the text of the English translation,
containing stylistic devices
Metaphor 1) «A grinning monkey-face.» («<JEDZLE/Z, »)

2) «Although I had a mortal dread of human beings |
seemed quite unable to renounce their society.» (« & 2*/Z
. A& IR TR S, T T, AMH
&, FILTHHENVIAR o7 LIDTT, »)
3) «l felt as if I had seen the world before me burst in an
instant into the raging flames of hell.» (« & 7%, #8753
—BE L THIRDFEKIZEA FI T Z 5 D3 HRAT
TS L DRI T, PO )
2) «I can never forget the indescribably crafty shadow that
passed over Flatfish’s face as he laughed at me, his neck
drawn in» (« 4004, EDFD, TS ONe 6 B0 THE
S E T XDEHD, »)
Simile 1) «...it has not even a bird’s weight. It is merely a blank
sheet of paper, light as a feather...» (« 6 #<, €/= ¢
 BDL D TIZRS, HEDL 51»)
2) «..., but I see in the face of the human being raging at
me a wild animal in its true colors, one more horrible than
any lion, crocodile or dragon.» (« & ZMZE > T 3 A fE]
DEAIZ, WIT7LLLD bfgPICL Y bEL Y D, b
GBS LVEYDLIEE IS D TT, »)
3) «The fear of human beings continued to writhe in my
breast — | am not sure whether more or less intensely than
before — but my acting talents had unquestionably
matured.» (« & 5 DA FJRMTIZ, EFITLIFIZE X S
L5 50T S BDIE TIFEIEA E 5 L T
NWELZED, LL, ERIZEIZODDE LTk
T HEIZHoTIE, Db FRDELELEZRED
W, B D, 02 FRFAESZ VRS, ET
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BN FRRATEDN, EEFHETITHEC 2L, F
THE#E> TESTHFELE, »)

4) «Nevertheless, it was with very much the sensation of
treading on thin ice that | associated with these girls.» («
L EIEPOVDIA TE-/ZE 0> THBE TIERINE
BoTWETH, Ehid, Fe, Lil, Eio, #
K FBEPEBND T, TDLDINE =B &S > THE
DTT, »)

5) «One autumn evening as | was lying in bed reading a
book, the older of my cousins — | always called her Sister —
suddenly darted into my room quick as a bird, and
collapsed over my bed.» (« 72, 2 3HDEK, HDPEF
RIBORNEZFGA TNSEE, TRIPRDOL 5IZFR
SEEANIZV o THRT, WER D A DBEHRD L
IZHIFL T E, »)

6) «I have often felt that | would find it more complicated,
troublesome and unpleasant to ascertain the feelings by
which a woman lives than to plumb the innermost thoughts
of an earthworm.» (« =D 7 X IR S T, o2&
11, FALKIFETEE TS0 NEEZSHIL, H
IHNEE > T, M ARZRTDENESEL0 6,
PILS, BPTODPLLS, HRBRDE N DIZHEE
SRTHELE, »)

7) «This one looks like a horse out of hell.» (« 4t 5 %
b w)

8) «l never could think of prostitutes as human beings or
even as women. They seemed more like imbeciles or
lunatics.» (« HZMZIE, (ETihi & v 5 & D, AHT
&, KT, FABIIFANDL SIZHZ, ED
SEZBDOPT, AE0R o TS0 LT, <"
ST VRS FDHKFE L, »)

9) «...if the world, like the sea, had depths of a thousand
fathoms, this was the kind of weird shadow which might be
found hovering here and there at the bottom.» («ZX2¢ D&
CHMIT, EhE by, MO EHIZEERS E
. COEDTHHISDRESDETIZ, EARLAGH
BB/ dE 9 THE I T, WD BERDEZFD
L E T Z EPDEDPUETEL D RFENT LI, »)
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Hyperbole

1) «What a dreadful child!» (« /724 T, AR~
/ »)

2) «...but | have always felt as if | were suffering in hell.»
(«EFANICEPATHFE LD, HZ TIZ Db 5D
AT, »)

3) «Her voice was innocent, but it cut me to the quick.» («
HELDFETLED, SHANEE, CAEEHIZZ
R BIZEI G2 /2D TT, »)

4) «I had sunk to the bottom» (« /1 =& /A4y & 10
Z»)

Personification

1) «I think that even a death mask would hold more of an
expression, leave more of a memory.» («Z778 b5
JEM) EU> D b DIZTES T, & o S Mndlge v H]
RRODPHSHDES 5 12»)
2) «She gave me the impression of standing completely
isolated; an icy storm whipped around her, leaving only
dead leaves careening wildly down.» (« D0 E b, &
DFED VIZIR/E AR LT, BRIV HE
JEV, ZZRIZHMT L TOBEECDL TLE, »)
3) «Just outside the apartment window was a kite caught in
the telegraph wires; blown about and ripped by the dusty
spring wind, it nevertheless clung tenaciously to the wires,
as if in affirmation of something.» (« 7/ \— ; DZED 7"
U< DERIZ, IR Z /25— 206 F >
TWT, BEDIEZ VI, S5, € TH
LD Lo Z SEBRIZH LD THENRT,
RPEEE 22T VEDRAPL TOSDT, A%
1ZEHERSERIZERL, KL, FIZZZET
SRENE LS, »)

References:

1. Bukriienko A. O., Komisarov K. Yu. (2014). Teoriia i praktyka perekladu.
Yaponska mova [Theory and practice of Japanese translation]: textbook. Kyiv: Dmitro
Buraho Publishing House, vol. 1, 316 p.
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The objective of this paper is to highlight the existing approaches to
teaching writing and the problems which ESP learners and teachers face.

For ESP learners (English for specific purposes), writing is not just one of
the four language skills alongside speaking, listening, and reading, it is also an
essential skill in a work environment since writing well makes it easier to
express thoughts in an informative, and understandable manner. However,
teachers frequently face students’ unwillingness to practice writing. To the three
causes of learners’ problems which Boukhatem Nadera partially relates to poor
classroom planning and, partially, to the lack of motivation on the part of ESP
learners [1], we would also add the choice of approach to teaching writing on
the part of a teacher. The latter is not always a simple decision to make.

In "Learning Teaching", Jim Scrivener notably starts the chapter on writing
by questioning whether it is possible to teach writing skills at all. Further, he
reveals the cause of his skepticism: "For many teachers, the answer seems to be
mainly by setting a writing task, leaving the students to do it <..> then
collecting it and marking it" [6, p. 193]. Consequently, given the extensive use
of this simplified approach to teaching how to write, a brief overview of the
current methods of instruction is required.

Contemporary methodological literature mostly focuses on two main
approaches: the process approach and the product approach for teaching
writing.

When teachers employ the process approach, they lead learners through the
natural stages that authors take to finalize their work. The process of writing
prioritizes the writing procedure over the final product. Since the learners
receive feedback in the moment of writing and they have enough time to
accomplish multiple writing stages, it helps improve. Nevertheless, Jeremy
Harmer claims reasonably that "one of the disadvantages of getting students to
concentrate on the process writing is that it takes time. <...> There are times
when process writing is simply not appropriate, either because classroom time
is limited, <...> or <...> we want them to compose a letter <...> on the spot"
[4, p. 258]. So, the product approach compels the writer to put more emphasis
on the final product — the text — rather than on creative activities that lead to it.

1 Zaporizhzhia State Medical and Pharmaceutical University, Ukraine
Palacky University, Czech Republic
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Harmer also states that choosing the most effective method or approach for a
given teaching situation can be quite a challenging task since it widely depends
on the age, character type, cultural background, and academic aptitude of the
learners. All of which results in the understanding of the importance of
students’ needs analysis [Ibid, p. 95-97].

While methodologists continue to debate the precise definition of ESP [5],
one thing remains abundantly clear: ESP is a learner-focused approach to
teaching English in a particular area of activities. As Tony Dudley-Evans
accentuates "ESP is centered on the language appropriate to these activities in
terms of grammar, lexis, register, study skills, discourse and genre" [2].
Therefore, learners’ needs and methods of instruction are quite specific and
varied. For instance, learners of English for Academic Purposes mainly aim at
lengthy written forms such as essays, theses, and research paper, the production
of which often takes more than one month of thinking and rethinking.
Nevertheless, for other ESP learners time is of the essence. Medical
practitioners or businesspeople lack the time to hone their writing skills and
would benefit more from going the other way around. Many of them do not
need to self-express themselves through writing, they need the final, polished
document that serves some specific function like arranging a meeting or making
a referral for counseling. Most of the time, a piece of writing is completed in
one sitting without any breaks or revisions.

Like Ros Wright [7], a freelance editor and materials writer, specializing in
English for Medical Purposes, we concur with Dudley-Evans who
recommended using real tasks from the given discipline to create effective ESP
courses [Cit. ex., 5]. The aim is to shift the focus from a broad variety of
common English onto the language which these learners deal with in their
mundane high-frequency tasks at work, for instance, official letters, emails,
memos, blogs, reports, case histories, referrals, etc.

At this point, there is some more to consider: "Are the learners already in-
work and fully aware of their operational needs or are they pre-experience
learners who are taking ESP course because it is on their mandatory
curriculum"? Evan Frendo, a training consultant working in the fields of
Business English and ESP, believes that pre-experience learners are frequently
terse in the discourse of the professional community, even in their first
language. The aim should therefore be to “expose students to a target discourse
community and help them become members of that community” [3].

Thus, ESP learners’ needs analysis should underlie a methodology and
approach to teaching writing skills to increase learners’ motivation and teaching
outcomes.

54



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

References:

1. Boukhatem N. (2018). Investigating ESP Students’ Writing Problems. The case
of the management school of Tlemcen. International Conference on Social Science,
Humanities and Education — 2018 (Berlin, December 21-23, 2018). Available at:
https://www.dpublication.com/wp-content/uploads/2019/01/ICSHE-2-V-206.pdf
(accessed May 11, 2024).

2. Dudley-Evans T. (1998). Developments in English for Specific Purposes:
A multi-disciplinary approach. Cambridge University Press, 320 p.

3. Frendo E. (2012). How to Teach Business English. Essex, England: Pearson
Education Limited, 162 p.

4. Harmer J. (2001). The Practice of English Language Teaching (3rd ed.). Harlow:
Longman, 384 p.

5. Laurence A. (1997). English for specific purposes: What does it mean? Why is it
different?. On-CUE, 5, 9-10. Available at: https://www.researchgate.net/publication/
267631304_English_for_specific_purposes_What_does_it_mean_Why _is_it_different
#fullTextFileContent (accessed May 11, 2024).

6. Scrivener J. (2005). Learning Teaching (2nd ed.). Oxford: Macmillan Publishers
Limited, 432 p.

7. Wright, R. How to Write: ESP: Adopting an Appropriate Methodology. Available
at:  https://www.onestopenglish.com/methodology-the-world-of-elt/how-to-write-esp-
adopting-an-appropriate-methodology/553156.article (accessed May 11, 2024).

55



Science in the Modern World: Prospects and Directions of Development

PHONETIC DIFFICULTIES IN LEARNING ENGLISH
AT THE INITIAL STAGE IN NON-CORE HIGHER EDUCATION
INSTITUTIONS

@®OHETHUYHI CKJIAJHOIII TP BUBUEHHI
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BuBueHHS iHO3eMHHX MOB — CKIAQIHAN KOTHITHBHHUH TIpOLeC, SKHUN
BKJIIOUa€e B ceOe OMaHyBaHHS TaKWMH BHJAMH MOBJICHHEBOI IiSUTBHOCTI SIK
TOBOPIiHHS, ayliI0OBaHHS, YATAHHS W MICHMO.

SAx Bimomo, omaHyBaHHSA OyIb-sIKOI MOBH TOYHMHAETHCA 3 1i CIIyXOBOTO
CHOPUHHATTA, a OCHOBH (popMyBaHHA (OHETHYHMX HABHYOK — YMIHHA
CHpUMaTH Ha CIIyX 3BYKH MOBH Ta 1 IHTOHAIII{HI 0COOINBOCTI, 3aKJIaIal0ThCs
Ha TIOYaTKOBOMY €Tali BHMBYEHHS Yy CEpeAHINd MIKOJI 3 IOJAJIBIINM IX
YAOCKOHAJICHHSM Y 3aKiaaax mpodeciiHo-TeXHIUYHOT Ta BHIIOi OCBITH.

[TocTanoBKa BUMOBH iHO3EMHOT MOBH — CKJIaJTHE 3aBJIaHHSI, 1110 BUMArae Bij
BUKJIaZiaya 3HaHHS HE TUTBKHU (POHETUYHOI CHCTEMH MOBH, 1110 BUKJIaJa€ThCs, a
W pimHOi, a/pKke IXHE 3iCTABJICHHS Ja€ MOXIIUBICTh MPOTHO3YBATH THIIOBI
MOMHJIKA THX, XTO BHBYa€ IHO3EMHY MOBY, i Oumbll edeKkTHBHO monaTtu
CKJIQJTHOIIIi, III0 BUHUKAIOTH y TpoIieci HaBdaHH [1].

[Tpn BuBYeHHI aHTMiCbKOT MOBHM OIBLIICTH CTY/AEHTIB HA MOYATKOBOMY
eTarri HaBYaHHS Y HEMOBHOMY 3aKJIa/li BUIIOI OCBITH MalOTh IIEBHI TPYIHOIII 3
PO3YMIHHSM 1 CHPUHHATTSAM aHTIIHCHKO] MOBH Ha CIyX, X04a MOXYTh YHTATH
i po3ymiTi mpopeciiiHO Opi€HTOBaHI TEKCTH, BUKOHYBATH JICKCHYHI BIIPaBH,
BIIPAaBHO BiIMOBIAATH Ha MMUTAHHS, IMCHMOBO BHCIIOBIIIOBATU CBOI JyMKH.

Bueni mopinsioTe yci TpyIHOIII ayaifoBaHHS Ha cy0’eKTHBHI (IIOB’s13aHi i3
IHAMBITyaTbHO-BIKOBIMH OCOOIHMBOCTSMH CTYIEHTIB); MOBHI a00 00’ €KTHBHI
(ponernuHi, JEKCHYHI, TIpamaTH4Hi); TPYAHOLI, 3YMOBJIEHI yMOBaMHU
crpuiiMaHHsl (TEMIT TIOBIJIOMJICHHS, 00’€M TEKCTy, TPUBAJICTh 3BYYaHHS,
JOKEPEIo ayJi0TeKCTy, HasBHICTh HEBIIOMUX CIIiB) [2].

Jlo ocHOBHUX (POHETHYHUX CKJIATHOIIIB MPH BUBYEHHI aHIJIIHCHKOI MOBH
MOYKHa BITHECTH TaKi:

! The National Academy of Statistics, Accounting and Audit, Ukraine
56



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

— acHUMUIALIS NPUTOJIOCHHX 3BYKIB — (DOHETHYHE SBHINE, NPH SKOMY
BiOyBa€ThCSl apTUKYJALINHHE yIOAIOHEHHS 3BYKIB OAWH OJHOMY B MeEXXax
cJioBa a00 CJIIOBOCTIONYYCHHS (Hamp.: [tri:] tree — [Ori:] three);

— eJi3is — MOBHA BTpaTa 3BYKIB, SIK TOJOCHHX, TaK i MPUTOJOCHUX (HATIP.:
[ 'meds(a)n] medicine; [ 'ved3tabl] vegetable);

— PEnyKILis TOJOCHUX — SIBHIIE IOCTa0JICHHS BHMOBH HEHAroJIOLICHOT
roJocHoi (Hamp. [to ' ma:tou] tomato; [ bju:tif(s)l] beautiful) Tomo.

Kpim Toro, meBHi (OHETHYHI CKIAJHOINI BHUHHWKAIOTH TPH BHUBYCHHI
AHIJIIHCHKOT MOBH Ha MOYAaTKOBOMY €Talli y HEMOBHOMY 3aKJIaJli BUIIOT OCBITH
4yepe3 pi3HU piBeHb MiATOTOBKY CTY/ICHTIB, X HEIOCTATHE BMIHHS PO3PI3HATH
rpadiyHe 300pa)KCHHS CJIOBA 3 BHMOBOK Ta BMIHHS YHTaTH 3HAKH
TPaHCKPHIILI].

ApPTUKYJISILIAHI TPYIHOIII YacTO BUHMKAIOTh Yepe3 HasBHICTh IEBHUX
3BYKIB aHIJIHCHKOT MOBH, IU(PTOHTIB Ta TPU(PTOHTIB 30KpeMa, 1 iX BiICyTHICTb
y pinHiid, mudepenmianii ¢GoHem uepe3 iX aKyCTHUHY CXOXKICTh TOIIO.
BigMiHHOCTI B IHTOHYBaHHI pedeHb TAKOK BUKIMKAIOTH MEBHI CKJIQIHOI].

OnHuMH 13 KIIIOYOBHX METOJIB IIO/IOJIAaHHS MOBJIEHHEBUX TPYIHOIIIB €
KOMYHIKaTUBHUIH METOH, CIIPSIMOBAHHH HA PO3BUTOK BMIHHS YyTH 1 CIIyXaTH
CIIBPO3MOBHUIKA, BHCIIOBIIOBAaTH CBOi JyMKH, CTAaBUTH 3allUTaHHA U
BIIIOBiIaTH Ha HHX, a TAKOX METOJ] BUBUCHHS AHTITIHCHKOI MOBH Ha CIyX,
30CepeUKEHNII Ha PO3BHTOK HABHYOK ayHAilOBaHHA 4depe3 aKTHBHE
MIPOCITyXOBYBaHHS MiATOTOBJIEHOTO ayioMaTepiay.

CydJacHi MiAPYYHHKH Ta HaBYaNbHI IOCIOHMKM MICTSATh 3aBIAaHHA,
CIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK apTUKYJISLIHHUX HABUYOK Ta HABUYOK Ay [IFOBaHHSI.

[HTEepHeT-pecypcH NPONOHYIOTH PI3HOMaHITHUI HaBUAILHUN MaTepiai s
PO3BHUTKY MOBJICHHEBOT [iSUILHOCTI CTYAEHTIB. BukopucTaHHS OH-1aiiH
CIIOBHUKIB Ha 3aHATTAX Ja€ 3MOT'y HE TUIBKM IIBHIKO 3HAWTH CIOBO, HOTO
MepeKnaa, TIYMaueHHs, BHKOPUCTAHHS Yy KOHTEKCTi, a W mobaunTH
TPaHCKPHIILIIO Ta IIOYYTH HOTO 3BYYaHHSL.

JdopeyHnM € Ha 3aHATTAX 3 1HO3eMHO! MOBH BHKOPHCTaHHS BIPaB Ha
PO3BUTOK  apTHKYJSIIHHOTO —amapaTy — IPOMOBISIHHS ~ CKOPOMOBOK,
3a9UTYBaHHS BIpIIiB 3 PI3HOIO iHTOHAIIEI0, YATAHHA BrOJIOC TEKCTIB Pi3HOL
CKJIAIHOCTi, TNpPOBEACHHSA (OHETHYHUX XBHIMHOK Ha II0YaTKy 3aHATTA,
MPOCIYXOBYBaHHS YPWUBKIB 3 ayOiOKHHT, IICEHb, TMEPETJA] KOPOTKUX
HaBYAIIbHUX BiZICO(IIbMIB TOIIO.

Cnucox BUKOPUCTAHHUX IKEpPeEJI:
1. IIeraesa O., 3nanenpka O. @oHETHYHI CKIIAHOCTI MOBH y CTYAEHTIB HEMOBHUX
cnenianbHOCTEN. JlIoounosnaeui cmyoii. Cepis «Iledazozikay. 2018. Ne 38. C. 340-349.
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CONCEPTUAL METAPHOR *‘ANGER IS AN OPPONENT:
IS IT PRESERVED IN TRANSLATION INTO UKRAINIAN?
(BASED ON FRANK HERBERT’S DUNE)
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The emaotion of anger is a common and basic emotion that plays a
significant role in a life of a human. Researchers analyzed this topic in different
scientific fields. In cognitive linguistics anger is represented by an emotion
concept ANGER and it was investigated by Lakoff and Kd&vecses [5],
Wiezbicka [6] and others. However, the issue of variation of conceptual
metaphors in the genre of translation has not yet become a subject of research
and this abstract addresses the issue of reviewing if the conceptual metaphor
‘ANGER IS AN OPPONENT”’ that represents emotion concept ANGER
preserves the meaning of the original conceptual metaphor in the translation
into Ukrainian. The illustrative material utilized for analysis was the novel
"Dune" authored by Frank Herbert.

This paper attempts to describe the differences and similarities of
conceptual metaphors in source and target languages. It is proposed to use the
approach introduced in the work of Lakoff and Johnson [4]. Also, the method
to determine conceptual metaphor ‘ANGER IN AN OPPONENT’ is based on
the chapter published by Lakoff and Kévecses [5].

In general understanding, within our cultural paradigm, anger is perceived
as a negative emotion that triggers unwanted physiological reactions, disrupts
normal functioning of the individual, and can also be dangerous to others. In
the consciousness of an angered person who is aware of these consequences,
anger is seen as a sort of an opponent [5, p. 205].

The metaphor "ANGER IS AN OPPONENT" is based on the following
correspondences: the source domain is STRUGGLE, the target domain is
ANGER, where the opponent represents anger, victory is defined as gaining
control over anger, defeat signifies being controlled by anger, surrender means
allowing anger to take control of you, and the pool of resources needed for
victory is the energy required to control anger [5, p. 206].

The results of corpus analysis based on large corpora and standard
newspapers and magazines in the four languages for the past 10 years yielded
that ANGER IS AN OPPONENT conceptual metaphor is the third most used
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way to verbalize the emotion concept ANGER in American English [3, p. 348].
The conceptual correspondences of ANGER IS AN OPPONENT will be
applied in this research.

The analysis revealed 17 text fragments with the conceptual metaphor
ANGER IS AN OPPONENT in Frank Herbert’s Dune. The translator preserved
the conceptual metaphor in 9 text passages. For example, the following text
piece: ‘Languidly, controlling his rage with difficulty, the Baron waved his
hand toward the young man...” [1] — «/Iedeée cmpumyrouu 2nis, bapon maxuys
pyxorio ionaxoéi...» [2] has the correspondence of conceptual metaphor ANGER
IS AN OPPONENT as follows: STRUGGLE WITH THE OPPONENT IS
TRYING TO KEEP CONTROL OVER ANGER. Another example is ‘Rage
overcame Shaddam IV’ — «I'ni¢ oxonue Lllaooama IV» represents lose of
control and can be characterized by the next correspondence of a concept
metaphor LOSING THE STRUGGLE IS LOSING CONTROL. Also, the
subsequent corresponding conceptual metaphor as OPPONENT 1 BEING
AFRAID OF OPPONENT 2 IS THE RATIONAL SELF BEING AFRAID OF
ANGER is represented with the following text pieces: ‘The Baron lowered his
gaze, frightened by the Imperial anger’. — «Bapon nomynue oui, Haraxkanui
2nieom Imnepamopa».

In case of the differences in conceptual metaphor ANGER IS AN
OPPONENT between English text and Ukrainian translation, there were 8 text
fragments that will be discussed further. All of the following contexts represent
the conceptual metaphors that are known to convey emotion concept ANGER.

ANGER IS A FLUID IN A CONTAINER metaphor can be used in
translation as this conceptual metaphor is considered to be one of the most
widespread to verbalize emotion concept ANGER. For instance, ‘It took
Halleck a moment to put down the upsurge of rage that threatened to overcome
him’ — «lanexosi snadobuscs nesnuil wac, abu emamysamu 2Hi6, W0 8pa3
3amonue uozo». By way of comparison, in translation the metaphor LOSING
CONTROL IS THE LIQUID GOING OUT OF THE CONTAINER was used
in contrast to LOSING THE STRUGGLE IS LOSING CONTROL in original
English text. In each instance the main focus of the metaphors is control (losing
control).

Also, the emotion concept ANGER can be considered in regards to the
control but with danger to others in case of losing of control. ‘Paul stilled a
cold, piercing anger, said:...” — «Yeamysaswu xonoony, nomy snicmo, Ilon
ckazas:...». In the original version “still” refers to ‘calming down’, to “silence’
the opponent (maintain control in a struggle) while in the translation the word
«yramyBarn» means ‘to force someone to quiet down’. The adjective that
describes the anger is closer to ‘fierce’, so the conclusion can be drawn that
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conceptual metaphor ANGER IS A DANGEROUS ANIMAL is used in the
translation.

Lastly, there are 3 text passages with a different meaning of anger. For
example, ‘Anger shot through him’ — «I'uieé npoituos kpize nvozo». There is
no struggle but anger is still considered as a person: ANGER IS A PERSON.
Curiously enough the next text pieces ‘Paul faced the old woman, holding
anger in check’. «Ilon onunuscs cam na cam 3i cmapoio, i woKu 6 Hb020
cnanaxuynu znieom» have different metaphors and Ukrainian passage is
represented with ANGER IS FIRE conceptual metaphors. There is an
assumption that the translators experimented with the meaning of a word
‘check’ that sounds like a word ‘cheek’. The third instance is the reference to
anger as THE CAUSE OF ANGER IS PHYSICAL ANNOYANCE as in the
examples: ‘He took a deep breath, feeling rage tighten his stomach’ — «Bin
2IUOOKO BOUXHY8, BIOUYEAIOUU, K 8I0 ZHIBY CHIUCHYIUCA HYMPOUD».

As aresult, this study raises a broader question: to what extent is it necessary
to adopt the preservation of the conceptual metaphor while translating from one
language into another? This matter will be examined in regards to how the
study's findings and observations may affect translation.
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Ha piBai Konctutymii YkpaiHn BU3HAUeHO, IO aABOKaTypa i€ s
HajaHHSA mpodeciiiHOi MpaBHUYOI MOTMOMOTH B YKpaiHi, HE3aNeKHICTh SIKOi
rapaHTYEThCSA. 3acaayd OpraHizalii i AiSTBHOCTI aIBOKATypH Ta 3HIMCHEHHS
aJBOKATCHKOI MisUTbHOCTI B YKpaiHi MOBUHHI OyTH BH3HA4YeHI 3aKOHOM [1].

3akonoMm Ykpainu «IIpo amBokatrypy Ta aABOKATChKY HiSTIBHICTEY (Oasii —
3axony) permaMeHTOBaHO, IO JAep)KaBa CTBOPIOE HAJIEKHI YMOBH JUIs
IISIBHOCTI aJBOKATYpH Ta 3a0e3redye MOTPUMAaHHS TapaHTii aIBOKAaTChKOT
nisuteHOCTi [2]. Tlepenik rapanTiii aBoKaTChKO1 AisJIBHOCTI BU3HAYEHO CT. 23
3akoHy, Je BKa3zaHO, IO MNpodeciiiHi mpaBa, 4YecTh 1 TIJAHICTH aaBOKATa
rapaHTYIOThCs Ta OXOpOoHsI0Thest KoHcTuTyniero Ykpainu [ 1], num 3akoHoM Ta
IHIIMMHU  3aKOHaMHU. JI0 OCHOBHHX TapaHTid aJBOKATCHKOI JisIBHOCTI
BiZiHECEHO 3a00pOHY: a) Oy Ib-IKOT0 BTPYUATHCh 1 EPEIIKOPKATH 3/1IICHEHHIO
aJIBOKATCHKOI ISUTPHOCTI; 0) TIPOBOANTH OTJIAM, BUTPCOYBAHHS UM BIITyYCHHS
JIOKYMEHTIB, TIOB’SI3aHMX 13 3MIHCHCHHAM aJBOKATCHKOI  MisIIBHOCTI,
B) BTpy4YaHHS y NIPUBATHE CIIUIKYBaHHS aBOKaTa 3 KII€HTOM; Ta iH. [2].

Bimmosimao no IIpaBmi BHYTPIIIHBOTO PO3MOPAIKY CIITUMX i30IIATOPIB
JepxaBHOT KpUMiHAIEHO-BUKOHABUOI CIYy)XOM VYKpaiHW, 3aTBEpIKEHUX
Haka3oM MiHnictepcrBa toctuuii Ykpainu Bin 14.06.2019 Ne 1769/5 [3],
0COOIMBOCTI TPOBEACHHS MOOaUYEHb aIBOKaTAMH 3 0CO0aMH, 1110 YTPUMYIOTHCS
B CIIUHX 130JIATOpax BperyiapoBaHo cT. 12 3akony Ykpainu «lIpo momepenne
yB’s3HeHHs» [4] Ta cr. 8 KpumiHanbHO-BUKOHAaBYMH KoneKc Ykpainu [5].
Jo mpukianay, periiaMeHTOBaHO PaBO yB’S3HEHOTO 3a MEPIIO0 BUMOTOK0 Ha
3yCTpiu i3 3aXMCHHKOM, sKa Mae 3a0e3ledyBaTuCh: 1) Mepuioro IOMUTY —
HE3aJICXKHO BiJ] 4acy B po0OO0di, BHUXIiJHI, CBATKOBi, HEpoOOUi IHI; 2) micis
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TMIEpIIOro JIOMUTY — 3YyCTpiui 0e3 oOMexeHHs B 4aci Ta KUIBKOCTI y poOoui,
BHXIJIHI, CBATKOBi, HepoOoui nmHi 3 8 roguman g0 20 romunau. IlobGaueHHS
yB’SI3HEHHMX 1 3aCy/KEHUX 3 aJIBOKATaMH TIOBHHHI BiI0YBaTHCh 3 TOTPUMAHHIM
YMOB, MmO 3a0e3NMedyloTh KOHQIICHIIHHICTS CIHiNKyBaHHSA. [IpHCYTHICTB
aJMIHICTpaIil CIiTYI0OTr0 i30IATOPY Ha MOoOAaYeHHI MOJIIMBA BHKIIOYHO 32
MMMCHMOBOIO 3asIBOIO YB’SI3HEHOTO a00 3aCyMKEHOTO, 9H iHmHX ocid [3].

BopHowac sKmo mpoaHami3yBaTH NPaKTHYHY CTOPOHY JOTPHMAaHHSA
rapaHTii Ta MpaB aJBOKATCHKOI MiSIIPHOCTI JIMIIE B OKpeMii cdepi — mig gac
BIJIBIAyBaHHs aJBOKaTaMH IMiA3aXUCHHUX, SIKI YTPUMYIOTbCS B CIIAYUX
i30J715ITOpax, TO BIAMOBITHO MOYXXEMO TOBOPUTH TPO BiJICYTHICTh HAJIEKHOTO
MeXaHi3My AJisl iX JOTpUMaHHs Ta 3abe3neueHHs. [lepiioyeproBo aaBokatu
IpY BiJIBIlyBaHHI MiA3aXMCHUX, SIKI YTPUMYIOTbCS B CIIJUUX 130JIITOpax
3IITOBXYIOTBCS 3 TIPOOJEMOIO MIBUAKOTO IPOXOJPKEHHS KOHTPONIO Ta
OIOPOKPATUYHMX MPOLENYP, SKi YCTAaHOBJICHI B JIEP)KaBHUX YCTaHOBAX TaKOTO
tuiy. Yac, sSkuii BUTpavae aJBOKaT MOXKE CATATH AEKITbKA TOJUH, B TOH Hac
KOJIM a/IBOKAT repedyBae HE Ha 3B’SI3Ky, HOMy MoKe Telne(OHyBaTH iHIIHHA
KIIEHT, SIKUH MOTpeOyBaTUMe HarajabHOI MPaBOBOI JOMIOMOTH.

3 MeTOI0 BiIBiAyBaHHS CIITYOTO i30JATOPY aIBOKAT MOBHMHEH IPOUTH
HACTYIHI eramu: 1) peectpamiiHU (3BEpHEHHS B PEECTPaTypy); 2) BUIHCKA
JO3BOJY Ha MiAHoM; 3) KOHTPOIBHO-TIEPEITyCKHUN (TIPOWTH MYHKT, B SKOMY
3IIHCHIOETHCS 3allUC B JKypHAJl 1 MPOBOAWTHCS JIOTIISAA OCOOMCTHX peueii);
4) miaTBEepIKCHHS MOBHOBaXKeHH (HopydeHHS KoopawHaIiifHOTO LEHTPY 3a
MMOJIaHHSIM Oe30IUTaTHOI MPABOBOI JOMOMOTH ab0 KOII0 YKJIaIeHOi Yroid 3
KJIIEHTOM, CBIJIOIITBO MPO MPaBO Ha 3aHATTS aJ{BOKATCHKOIO AISUIBHICTIO abo
KOMiI0 OpAepa, IOCBIMYEHHS aJBOKaTa, 3allOBHEHY BHMOLY 1 3asBy);
5) oTpumaHHS TOCBiTYCHHsS-3aMIHHUKa 6) 3BEPHEHHS B PEECTPATypy
(xapToTeKy) (OTPUMYIOTBCS IaHi NP0 HOMEp KamepH); 7) KiHIEBHH
(cynpoBOKEHHS 10 MPUMIILICHHS ISl 3yCTpidi).

B okpeMux ycraHoBax JOCSTHYTO JOMOBJIEHOCTEH PO CIIPOILEHHS MTPaBUI
MIPOXO/DKEHHS afBOKaTa 10 MiA3axucHoro. Hampukman, Taka cuTyaris maia
Mmicue B JlepxaBHill ycraHoBi «KwuiBchkuii ciimumii izomsTop». CrporueHa
mporeaypa Imependadae MPOXOMKEHHS AaIBOKATOM TiUTBKH OJHOTO BiKHA
(emuHOTO) 3 0OHOPMIICHHS JOKYMEHTIB, B IKOMY 3IIMCHIOBAIMCH 3aXOIH II0J0
TIEPEBIPKN TaHNX 3@ KAPTOTEKOI0, BU3HAYAETHCSI HOMEP KaMepH Ii13aXHCHOTO,
HepeBipSIIOTHCS TOBHOBAXKEHHs a/iBokata. [IpH 11boMy, 32 YMOBH Bi/IBilyBaHHs
aJIBOKATOM IIiI3aXHUCHOTO YIEPIIIe — BUMAraeThCsl HaJaHHs KOIIil JOKYMEHTIB,
HiATBEPKYIOUNX MOBHOB@XKEHHA. B iHIIOMY BHMIAIKy, SKIIO aJBOKAT BiKe
BiZIBIlyBaB MiJ3aXMCHOT0, NpOLEaAypa 0OMEXYEThCSI IOAaHHIM 3asiBH IIOJ0
J03BOJTy Ha moOaueHHs 1 3amoBHEHHsM Onanka Bumoru. Ilicimst mporo,
BUIIMCYETHCS JI03BUI Ha MiAKOM MiI3aXUCHOTO Ta BUIAETHCS MarHiTHAa KapTKa.
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I Ha 3aBeplIeHHS aJBOKAT NPOXOAWTH KOHTPOJIBHO-TIEPEIYCKHUH ITYHKT Ta
3[1a€ MOCBITYCHHS B OOMiH Ha KapTKy-3aMiHHUK [6].

Jlo HemaBHBOrO wacy Uil IIPONMYCKY aJaBOKara [0 IIiJI3aXHCHOTO
MpaliBHUKAMH CIITYOTO 130JIATOPY, OKpPIM OpAepy TakoX B 0OOB’SI3KOBOMY
MOPSAKY BUMAaraiach W KOIIisS JOTOBOPY, XO4a OCTaHHIA Mir me OyTth He
mignucanuid 3 kimieHToM. TakoXk 3a3HaueHe Majo O3HAaKW MOpPYLICHHS
MPUHITUITY KOH(DiAEHIIHHOCTI.

I3 BBemeHHAM B YKpaiHi BOEHHOTO CTaHy, B OKPEMHX CIiTYHUX 130JIATOpax
3aMpoBaHKYBAIUCH OOMEKEHHS MO0 BiIBiAyBaHHSA Ta MoOadeHb, 0OCiO, sKi
TaM YTPUMYIOTbCS 3 aJBOKAaTaMH, sSKi MPEACTABJIAIOTh 0CO0y B IMBUIBHHX,
rOCIoJNapChbKUX,  aAMIHICTpaTMBHHUX  chpaBax abo  cmpaBax  IIpo
aJIMiHICTPaTHBHI NPaBOIOPYLICHHS; I0pUCTaMy; (axiBIFIMU y raiy3i npasa 3
nutaHe  npeAactaBHunTBa B €CILJI; 3akoHHUMHM — NpeACTaBHUKAMU;
NpeCTaBHUKAMH ITOCOJILCTB. 3a3HaueHe OyJIo OPyLIICHHM I1aBa Ha IPaBOBHUIA
3axuct moauuu B CI30 [7, c. 258].

Hapasi curyanis nemo noxpaniack, OJHAaK B MOBHIHM Mipi He BUpilIeHa.
Tak yacTo 3yCTpiuaroThCsl BUMAAKH KOJIM Y aJBOKaTa He MPUHMAIOTh y SKOCTI
MiATBEPIKEHHS OCOOHM TacmopT B momatky «Jis», opopMIIeHHS MPOITyCKy
3aliMa€ MOBTOTPHUBAJMHA dYac, B CIITYUX 130JIATOpaxX BiCYTHS MOXKITUBICTBH
3pOOUTH KOTIit0 HEOOX1THOTO TOKYMEHTY a00 pO3APYKYBaTH HOTO (HATIPHKIIA,
opaepy). OkpiM 1bOT0, B CIITYUX 130JIATOpPaX HE 3aBXkIU 3a0e3reuycsi yMOBU
IUIs 30epiraHHs OCOOMCTHX pedel agBokaTa, sKi BiH 3000B’sS3aHHMHA 3aTH
(TenmedoH, iHm MaTepianpHi miHHOCTI). CrienianeHi Miciis 30epiranHsI MOXXYTh
abo OyTH rnepernoBHEHI a0 HE 3aYMHATHCH/HE BIAYMHATHCH (KOJIM BTpadeHi
KJTIOY1).

OxpeMoto TpobIeMOr0 Ha Halll ITOTJIsA € 3a00pOHa a/IBOKaTaM Bi/IBiyBaTH
MiI3aXMCHUX B CIIJUUX 130JIATOpax Maroy HpH cobi TenedoHu. 3a3HaueHe
00yMOBJICHO HACTYITHHM: a) 3aBJSIKH TeJleQOHY € MOXKIMBICTb CKOPHUCTATHChH
¢yHKIiEIO ckaHyBaHHS a0o QoTorpadyBaHHS JOKYMEHTIB, JUKTO(OHOM
(sxmo moTpiOHO 3ammcaTH PO3MOBY 3 KIIIEHTOM); MOXKHA CKOPHCTATHCH
IHTEPHETOM JIJIs OIIYKY HOPMATHBHO-TIPaBOBOI 0a3u, apecH, HailMeHyBaHHS
OoprafiB (KONM MIBHAKO TIOTPIOHO CKJIIACTH TMPOIECyalbHI TOKYMEHTH
Oe3nocepeHbO KIIIEHTY a00 HaIaTH MPAaBOBI KOHCYIIBTAIIIT).

Sk anpTepHaTHBA MOKE OYTH 3alIpPOIIOHOBAHO OOJAIITYBAaHHS KiMHAT IJIS
nobayeHb 3 aJBOKATaMHU HEOOXIIHOI TEXHIKOK (30KpemMa, KOMIT FOTEpOM,
CKaHepoM, MpuHTEepoM). Takox MNOTPIOHO TNPHUIUIMTH HAIISKHY YyBary
00JIaITyBaHHIO KIMHAT JJIsI 3yCTpidel aIBOKATIB 3 KJIIEHTAMH 3 JOTPUMAHHIM
NPUHOUIY KOH}IIeHIIHOCTI Ta aaBOKaTCchKol TaeMHUI. OCKIJIbKH Hapasi, He
SIK TIPaBHJIO OJIHE PUMILICHHSI, /1€ OJJHOYaCHO MOXYTh ITepe0yBaTH iHII 0coou
Ta MpaliBHUKKA YCTaHOBH.
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3 1i€l0 METOI MPONOHYETHCS BBECTH BIJANOBiAHI 3MIHM B YWHHE
3aKOHO/IAaBCTBO, 30KpeMa 0 [IpaBmi BHYTPIIIHBOTO PO3MOPSIKY CIITYMX
i3onsaTopiB  JlepkaBHOI  KpHMiHaJbHO-BUKOHABYOI  ciy)xOM  YkpaiHw,
3aTBEepIKCHUX Haka3oM MiHicTepcTBa rfoctuiii Ykpaiam Bixm 14.06.2019
Ne 1769/5, no3BonmBIIN aIBOKATaM MaTH i3 0000 TenedoH, TPy BiBiAyBaHHI
mig3axucHUX. BomHouac y pasi 3MOBXUBaHb aJBOKaTaM{ CBOIMH MpaBaMH Ta
MTOPYLICHHS BUMOT 3aKOHOAABCTBA, Mepea0aunTH OKPIM JUCIMIDIIHAPHOI, II1e
1 aIMiHICTpaTHBHY BiAIMOBiNANBHICTH 3a TaKi HE3aKOHHI Jii.

Crin mpoaHanizyBaTH W JOCBiJ IHIIMX KpaiH 3 IMX NMUTaHb. BomHouac
BPaxOBYIOYH, IO /TS 3aKOHOIABCTBA OLIBIIOCTI KpalH € OLIbII XapaKTePHOIO
KpUMIiHAI3allisi He3aKOHHOI AISUIBHOCTI 3aXHUCHHKA YU TPEACTABHHKA, SKHUN
MocsiraB Ha IHTEPECH NPaBOCYAIS, 1 piflle KpUMiHAMI3aIis HE3aKOHHOTO
BTpy4YaHHs1 (NIEPEIIKO/DKAHHS) B 3aKOHHY JISUIBHICTh 3axXHCHHKA YH
npecTaBHUKa ocoou [8].

B Oynp sikomy pasi, Ykpaina sik mpaBoBa Jiep)kaBa B 0C001 KOMIIETEHTHUX
OpraHiB NMOBMHHA 3a0€3MEUUTH a/JBOKaTaM HAJICKHI YMOBH ISl 3iIICHEHHS
npodeciitHoi misutbHOCTI. B iHIIOMY BHMDanKy, BUMHEHHsS HE3aKOHHHX i
Moke HalOyBaTh (OpMH TPOSABY TOPYIICHHS IpaBa Ha 3axucT (cT. 374
KpuminamsHoro xomekcy VYkpaimm [9]), abo BTpydaHHA B IisUTBHICTB
3aXUCHHKA YH IpeicTaBHIKA 0co0H (cT. 397 KpuminanpHOTO KOoekcy YKpaiHu
[9]). 3aranoM HEraTMBHO BILIMBATH HA OMEPATHUBHICTH Ta SIKICTh BHKOHAHHS
000B’SI3KIB  aJBOKaTaMH, Ta CTBOPIOBATH TNEPEIIKOAM IS aJIBOKATCHKOI
JiSUTBHOCTI.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIZKepest:

1. Koncturymis Ykpainm : 3akon Ykpainu Big 28.06.1996 p. Ne 254x/96-BP.
URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/254k/96-Bp#Text

2. IIpo axBoKaTypy Ta aBOKATCHKY AisUIbHICTH : 3akoH Ykpainu Bix 05.07.2012 p.
Ne 5076-VI. URL.: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/5076-17#Text

3. Ipo 3arBepmkenHs [IpaBuin BHYTPIIIHBOTO PO3MOPSAKY CIITYUX 130JSITOPIB
JlepxaBHOI KpUMiHAJIbHO-BUKOHABYOI CIIy)KOM YKpainu : Haka3 MiHicTepcTBa IOCTULIT
VYxpainu Big 14.06.2019 Ne 1769/5. URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/z0633-
19#Tex

4. Ipo nonepenne yB’si3HeHHS : 3akoH Ykpainu Bix 30.06.1993 p. Ne 3352-XII.
URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3352-12#n124

5. KpuminanpHO-BUKOHaBYMI Kosieke YKpainu : 3akoH Ykpainu Big 11.07.2003 p.
No 1129-1V. URL.: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1129-15#n54

6. Cnporuenuii noctyn agsokariB B CI30 Kuesa. URL: https://jurliga.ligazakon.net/
news/139142_sproshcheniy-dostup-advokatv-v-szo-kiva

7. AnBokaTH TOBINOMJISIIOTE mNpo mopymenHs mnpas jomuan B CI30.
URL: https://pravo.ua/advokaty-povidomliaiut-pro-porushennia-prav-liudyny-v-sizo/

65



Science in the Modern World: Prospects and Directions of Development

8. Jloreunchkuii I'. B. KoMmnaparuBicTChKHMIA aHajli3 3aKOHOAABCTBA 3apyOiKHMX
KpaiH [po NOCSATaHHs Ha 3aXMCHHKA YH TPe/ICTaBHIKa 0coOu. Znanstvena misel journal.
2021. Ne 55. URL: http://www.znanstvena-journal.com/wp-content/uploads/2021/06/
Znanstvena-misel-journal-Ne 55-2021-Vol-2.pdf#page=18

9. KpuminansHuit konexc Ykpainu : 3akoH Ykpainu Bix 05.04.2001 p. Ne 2341-111.
URL: https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2341-14#Text

66



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

CHARACTERISTICS OF THE UK BUDGET PROCESS
AND ITS COMPARATIVE ANALYSIS
WITH THE BUDGET PROCESS OF UKRAINE

XAPAKTEPUCTHKA BIOJUKETHOI'O MPOLLECY
BEJIMKOBPUTAHII TA HOI'O NOPIBHAJIbHUI AHAJII3
3 BIOJUKETHUM MPOLECOM YKPATHH

Kateryna Heit
DOI: https://doi.org/10.30525/978-9934-26-438-2-18

BromxketHa cuctema BennkoOpuraHii € KITFOUOBUM €JIEMEHTOM ii EKOHOMIKH
Ta Bilirpa€e Ba)KIUBY poJb V piHAHCYBAHHI Iep)KaBHUX ITOCITYT Ta IHBECTHUIIIH.

Sx yumitapHa pepkaBa, BenmkoOpuTaHis Mae IBOPIBHEBY OIOKETHY
CHUCTEMY: NepXKaBHHH Ta MicieBuid. OCTaHHIMH POKAMH CIIOCTEPIraeThes
TEHJICHIIIsl O 3MEHIIICHHS POJi MicleBUX OIOKETiB B ekoHOMIMi. CTpyKTypa
(hinaHCOBO-0rOIKETHOT cricTeMH BennkooputaHii popMyBaiacs mia BILTHBOM
€KOHOMIYHUX YHMHHHKIB, WIO CKJIQJAIOTh CYTHICTh aHIJIOCAKCOHCHKOT
€KOHOMIYHOT MOZIENi PO3BHUTKY.

['onoBHOMO NTAHKOIO € JepKaBHUH OOJKET, HOMy HaJIeKHTh OCHOBHA POJIb
y 3a0e31edyeHH] MOJITHYHMX | eKOHOMIYHUX YMOB BiATBOPEHHS BUPOOHMUYMX
BiJJHOILICHD KalliTalli3My, 4yepe3 Jep KaBHUN OI0/KET Mepepo3noaiIseTbes Ois
40% HaumioHAIFHOTO A0XOAy KpaiHu. BiH BucTynae sk rojoBHy 30pos
JIep’)KaBHO-MOHOIIOJIICTUYHOTO PETYJIOBaHHS 1 CTUMYJIOBAaHHS EKOHOMIKH
KpaiHH. 3a paxyHOK pecypciB OIOIKeTy 3mIHCHIOEThCS MuTiTapu3amis
TOCIIOAPCTBA 1 KAIliTATOBKIAICHHS B PsI HOBUX Taly3eH, Mo MmoTpeOyroTh
3HAaYHHX BHUTpAT [1, c. 293].

Bromxer BemmkoOputanii ¢GopMyeTbcss Ha TpH pPOKH Ha OCHOBI
CEpEeHOCTPOKOBUX IPOrPaM €KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiHM B IO€JHAHHI 3
OKPEMHUMH BiJOMYHMH IPOTpaMaMH, 10 po3poOIIsFOThCS Ha pik [2, c. 6].

3a #ioro ocHOBY Oepethcs bromkerne mocinannsa Kanmepa xa3HaueicTsa,
3 SKAM BIH BHCTYNA€ B JKOBTHI-JIUCTOMAJl KOXXHOTO POKy. Y TIOCIIaHHI
BUKJIQIA€ThCSl aHAJi3 PO3BUTKY €KOHOMIKHM 332 MUHYJIMH DPIK 1 JTyMKa ypsay
IO/I0 TEPCIEKTHBH EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY Ha CEpeIHbOCTPOKOBY 1
JIOBIOCTPOKOBY MEPCIIEKTHBH, & TAKOXK MPOTOJIOIIYETHCS BAIIOTHA 1 (hicKabHa
TIOJITHKA JIEPXKABU, PO3TISAAIOTHCS MUTAHHS CTaHy Jep)KaBHUX (iHAHCIB i
3'SIBITIOTHCS 3MIHH B TIOJATKOBIH Ta iHINX (hiHAHCOBUX cepax.

! Lviv Polytechnic National University, Ukraine
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[Micns cxBanenus npoekry KabiHer MiHICTpIiB mepenae HOro Ha po3rimsin
[Manari rpoman — 3akoHOJaBYOMy opraHy BenukoOpuranii. [letansHuii
PO3IIIsiA AEp’KaBHUX BUTPAT IMPOBOJIUTHCS B CHEHiabHUX KomiTerax [lamatu
rpoman: KoMiteToMm 3 acurHyBaHb (KOJIM OOTOBOPIOIOTHCS IEPKaBHI BUIATKH),
KOMITETOM pecypciB (KO 00TOBOPIOIOTECS JepiKaBHi Joxoan) [3, c. 62]. Lei
nporec 1a€ MOXKIHMBICTD ypsIy Ta MapiaMeHTy aHai3yBaTH Ta KOPHUTYBaTH
(hiHAaHCOBI IUTAHM KpaiHW BIiAMOBIAHO IO MOTOYHOI €KOHOMIYHOI CHTyamii Ta
MIPIOPUTETIB.

Oco0MHBICTh OFOIKETHOTO MPOIIECY IOJIATaE B TOMY, IO 3aMiCTh €IMHOTO
OIOKETHOTO 3aKOHY, IIOPIYHO MPUHAMAIOTHCA 3aKOH Mpo (piHAHCH Ta 3aKOH
PO ACUI'HYBaHHSI:

— 3akoH mnpo (QiHaHCH LIOPIYHO MPUHAMAETHCS TMICJS 3aTBEPDKEHHS
oromkety Kanimepom ka3HadercTBa i BKJIIOYae B ceOe MOAATKOBI 3MiHH, SKi
Oynm orojomieHi y OropkeTHOMY mocianHi. Lleli 3akoH 103BOJISE YpsIy
30MpaTy MOJIaTKK Ta BHOCUTH 3MiHH JI0 TI0/IATKOBOTO 3aKOHO/IABCTBA;

— 3aKoH PO acUTHYBaHHS BU3HAYa€ CyMH I'POIIEH, sIKi OyayTh BUIICHI HA
pi3Hi JeprkaBHI MporpamMu Ta CIIy>KOM HpoTSAroM (iHaHCOBOTO poky. BiH nmae
YpAIy IpaBO BUTPAYATH TPOIII 3TiAHO 3 OI0IKETOM, KU OYB IIPeICTaBICHIH
1 3aTBEpPKEHUH TTapiIaMeHToM [4, c. 22].

OO0mmBa mi 3aKOHH € BaXJIUBUMH i 3a0e3rmedeHHs (iHaHCOBOT
JTUCHHILTIHA Ta KOHTPOJIIO 3a JepKaBHUMH (DiHAHCAMH, & TAKOXK IS peaizaril
Oro/pKeTHOT TMOMTHUKK ypsany. BoHnm nomomaraiote ypsay BemmkoOpuranii
e(eKTUBHO yHpaBisTH JiepkaBHUMU (iHancamu Ta 3abe3rnedyBaru
(hiHaHCYBaHHS JiepXKaBHUX MOTPEO.

Ilicns cxBanenHs [lamator0 rpomMan OFOKETHUH — 3aKOHOMPOCKT
nepenacThCsi Ha CXBajleHHs [lamaTti JopaiB, MIINHCYETbCS —TIIABOIO
KOPOJIIBCBKOI BIaJIH 1 CTAa€ 3aKOHOM.

3BIT PO BUKOHAHHS OIO/DKETY JOBOIHUTHCS 1O Bimoma [lapimamenry, ane
HUM He 3aTBEpIKY€EThCs [5, c. 60].

[TapnaMeHTCHKUI KOHTPOJb 3IIHCHIOETBCS 32 TPhOMa OCHOBHHMH
HampsMaMH: HAJIXO/DKCHHS KOIUTIB; BHTpPAyaHHS KOILUTiB; KOHTPOJb 3a
BUKOHAHHSAM (DiHAHCOBOTO 3aKOHOAaBCcTBA. CHemianpbHUN KOMITET NajlaTH
OoOmMH i3 Aep>kaBHOI 3BITHOCTI 3HIMCHIOE TEPEBIPKY 3BITHOCTI BHKOHABUMX
OpraHiB NpO BUTpadaHHS Iep)KaBHUX KomTiB. KoHTponep i reHepambHUA
ayIUTOP, SIKi OYOJIOIOTh ICPIKaBHE PEBI3iHE BIJOMCTBO, TAKOXK KOHTPOIIOIOTh
BUKOHAHHs OIOJDKETY W 3pOCTaHHs, y SKOMYy BHKJIAIEHI IpaBuia
JIOBrOCTPOKOBOTO (hiHAHCOBOT'O IUIaHyBaHH [6, . 188].

JepxapHuii Or0keT BennkoOpUTaHii BKIFOYAE JIBI CKIIAJI0B1 YACTUHH:

— KOHCOJIiZIoBaHu# (hOH, B IKOMY IepeadaueHo JOXO/U Ta BUIATKH;

— HaumioHanbHUHA (OHJ TO3MK, 3a JONOMOIOI0 SIKOTO 3IiHCHIOIOTHCS
KamiTajabHi BUAATKH [3, ¢. 60].
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BropkeTHi nponecu Ykpainu ta BenmkoOpuraHii MaloTh SIK CIUIBHI, TaK 1
BigMiHHI pucu. Jleski KITI0Y0Bi aclieKTH BioOpakeHi y Tabnumi (tadbmums 1).

Ta6mums 1

Kpurepiii

Ykpaina

BesmnkoOpuranis

BromkeTHuii nmepiox

BromxeTHuit nmepion
CHiBMajac 3 KaJllCHIApPHIM
POKOM.

BromxkerHuii mepiox
TpuBae 3 1 KBiTHS
1o 31 Oepe3Hst HaCTYITHOTO

POKY.

3akoHoaaB4i aKTH

Bbropker npuiimaeTrses y
BUIIISAZI €JMHOTO aKTYy.

OCHOBHI TOATKY MTOBUHHI
LIOPIYHO 3aTBEPIKYBATHCS
IlapnamenTOM.

BiopxeTnmii npouec

BropkerHuii poriec
[IOYMHAETHCS B
LEHTPAJIbHUX MiHICTEpCTBAX
3a 11-13 micsiB

JI0 HaCTaHHS OFOPKETHOTO
nepiomy.

V Benukob6puranii
BiJICYTHIil OFO/KETHUI
HPOLEC B 3BUTHOMY
pO3yMiHHI SIK TpoLeypa
MPUHHATTS €JUHOTO
JIOKYMEHTY.

OcHoBHI

0I0/PKETOY TBOPIOIOUI
HOJATKH — TIePEyCiM,
HOJIATOK Ha JO0XO/IH
¢izuunnX 0cib, mogaToK

OcnoBHi o
. Ha IpHOYTKH KOPIOparii
010/15keTOYTBOPIOKOYi .
1 MOJIATOK Ha O/IaHy
MOAATKHA .
BapTICTh — HE MAIOTh
MIOCTIHHOTO XapakTepy
Ta MOBUHHI IIOPIYHO
3aTBEPIUKYBaTHCS
ITapnameHTOM.
JernenTpaizatis
oo BHUJIATKOBHX NIOBHOBAXXEHb
Jeuentpasizanis L. .
Ta YiTKUI PO3IIOJIUT
BH/IATKOBHX . .
KOMIIETEHIiH, chopMOBaHHIA
NOBHOBAKEeHb

3 IIPUHLIUIIOM
cyOcuiapHOCTI.

Xoua OrwopkeTHHI Tporiec B YkpaiHi Ta BenmkoOpuranii Mae cBoi
0COOJIMBOCTI, € JAE€SKI CXOKOCTI, AKi MOKHA BUIIIUTH:

— TepioJuyHICTh OIOJUKETHOTO Tpolecy: B 000X KpaiHax Orojpker
MpUHMAEThCS Ha TeBHU mepiox. Lleit mepiox, mpoTaroM sSKoro i€ OIOmKeET,
BBKAETHCS OFOHKETHUM TiepiotoM. OOHIBI KpailHH MAIOTh OFOKETHI IEpioH,
SIKi IPUOIIM3HO OXOILTIOIOTE 12 MiCSIIiB;
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— y4acTh ypsjay B OJpKeTHOMY Tporeci: Ypsau 000X KpaiH aKTHBHO
OepyTh y4acTb y ¢opMyBaHHI OIOIKeTy. Ypsl, SK NpaBWIO, BUTpayae Ha
(opMyBaHHS TIPOEKTIB OFOKETIB §-9 MiCSAIIIB;

— TUTaHyBaHHS: OODKETHHH TPOIEC MOYHMHAETHCA 33 KiJIbKa MICAIIB 0
MOYaTKy OFO/DKETHOTO Tiepioay, mo0 3a0e3NmednTH AOCTaTHBO 4Yacy Ui
TUIAHYBAHHS Ta 3aTBEP/HKCHHS.
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AHTrII0-aMepuKaHChKa TPaBOBa CiM'sl € OJHIEI0 3 HAWNOMyJISPHIMHX 1
HalicTapimux MpaBOBUX ciMeil y cBiTi. B pamkax aHrmo-aMepHKaHCHKOi
MpaBoBOi CiM'{ JOIINBFHO BHUIUIMTH TPYINy AHITIHCHKAX 1 aMEpUKaHCHKUX
3aKOHIB. AHIIIIHCHKE TIPaBO 3aiiMae JOMIHYIOU€E MOJI0KEHHS B CiM'T 3arajJbHOTO
mpaBa. SIk BiZomMo, AHIJIIS € HAWOIUIBIIIO KOJIOHIAIHHOI JACP)KaBOIO 1 TOMY
OpuTaHChKE IPaBO MOLIMPHIOCS B 0ararboX KpaiHax cBity. Takum 4uHOM,
CBOTO/IHI Maii)ke TPETHHA HACEJICHHS CBITY JKMBE MEPEBAYKHO 32 CTAHIAPTAMH,
3aM03WYEeHUMH 3 aHIJIIHCHKOTO MpaBa. 3BUYaiHO, i KpaiHW 30eperiu BiacHi
Tpajuiii, IHCTUTYTH Ta KOHIENIil B IMEBHHUX Taly3sX MpaBa, ajc BIUIUB
AHTITICHKOT MOBH 3aJIMIIHB TTHOOKUH BITOMTOK Ha MUCICHHI FOPUCTIB ITUX
Kpaid. BayxmBo Tako BiA3HAYUTH, IO aAMIHICTPATHBHI Ta CYI0BI YCTaHOBH,
CTPYKTYpPH IOpPHIUYHOI mpodecii, IOpUIUYHI CTWIi, CYIOBI NpOIECH Ta
CHCTEMH HOKa3iB po3poOJIeHI Ta KepyIThCA B IUX KpaiHax BIiAMIOBIAHO IO
MOJIeNi aHIJTHCHKOTO TMpaBa. B mpuHnmWmi, cdepa naii aHTTIHCHEKOTO IIpaBa
oOMexeHa AHIIIEIO Ta YenbcoM. AHIUIIHCBKE TPaBo HE € MPaBoOM yciei AHIIIT,
TOMy 10 aHIJIChbKe MNpaBO HE MOMMPIOEThCs Ha [liBHIYHY Ipnanmiro,
IHotnanmico, HopmaHAChKi OCTpOBH Ta OCTpiB MeH. AHIINACHKE MPaBO
BKJIIOYae, Kpim npasa AHrIT ta Yenbcy, npaBoBi cucremu [liBHiuHOT [pnanmii,
Ipnannii, Kanagu (xpim KseOeky), ABcrpanii, HoBoi 3enanaii, a Takox
3aKOHOJIABCTBO JISKUX IHINMX KpaiH — KOJIOHIM KONMIIHBOI Bpuranchkoi
immepii: Hampukian, AHTHrya i bapOynma, baramceki octpoBm, bapbanoc,
Beniz, I'penana, Haypy Kitc 1 Hesic, Tonra, ®@imxi, SImaiika (HuHI 11 KpaiHu
Bxomate 1o bpurancekoi ChiBapyxsocti). Lls rpyma Bxmodae 3mimani
npaBoBi cuctemu I'ann, ['am6ii, Hirepii, Creppa-Jleone, Tan3anii, banrnanenm,
Bpywnero, [unii, [Takucrany, CiHramypy Tomio, A€ aHTJIHChKe 3arajlbHe MpaBo
3al03UYeHb B3a€MOJI€ 3 CHUCTEMaMH pENITiHHUX 1 TpagumifHUX 3aKOHIB.
CimMelcTBO aHIII0-aMEPUKAHCHKHX TPAB TAKOK BKIIFOUA€ AaMEPUKAHCHKE TIPaBo,
SIKE Ma€ CBOE ICTOpHYHE KOPiHHA B AHTJIMCEKOMY 3aralbHOMY IIpaBi, aje
CBOTO/IHI € TIOBHICTIO HE3AJIKHUM 1 JIy’Ke BIJIPI3HAETHCS BiJ aHTIIHCHKOTO
npaBa. [l mo3HavyeHHs 1ii€i mpaBoBoi ciM’i Taki TEpMIHM YacTo
BUKOPHCTOBYIOTBCSI SIK CHHOHIMHU: «aHIJIO-aMEPUKaHChbKa CiM’s TpaBay,

1 Oles Honchar Dnipro National University, Ukraine

71



Science in the Modern World: Prospects and Directions of Development

HiIKpecTIoIoun To (akT, 0 caMe aHMIIHChKE Ta aMepUKaHChKE IPaBo
JIOMIHYIOTb y Wil TPaBOBIi CiM’T; «CIM'S 3arajbHOTO NpaBay, il BAKOPUCTAHHSA
TOSICHIOETbCS. THM, IO B PO3BUTKY IPAaBOBOi CHCTEMH IIi€i ciM'i 3aKOHIB
TOJIOBHA POJIb HAIEKUTH HOPMaM, CTBOPEHUM CYAOBOKO NPAaKTHKOI (TOOTO
3araJlbHOMY ITIpaBy); «AHIVIOCAKCOHCbKA CiM’s IpaBa», AEMOHCTPYIOUH, IO
MIPaBOBI CHCTEMH B PaMKax IIi€i IMPaBOBOI CiM’i CPOPMYBAIKCS IIiJT BILTHBOM
CHUCTEMH Ta NPUHIWIIB aHIIIHChKOro mpasa. Cmif, ogHAK, 3a3HAYMTH, IO
TEePMiH «aHTJIOCAKCOHCHKE IPAaBO» B MOTO CTPOTOMY PO3YMIiHHI BiTHOCHTHCS
JIMIIE 0 CAMOTO PaHHBOTO MePioly PO3BUTKY aHriiiickkoro npasa [1, c. 128].

Oco06MBOCTI CiM’T aHTJI0-aMEPHUKAHCHKOT'O TIpaBa:

1. Hacrtymuicte mnpaBa. HaiisickpaBimie s puca, sKa XapaKTepPH3Ye
cnermiky icTopii QopmyBaHHS ciM’1 3arajJpbHOTO IpaBa, BHSBHJIACH B
aHrificbkoMy mpaBi: 3 1066 p. OCTaHHE pO3BUBAETHCS 03 OyIb-IKUX
paluKaIbHUX 1 peBOOLIHHNX 3MiH. LIpoMy cripusim 1Ba dakropu:

1) 3 1066 p. AHruis He 3a3HaBaNa iIHO3EMHOTO 3arapOaHHs;

2) axtu [lapnameHTy 1 CyZ0BI NpeLieIEHTH HE BTPavaroTh CBOET FOPHIMIHOT
CHWJIM TUTBKY 3 Ti€l MPUYHHM, O 3’ IBUIIKUCS TABHO 1 3aCTapiiy.

AHTITIATI BBaXarOTh, IO TOBTOJITTS IPAaBOBOI HOPMHU — BipHA O3HaKa ii
HEOOXiTHOCTI, COIiaTbHOT OOTPYHTOBAHOCTI i1 aBTOpHUTETHOCTI. TaK, y CyTOBUX
crpaBax, 0O posrasganucs B XX CT., 3aCTOCOBYBAIMCh, HAaIPUKIAL,
I'nocrepebkuit cratyT 1278 p., skuii BU3Hauae Mexi HeoOXiAHOT 000pOHH, Ta
3akoH mpo aep>kaBHy 3paxy 1351 p.

BusHaHHS HaCTYHHOCTI IIpaBa Mae BEJIUKE NPAKTHYHE 3HaYeHHA. Yepes 1o
0COOJIMBICTD @HIVIIHCHKOTO TIpaBa MOPHIMYHA MpPAKTHKA 3aBXKAW IparHysia
PO3IIIsIaTH MPABO SIK He3MiHHE y yaci. ToMy cyii 3BepTanucs Hacamrepes 10
TUX CYJJOBUX PillIeHb, 1110 TPUAMAJIHCS paHillle, Iopasy Oy 3MyIIeH] IyKaTH
JIOT1YHMH 3B’ 530K MIXK «CTapUM» IPAaBOM i HOBUMHU cripaBamH. L{st oco0iuBicTh
aHIITIHCHKOTO IIpaBa TPAKTYETHCS SIK YTBEP/DKEHHS IaHyBaHHS NpaBa Hal
CBaBUIIAM CYIUIIB i 3HAYHOIO MipOI0 0OMEKY€ CBOOOTY CYTIBCHKOTO PO3CYTY.
3BHU4aiiHO, peopMHU TPaBoBOi cucTeMH B AHIIIII BigOysammcs. [Ipote BoHM
HIOM «BpOCTaIM» B ICHYIOUE TIpaBOBE IIoJie, HAOyBarOUM XapakTepy
€BOIIOLIIHAX 3MiH, 0 TOTO X Iy’K€ TOBLIbHUX.

2. BigcyTHicTs perentiii puMchKoro mpasa. OJHAK 1€ He CBITYHUTH MO Te,
0 PUMCBHKE TIPaBO B3araii He MaJio HiSIKOTO BIUTUBY Ha IPaBOBi CHCTEMH, IO
HaJIeXaTh JI0 aHIJI0-aMEePUKAaHChKOI MpaBoBoi ciM’i. Takuii BIUIMB 6€3yMOBHO
iCHye, mpoTe MpOTSAroM yciel ictopii po3BUTKy BiH OyB HE3HaYHHMM 1 He
CTOCYBaBCS 3acajl 3arajbHOro MpaBa.

3. CynuiBCbKHI 32 CBOEIO NPHUPOJIOI0 Ta 3MICTOM XapakTep npasa. bes
nepeOiIblIeHh MOXKHa TOBOPUTH MPO T€, IO OCHOBA aHIJIOCAKCOHCBHKOI
MPaBOBOI CUCTEMH OyJia 3aKjiaJieHa 3aBIsKH JisUTbHOCTI cyaiB. Ha Bcix eTamax
ICTOPUYHOTO PO3BUTKY HOPMH, CTBOPEHI CYAJSIMH, BBa)KAIOTHCSI OCHOBHHM
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JDKEpEeJIOM B aHTIJIOCAaKCOHCBHKiM mpaBoBiii cim’i. Croromui cyxm y kpaiHax
3arajJbHOTO IIPaBa TAKOXK HE OOMEXYIOTHCS TIJIbKH 3aCTOCYBAHHSM IOJIOKEHb
3aKOHO/aBCTBAa. PaKTUYHO BOHHU CTBOPIOIOTH MPaBO (CyIOBI NpeLeAeHTH),
KOJIM BUPILIYIOTH COPH 200 3BEPTAIOTHCS A0 TIIyMadeHHs 3aKOHIB.

4. PO3BUTOK 3arajbHOro npapa I0pUCTaMHU-TIPAKTHKAMH. 3BiJICH, Ha JyMKY
IOPUCTIB 13 KpaiH pOMaHO-TEPMAHCHKOTO TIpaBa, JesKa CTUXIHHICTD i
HEO030piCTh ITPABOBOTO MAaCHBY, BiJCYTHICTb paIliOHAIBHUX 3acan y HOro
cuctemi. OTXKe, 3arajbHe MpaBo — 1€ He HPOAYKT CYyBOPUX TEOPETHYHUX Ta
JIOTIYHUX BUKJIAICHb BUCHUX. BOHO 3aBX a1 OYJIO 1 3aJIMIIAETHCS PE3yIbTaTOM
JOCBIY CYJUTIB 1 3MaraHHs Y4aCHHUKIB IPOIIECY.

5. MeHm aOCTpakTHHH XapakTep HOPM, HDK Y pOMaHO-I€pPMaHCHKOMY
mpagi. e MOsACHIOETHCSA THM, IO OUTBIIICTE HOPM aHTJIOCAKCOHCHKOTO IPaBa
CTBOPIOBAJIACS TIPH PO3MIISAL CylaMH peaJbHUX CIPaB i TOMY PO3paxoBaHi Ha
BUPILICHHS] KOHKPETHUX CYIIEPEUOK, a He Ha BCTAHOBJICHHS 3arajbHUX MPaBUII
MTOBEIIHKK Ha MailOyTHE.

6. BHOKpeMIIeHHS B aHTTIOCaKCOHCHKOMY TIPaBi MPEIEICHTHOTO Ta CTaTyTHOTO
nipaBa. [IpeneenTHe MpaBo TPaIULIHHO BU3HAYAETHCS SIK IIPABO, L0 CKIIAIAETHCS
3 HOPM 1 TIPHHIMIIIB, SKi CTBOPIOIOTHCS 1 3aCTOCOBYIOTHCS CYIUIIMH B IIPOIIECI
BHHECECHHSI HUMHU CYIOBHX pimieHb. CTaTyTHe IpaBo — L€ MPaBO, HOPMHU SIKOTO
MAarOTh CBOIM JDKEpEJIOM HE CYIOBY MPAaKTHKY, a BOJIO IEpXKaBU B 0co0i il
3aKOHOZIaBYMX oOpra”iB. Hopmm craTyTHOro mpaBa MICTATBECS B aKTax
3aKOHOJABYMX OPraHiB (CTAaTyTax) i aKTax JeJerOBAHOTO 3aKOHOIABCTRA.

7. IcHyBaHHA B QHIJIOCAKCOHCHKOMY IIpaBi 3arajbHOTO IpaBa Ta IIpaBa
cipasemuBocTi. Hopmu 3aranpHOro mpaBa CHOPMYBAIMCS BHACIIIOK
JISUTBHOCTI  KOPOJIIBChKHMX cyaiB. [IpaBo crpaBeaaMBOCTI BHUHHKIO IpH
BUHECCHHI pillleHb JIOPAOM-KaHIIEpOM 1 OyJOo MOKJIMKaHE JONOBHHUTH
3arajbHe IPaBo; BOHO € CHCTEMOIO OUIBII THYYKHX HOPM, CTBOPEHHX IEpIII 3a
BCE BHACIIIIOK 3aCTOCYBaHHS TaKOTO NMPUHIMILY, SIK «CYyJ IO COBICTI, a HE 3a
TPAAMIIEIO Ta 3BUYAEM.

8. BHokpeMIIeHHs1 MaTepiajbHOTO 1 IpolecyanbHOro npaBa. MatepianbHe
NpaBoO BU3HAYAE paBa il 000B’I3KH, CBOOOIH 1 TOBHOBAXKEHHS JIFOCH, TONI 5K
MpoIecyalbHe TIPAaBO CTOCYETHCSA 3a0e3MedeHHs NUX IpaB 1 00OB’S3KIB,
30KpeMa, BOHO ITOB’A3aHe i3 CYZOBOIO MPOIEAYPOIO i JOKAa3aMHU.

Crig 3a3HAuUTH, MO UL AHTJI0-aMEPUKaHCHKOTO IIpaBa XapaKTepHa
PO3BUHEHICTh FOPHIUYHOTO TPOIECY, HAa OCHOBI SKOIO 1 PO3BHUBAIOTHCS
MaTepianbHi ramy3i mpasa. lle oaHa i3 CyTTe€BUX BiAMIHHOCTEH CiM’T
3araJlbHOrO IpaBa BiJl POMAaHO-TEPMAHCBKOTO IIpaBa. Y MHHYJIOMY, XOdYa
CHOTOJIHI 116 MOKE 37]aTUCS TUBHUM, CaMe NPOLECyabHOMY IpaBy HaJleKaia
MIPOBI/IHA 1 CHCTEMOYTBOPIOBAJIbHA POJIb Y ITPABOBOMY PO3BUTKY.

9. BincyTHicTh NPUHIMIIOBOTO 3HAYEHHS TOJLTY Ha NMpUBaTHE i myOmiyHe
mpaBo. Ll ocoOnuBiCTE OOIPYHTOBYETHCSI IIOCHIAHHAM Ha IIPHHIMII
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BEPXOBEHCTBA IIPaBa, 3TiJHO 3 SIKUM YCi € PIBHUMH IIE€PE TPaBOM, a JepiKaBa
BUCTYIIa€ HAa MPAaBOBOMY IIOJIi JIMILE SIK OJIUH i3 CyO’€KTIB IIpaBa mopsn i3
npuBaTHUMH ocobamu. ToMy sIK epaBi, sika TIOBMHHA 3aXHUIIATH ITyOIiyHUN
iHTepec, TaK i OKpeMHUM 0co0aM, SKi TOBHHHI MAaTH MOIIUBICTh PeaTi30ByBaTH
CBOI NIPHBATHI iHTEpeCH, HEOOXITHO Ha PIBHUX IiJCTaBaxX JOBOJUTH B CYi
CBOIO IIPABOTY LIOPa3y, KOJIH BOHU 3BEPTAIOTHCS 33 IPABOCY JISIM.

VY 3B’A3Ky 3 UM, BBa)XKAIOTh AHTJIICHKI IOPHCTH, HE Ma€ HIIKOTO CEHCY
CTBOPIOBATH CaMOCTiifHI rary3i IpUBAaTHOTO Ta IyOIiYHOTO IpaBa, siki OyIyTh
MO-Pi3HOMY 3aXHIIATH IHTEPECH ICPIKABH 1 IHTepecH OKPeMOoi 0co0u. 3 IHX Ke
MPUYXH aHDTIACHKUN Cy/I HE BUCTYIIAE HA CTOPOHI JIepKaBH.

10. HenomnpeHictp koaudikarii. Y kpaiHaX poMaHO-TepMaHCHKOI'O IpaBa
nepeBaykHa OUIBINICTD BaXKJIMBUX HOPM MICTHTBCS Y IUCAHHUX KOJEKcaX, IO €
HENPUUHHATHUM I KpaiH 3arajlpHOro mpasa. Sk yxke 3a3Hadanocs,
AHIJIOCAaKCOHCHhKA CUCTEMA € MIPOJIYKTOM ii iCTOPHYHOTO PO3BUTKY, a Oy Ib-sKa
Konuikamis, 3a 00Opa3sHMM BHCIIOBOM, — II€ 3aBXIW yIap COKHPH IO
Oe3nepepBHOMY IUTHHY Hacy.

Xoua cmig 3ayBaXWTH, MO KoAau(ikamiiiHi poOOTH BCe X Taku
npoBomAThCS. Tak, Hampukiax, B AHIII CHOTOAHI TpHBae poOOTa Hax
npoekToM KprMiHanbHOTO KOJEKCY, SKui OyB o(imifHO OmyOiikoBaHUH Y
1967 p. Y 6aratrox mrarax CIIA icHY!OTh KpUMIHATBHI, IUBLIbHI T IUBLTBHI
nporecyansHi kogekcu. [IpoTe icHy1o4i y KpaiHaxX 3arajJbHOTO IIpaBa KOASKCH
MaloTh 1HIINUK XapakTep, HiXK KOIACKCH KpaiH POMaHO-T€PMAHCHKOI MPaBOBOT
cim’i. BoHU € pe3yapTaToM KOHCOJI AL TpaBa, 1o i Bigpi3HAeE iX BiJ KOAEKCIB
€BPOIIEUCHKOIO TUILY.

11. 3marampHa cynoBa mporeaypa. LIsT 0COOMMBICTE aHITIOCAKCOHCHKOI
MPaBOBOi CUCTEMH O3HAYaE, 10 Cy/, BUPIIIYIOYH SIK LIMBLIBHI, TAK 1 KpUMIHAJIBHI
CIIpaBH, 3aiiMae HEUTpaIIbHY, HEYIIEpEIKEHy MO3MILIO 1 BiAOBITAILHUIN JIUIIIE 32
NPUHAHSATTS PIlIEHHS! y CIIPaBi; CTOPOHM CaMi PO3POOJISIIOTH Ta ITOJAI0Th JIOKa3H i
apryMeHTH, Ha SKHX IDYHTYBaTHMETHCSl PpIlIEHHsS; CylOBa IpOLEaypa
KOHIICHTPYETBCS TOJIOBHAM UHHOM Ha 3ITKHEHHI TPOTWICKHHUX [OKa3iB i
apryMeHTiB, HAJaHUX CTOPOHAMH; CTOPOHH MAlOTh pIBHI MOYKIHBOCTI
NPECTaBIISITH Ta OOrOBOPIOBATH CBOI CIIPABH 3 TUM, XTO IIPHIAMAE PillICHHSL.

12. BaxmBa poib IHCTUTYTY CyAy HPUCSDKHHX. XO0da TPHUCSKHI OyIu
COpUAHATI 1 pOMaHO-TEPMAHCPKAM MPaBOM, MOXKHa 3 YIIEBHEHICTIO
CTBEPJIKYBATH, 10 CaMe 11 IHCTUTYT HAKJIaB CBid BINOMTOK Ha mpaBi AHIIIIT
i CHIA [1, c. 129].

Crnncok BUKOPHCTAHUX JIZKepeJI:
1. Horpebnsx C. IL, Jlyk’saoB 1. B., bums-Cabagam 1. O. ta in. IlopiBHsuibHE
TIPaBO3HABCTBO : MiApy4HHK / 3a 3ar. pex. O.B. [lerprmmna. Xapxkis : [Ipaso, 2012. 272 c.
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«KoHCcTHTYMIHNI nam» € HeoOXiTHOI CKJIAIOBOIO «KOHCTHUTYIIOHA-
TMi3My», SKUA € OUIbIIl IIMPOKHM MOHATTSIM. BiH BimoOpakae KOHKPETHHI
yCTpiil AeprkaBU Ta CYCHIIBCTBA, & TAKOXK «IIEPETBOPEHHS TEOPETUIHOT MO
B MOJIITHYHY Ta MPaBOBY peaibHicTe» [1, c. 2].

Y HayKOBi JiTepaTypi PO3PI3HAIOTh HOHATTS «KOHCTUTYLIHHUNA JTaa» Bif
TaKUX TIOHITh, SIK «CYCHUIBHWUI Jlal» Ta «AEp)KaBHUM Jam», sKi
BUKOPHCTOBYBAJIUCS B PAISHCHKOMY 3aKOHOJABCTBI Ta HAYKOBIM AMCIMILIIHI
nepxapHoro mnpasa. Haykoseups B. IToropinko BBaxaB, 10 KOHCTHUTYLIHHHIMA
Jaj — e CUCTeMa CYCHUIBHMX BITHOCHH, sIKI IepeadadyeHi Ta rapaHTOBaHi
KOHCTHUTYII€IO Ta 3aKOHaMH, NMPUAHATUMH Ha ii ocHOBI [1, c. 2]. Ha nymky
1O0. IllemmnydyeHka, KOHCTHTYLIWHUM JIa] MPEACTABISE€ COOOK MEBHUU THII
KOHCTHUTYLIHHO-TIPABOBUX BiJHOCHH, SKHH OOYMOBJICHHI PIBHEM PO3BHUTKY
CYCHIJIbCTBA Ta iepkaBH [4]. B 1opuandHiil giTepaTypi BUCIOBIIOETHCS TyMKa,
10 TTOHATTS KOHCTUTYLIIHOTO J1ay pO3BUBA€ETHCS 3 KATETOpii CyCIiIBHOTO Ta
JEp)KaBHOTO JIaly, a y3araJlbHeHO KOHCTHUTYHIHHWH JIaJg BH3HAYA€THCS 5K
CYKYITHICTh yCiX TIpAaBOBIIHOCHH, $Ki BHHHKAlOTh Ta 3aKpIIUTFOIOTHCS
KOHCTHTYI€IO [5].

Jesxi aBTOpHM pO3TASAAIOTH 3MICT KOHCTHTYHIHHOTO Jagy 3 pi3HHX
TOTJISIIIB:

— CYKYIHICTh BiTHOCHH, IO BHHHUKAIOTh IPH 3aCTOCYBaHHI HOPM
KOHCTHTYLIT Ta 1HIIKX JKepesl KOHCTUTYIIHHOTO MpaBa;

— IPABOBIIHOCHHH, 3aKPIIUICHI B KOHCTHUTYIIiT, YaCTO BUALICHI K OCHOBHI,

— cucTeMa KOHCTHTYLIHHNX HOPM, SIKi MalOTh CyTHICHUI XapakTep 1 iHoai
Ha/leH] HalBHIIMM pPiBHEM IOPHIMYHOI >KOPCTKOCTI, IO POOHTH IX MEHII
CXWJIBHUMHU JI0 CKacyBaHHs [2, ¢. 1].

Ormxe, TIOHATTS  «KOHCTHTYWIHHMHA  Jam»  pa3oM i3 TOHATTSIM
«KOHCTUTYIIIOHAJII3M» BiJlIrpae BKIUBY POJIb Y CHCTEMI KOHCTUTYIIIHOTO TIPaBa.

1 Oles Honchar Dnipro National University, Ukraine
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BoHO € 3arajbHUM Ta IHTErPYIOUMM HOHSTTSM, SIKE OXapaKTEPH30BYE OCHOBHI
NPUHIMIIN Ta TPAaKTUKM KOHCTHUTYLiHHO-nipaBoBoro OyniBHULTBA. OO0’€KTH
BUBYEHHS] «KOHCTUTYLIHHOTO JIa/ly» CIIBIAJAIOTh 3 NPEIMETOM JOCIIDKEHHS
HayKH KOHCTHTYLIIHHOTO IpaBa B LijioMy. Lle 103BoJIs€ MpaBo3HABLISAM a/ICKBaTHO
PO3YMITH Ta aHAITI3yBaTH IO BXIKUBY Karteropito [1, c. 2].

[ToHATTS «KOHCTHTYHIHHWHA JTlaa» Mae IBa acleKTH: (OopMalbHHUNA Ta
3MiCTOBHHHA. Y (pOpMaTFHOMY PO3YMiHHI IIe BKa3ye Ha HASABHICTH Y CyCIIJIbCTBI
Ta JepkaBi yCTPOIo, MO 0a3yeThCs HA KOHCTUTYINI. 3TiTHO 3 UM IiIXO0I0M
OyIb-sKe CYCITIIBCTBO 200 JeprKaBa, sKa Ma€ KOHCTHUTYIIiI0, MOXKE HAa3UBaTHCS
KOHCTHTYyLiHHOIO. OHak B Haylll KOHCTUTYIIHHOrO IIpaBa TEPMiH
«KOHCTUTYLIWHUKA JIal»» BHUKOPUCTOBYETHCS B IHLIOMY CEHCI. 3MiCTOBHHMH
acIieKT nependaydae, M0 KOHCTUTYLIHHUHA J1aJi BIANOBIa€ IEBHUM BHMOTaM,
TaKUM SIK BU3HaHHS IpaB i cBOOOJ JIIOAWHH, PO3MOALI AEpKaBHOI BIaIu Ta
JeMokpatudHa popma npasminns [1, ¢. 2-3].

KoncTuryniiinuii najg He ciiJ BBaXATH IICHTHYHUM JEpP)KaBHOMY Jary.
OcTaHnHI# € OUTBII 0OMEXCHUM NOHATTSIM. Ha BiMiHY Bif Iep:KaBHOTO Jaxy,
KOHCTUTYLIHHUN J1a]] 3aBXIu Nepeadavae HaIBHICTh KOHCTUTYIIT B JCPIKaBi.
Skmo HeoOXimHMMH O3HaKaMH KOHCTHTYHIHHOTO JIaly € HapoJHUH
CYBEpEHITET, BHOOPHICTH BIIa/IH, PO3MOILI AepP>KaBHOI BN, HETIOPYIITHICTS i
HEBiAUY>KYBaHICTh 3aTaJJbHOBU3HAHUX TIPaB i CBOOO JFOIWHH, TO IEp>KaBHHMA
Ja] MOXe He BKIIIOYATH BCI Il O3HAKU. Y IOPUIUYHINA Hayli OYyJI0 MpUALIeHO
JIOCTAaTHBO YBard MUTaHHIM KOHCTHTyHiHOTO maxy [1, c. 3].

B ropummuHiii Haymi TOHATTS «KOHCTHTYHIWHUH Jam» aKTHBHO
BUKOPHCTOBYETbCS ~ 4Yepe3  NpU3MY  «3araJlbHOHAPOAHOI  JIepiKaBuy.
1O. €pemMenko OyB OHMM 3 MEPIINX, XTO PO3MIIIAB 110 MpodaeMy. 3a Horo
PO3YMIHHIM, KOHCTUTYLIHHHUHA JIaJ MPEACTABIAE COOOK CHUCTEMY IaHIBHUX
CKOHOMIYHUX, TIOJITHYHHX Ta I1ICOJOTIYHUX BIJHOCHH, BHPAXKCHUX Y
KOHCTHTYLIHHIA Qopmi, SKi BTUIIOIOTH MOBHOBIAMAs. OCHOBOIO IHOTO
BU3HAUYCHHS € XapakKTep 1 BUAM CYCHIJIbHUX BiHOCHH, IO CTaHOBJIATH 3MICT
KOHCTUTYLIHHOTO JIaqy y TpaBoBiif ¢opmi ix mposBy. Tomy wMoxHA
CTBEpP/DKYBATH, L0 MOHATTA «KOHCTHUTYLIHHHH JIa» MOXXHA PO3MIIATH SIK
CYKYITHICTh KOHCTHTYIIIHO-TTPABOBHX BigHOoCHH [1, c. 3-4].

Koncruryniitauii nam HEpO3PUBHO BIMCYETHCS y CYCHUTBHHHN T, MPSMO
OB’ 513aHUH 3 HOr0 KOHCTUTYIIHHUM PETYITIOBAHHIM, BTUICHHSIM Ta 3aXHCTOM
KOHCTHTYLIHHUX HOPM. IHINIMMH CJIOBaMH, KOHCTUTYI[IHHUH Jag € Ti€ro
YaCTHHOI0 CYCIIUIBHOTO  YCTPOO, sKa Oe3mocepenHbo 0a3yeThcss Ha
KOHCTUTYLIHHMX  mpHuHIUNaXx.  OCKUIbKM  ICTOpI  KOHCTHTYIIHHOTO
3aKOHOJIABCTBA TIEPEKOHIIMBO CBITYHUTH TPO T€, [0 B HHOMY BTLIIOIOTHCS JIUIIE
MEBHI aCMeKTH CycmuibHOTro ycrtpoto, 0. €peMeHko BBakae 3a HEOOXiTHE
BU3HAYUTH CIElU(IKy KOHCTUTYIIHHOTO (Iep’KaBHO-TIPABOBOTO)  3MICTY
cycnineHoro jany. [Ipu3HaueHHs] KOHCTUTYLIHHOTO 3aKOHOIABCTBA TOJISITae He
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JIMILIE y 3aKPIIUICHH] BIIHOCHH JAEPKaBHOT'O BOJIOAAPIOBAHHS, a M Y peryJitoBaHHi
BCIX aCHEKTIB CyCHUIBHOTO YCTporo. Bianma, 30kpema, € OIHMM 3 €JIEMEHTIB
CYCIIUILHOTO JIaJTy, i BOHA BTLIIOE OCHOBHI PHCH 11b0TO ycTpoto [1, c. 4].

3a cmoBamu 0. €pemeHKa, KOHCTUTYIIIIHE 3aKOHOJIABCTBO € BAXKIMBOIO
CKJIAIOBOIO CYCHINIBHOTO JiaJy. BOHO perymoe npaBoBy OCHOBY JEp>KaBHOT'O
Ta CYCHIIBHOrO XHTTA. [IpaBoBa OCHOBa NMPOHM3YE BCi cepu CycHilbCTBa,
BKJIIOYAIOYN €KOHOMIKY, TIONITHKY Ta imeosorito. BogHodac, BoHa Mae CBO€
caMOCTiifHe 3HaueHHs. SIKII0 COoMiaNnbHI OCHOBH XapaKTEPU3YIOTh CYCIITECTBO
Ha TOPU30HTAIILHOMY PiBHI, TO ITPaBOBAa OCHOBA BU3HAUYA€E HOTO BEPTUKAIBLHUIN
acmekT [1, c. 4].

OTKe, KOHCTHTYLIHHMH Jaji € BaXXJIMBOIO CKIIQJIOBOI0 YacCTHHOIO
KOHCTHTYIIOHATI3MY, BiZIOOpakaloun KOHKPETHHHA YCTpid JepiKaBd Ta
CycHisbcTBa, 110 1 3akpimunoe Koncrurynis Ykpainu [3]. Bin npencrasise
co00l0 cHCTEeMy CYCHUIBHMX BIJIHOCHH, 3aKpilUICHHUX Ta TrapaHTOBaHUX
KOHCTHUTYII€I0 Ta 3akoHamMH. KoHcTHTyniiiHHMH nax (GopMyeTbcs Ha OCHOBI
KOHCTUTYUIHHUX TPUHIMIIB 1 BioOpaxkae piBeHb PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA Ta
nepxaBy. Lle MOHATTS € KIIOYOBOIO KaTETOpi€l0 y Hayli KOHCTHTYLIHHOTO
MpaBa, BINIrpalovd BaXKIMBY POJIb Y MPABOBOMY PETYIIOBAaHHI CYCHITBHUX
BIZTHOCHH Ta JEP’KaBHOTO YCTPOIO.
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JNOLIIBHICTD 3BUILHEHHS OCOBU
BIJl KPUMIHAJIbHOI BIITOBIJAJILHOCTI
13 3ACTOCYBAHHSIM IPUMYCOBHUX 3AXO/IIB
BUXOBHOI'O XAPAKTEPY

Vitalii Shmorhunt
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3 wMeroro 3a0e3nedyeHHS NpaB HEMOBHOJNITHIX YKpaiHa BIIPOBaKYy€
IOBEHAJIbHY FOCTHIIIIO, OPIEHTYIOYMCH Ha MIKHAPOAHO-TIPABOBI HPHHIUIH 1
CTaHAApTH.

Tak, 4. 1 ct. 3 KK Ykpainu nepenbauero, o 3aKkOHOAABCTBO YKpaiHH IIPO
KpPUMiHAJIbHY BiAMOBIAAJIbHICTh CTAHOBUTh KpHMiHATBHUHA Komeke YKpaiHw,
KW IpyHTy€eThest Ha KoHcTuTynii Ykpainu Ta 3araapbHOBH3HAHNUX PUHIUIIAX
1 HOpMax Mi>KHapogHOTo Tpasa [1].

Cepen MDKHapOTHO-TIPaBOBHX aKTiB BaXXJIMBE 3HA4YEGHHI B cdepi
FOBEHABHO] IOCTHIIIT HOCHTh KOHBEHIIIS PO MIpaBa TUTHHH, sIKa paTU(ikoBaHa
B Ykpaini 27 motoro 1991 poky, sika cTaja YaCTHHOIO HAlliOHAJIBHOT'O
3aKOoHOMABCTBa YKpainu. Tak, cT. 40 BkazaHoi KonBeHmii nmepeadayeHo, 1o
Jiep)KaBU-yYaCHUIIl BH3HAIOTh NMPAaBO KOXHOI JWUTHHH, sKa, K BBaKAETHCS,
MOpYIIWJIa KPUMiHAIbHE 3aKOHOIABCTBO, 3BHHYBAYYETHCS 200 BU3HAETHCS
BUHHOIO B HOT0 MOpPYILIEHHI, HA TaKe MOBOJKEHHS, 1[0 CIIPHSE PO3BUTKOBI Y
JUTHHH TIOYYTTS TiMHOCTI 1 3HAYYIIOCTi, 3MII[HIOE B HiH MOBary 1o IpaB
JIIOIMHM ¥ OCHOBHHX CBOOOJI IHIIMX Ta NPH SIKOMY BPaxOBYIOTHCS BIK TUTHHH
1 OaxaHicTh CHpHsIHHS ii peiHTerpamii Ta BUKOHaHHS HEIO KOPHCHOI pojii B
CycIiibeTBi [2].

3rigao Kepiaux npuniunis OOH, mis monepemKeHHs 3II09NHHOCTI cepent
HENOBHOMITHIX (€p-Pusaceki KepiBHI TNpUHOWNK), SKi TPUAHATI Ta
nporoJjoieHi pesontomicto 45/112 I'enepanbroi Acam6uiei Bin 14 rpyans
1990 poxky, ciix yHUKaTH KpUMiHAJi3aIlii Ta TOKapaHHsI JTUTHHU 32 MTOBEIIHKY,
sKa HE 3aBJa€ MIKOJM PO3BHUTKY CaMOi AWTHHH Ta iHIINM; 3a0e3rmeqnTH, mob
BTpy4YaHHs1 OQIIIHHMX OpraHiB BiIOyBaJoCS 3 ypaxyBaHHIM 3arajlbHUX
IHTepECiB HEMOBHOIITHROTO HA IiJICTaBl CIPABEIIMBOIO IMiIXOIY, @ TAKOXK 3
ypaxyBaHHsIM TOTO, IO BYMHKM MOJIOJIMX JIFOJEH Ta iX MOBEIiHKa, SIKi HE

! International Humanitarian University, Ukraine
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BIJINIOBIIAIOTh 3arajbHUM COL[IaJIbHUM HOpPMaM Ta LIHHOCTSM, B 0araTbox
BHNaJKaX IIOB’s3aHI 3 MPOLECOM AOPOCIILIaHHS 1 10 Mipi JOpOCIHiIIaHHA
MOBE/IiHKa OLIBIIOCTI 3 HUX 3MIHIOETBCS. ToMy ypsizam Cilijfi HIpuiMaTH
CreLiabHI 3aKOHM Ta MPOLUEAYPH U CHPHUSHHS 341HCHEHHS Ta 3aXHCTy MpaB
Ta OJaromoryyds Beiel MOJIOI Ta 3a0e3meuyBarTy iX JoTpuManHs [3, ¢. 11].

KpuMminaneamit  Komekc VYKpaiHM MICTUTh —criemiambHui  po3min XV
«Oco6aMBOCTI KPIMIHATEHOT BIATIOBITAIIBHOCTI Ta IIOKAPAHHS HETIOBHOITHIX.

Mo BkazaHOro poszuny BkmogeHa ct. 97 KK VKpamH KA PerIaMenTye
3BUIBHEHHS BiJi KPUMIHIBHOI  BIAMOBINAaJbHOCTI HEMOBHOJITHIX i3
3aCTOCYBaHHSIM NPUMYCOBHX 3aXO0JliB BUXOBHOTO XapakTepy, a Takox cT. 105
KK Vkpainu, sika BU3HAa4yae 3BUIBHEHHsSI HEMOBHOJITHIX BiJl MOKapaHHS i3
3aCTOCYBAHHSIM IIPUMYCOBHUX 3aX0JIiB BUXOBHOT'O XapaKTepy.

HenoBHoutiTHI, 5K 1 000U, SIKi JOCSATIIN MOBHOJITTS, MOXYTh OYTH TaKOXK
3BUIbHEHI BiJl KpUMiHAJIbHOI BiAMOBIAIHOCTI HA 3arajibHUX MIJICTaBi CT. CT.
45-48 KK Vxpainu (y 3B'3Ky 3 IIHOBUM KasTTsM, Y 3B'SI3KY 3 NPUMHPECHHIM
BHHHOTO 3 MOTEPIUINM, y 3B'I3KY 3 Ilepe/laucio 0coOr Ha MOPYKH, y 3B'SI3KY i3
3MiHOIO OOCTaHOBKH).

21 ciuns 2019 poky crinpHAM Haka3oM MiHicTepcTBa FOCTHIIT YKpaiHu Ta
lenepanpHOi TpoKypatypu YKpainu 3arBepmkeruid Ilopsmox peamizamii
MJIOTHOTO TPoekTy «IIporpama BiZHOBIIEHHS IJIs HEMOBHONITHIX, fKi €
I1i103PIOBaHMMH y BYMHEHHI KPHMIHAJIBHOTO IPABONOPYIICHHS» Ta BBEACHE
MOHATTA «BIJHOBHE MpPaBOCYIAS» — TNPUMUPEHHS HEIOBHOJITHBOTO
MPAaBOMOPYIIHAKA 3 TIOTEPHiIMM Ta BiJHOBICHHS COIIIAIBHUX 3B’SI3KiB
HETIOBHOJIITHBOTO 13 CYCIUILCTBOM [4].

B HaykoBux Komax BemyThCsl AMCKYcCii moao Toro, siky Hopmy KK ciin
3aCTOCYBaTH INPH BHPILICHHI MUTAaHHS TPO 3BUILHEHHS HEMOBHOJITHIX Bij
KpUMiHaJIBHOT BifmoBinaneHOCTI — crnenianeHy (cr. 97 KK Vikpainm) um
3aranbHy (cT. cT. 45-48 KK Ykpainn).

Jonomory cyansiM y BUpIIIEHHS! IUTaHHS, SIKY 3 BHIIEeBKazaHuX HOpM KK
VYxpainu iz 3actocyBatu Hagae [Inenym BepxoBroro Cyny Ykpainu, sKuil y
m. 2 cBoi mocraHoBu «IIpo mpakTHKy po3IisiLy CyAamMHu CIpaB IIpo
3aCTOCYBaHHS MPHUMYCOBHX 3aXOMiB BHXOBHOTO XapakTtepy Bim 15.05.2006
Ne 2 opientye cyau, mo B KOKHOMY BHUIIAAKy BHUPIMICHHS HHUTaHHS IIPO
BiJIOBITANGHICTh HETIOBHOJITHHOTO 3a 3JIOYMH HEBENUKOI abo cepemHboi
TSDKKOCTI (Ha JaHWi 4ac KPUMIHAJbHUI MPOCTYIOK Ta HETSHKKUU 3J7I0YHH)
HEOOXiTHO OOrOBOPHTH MOXIIMBICTh 3aCTOCYBAHHSI 0 HbOTO MPUMYCOBHX
3aX0/iB BUXOBHOT'O XapaKTepy 3aMiCTh KPUMIHAIBHOTO MOKapaHHs. SIKIO B
Marepianax CIpaBH KpiM HAsSBHOCTI MiJICTaB JJIsl 3aCTOCYBAaHHS NPUMYCOBHUX
3aX0/iB BHXOBHOTO XapakTepy HasBHI W IHIN MiJCTaBU IJIsl 3BUIbHEHHS
HEMOBHOJIITHROI'O ~ BiI KpUMIHAJIBbHOI  BiANMOBIJAIBHOCTI  (HANpPHKIAL,
nepenbayei crattamu 45-49 KK Ykpainu, siki 3a IpaBOBUMH HACHiKaMu €
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OB CIPUATIIMBIMU 1711 3a0€31eYeHHs Horo iHTepeciB, MaloTh OyTH 0OpaHi
caMe 11l mijgcraBsu [5].

B Toit xe uwac, Ha aymxy O.B. MepkynoBoi «came 3acTOCYBaHHS
NPUMYCOBHX 3aXO/iB BHXOBHOTO XapakTepy NOKIHKaHE I1030aBUTH
HETIOBHOJIITHBOT O, KA BUMHUB 3JI0YHMH, BiJ L1031 Tpo Oe3KkapHicTh HOTO Miif,
CIIDOMOJXKHE ~ CTHMYJIIOBaTH Ta  3a0X0YyBaTH  HEMOBHOJITHBOTO 1O
MIPABOCITyXHSIHOI MOCTKPUMIHAIBHOI MOBEIIHKH, NOCATTH TAaKOi HOBEIIHKH,
BiTHOBHTH CTaH CIIPaBEIUIMBOCTI MIOJI0 TOTEPILIO] 0cOOM TOII0. A OTXKE, A
yac BUOOpY BHJY 3BUIBHEHHS BiJ] KPUMIiHaJIbHOI BIINOBIAAIBHOCTI OO
HETOBHOJIITHBOTO (3araJlbHOrO YH CIIEIajbHOTO) CIIiJ BiAJaBaTH NPIOPUTET
nosioxkeHHsM Hopmu cT. 97 KK Ykpainu [6, c. 14].

A.€. T'omy0OoB B3arani Bkazye Ha HeoOXiqHicTh 3akpimtenHs B KK Ykpainu
NPIOPUTETY 3aCTOCYBaHHS IPUMYCOBHX 3aXOJIB BHXOBHOTO XapakTepy Iepen
TaKUMH, SIK J[IHOBE KasATTS, NPUMHUPEHHS OOBMHYBA4E€HOIO 3 IIOTEPIILINM,
nepeada ocoOM Ha TIOPYKH, 3 OTJISTY Ha MOXITMBICTB KOJI3ii Mixk HUMH [7, c. 12].

Mu He ToAiIsiEMO BKa3aHy TOYKY 30pY, OCKUIBKH 3BIJIbHEHHS OCOOM BiX
KPUMIHATBHOI BiINOBIAILHOCTI Ha MijAcTaBi CT. cT. 45, 46, 48 KK Ykpainu €
0e3yMOBHHM, a y pa3i 3BUTPHEHHS HEIOBHOJITHBHOI OCOOHM BiJ KpHUMiHAIBHOI
BignoBiganeHOCTI Ha miacraBi cr. 97 KK VYkpainu, no Hei MOXyTh OyTH
3aCTOCOBaHI HETaTUBHI HACHIIKH, rependadeni 4. 3 ct. 97 KK Ykpainu, TodTo
BKa3aHa HOpMa 3aKOHY HOTIpIIye CTAHOBHIIE HEMOBHONITHBOI 0COOH, sKa
BIEpIIE BYMHWIA KPUMIHAIBHUM MPOCTYNOK a00 HETSHKKUH 3JI0YUH, Y
MOPIBHSAHHI 3 0c00aMU, AKi TOCATIN BiKy MOBHOJITTS, Ta BAMHWIN aHAJOTIYHI
KpUMiHaJIbHI IPAaBONOPYILICHHS.

Ha mamry mymky, 3BUTBHEHHS OCOOM, a THM Olbllic HEOBHOIITHBOT, BiJ
KPUMIiHAJIBHOT BiJIIIOBIIAJILHOCTI HE TOBUHHO MaTH HACIIJKOM MOKJIa/ICHHS Ha
Hel 000B’SI3KiB Ta Ma€ OyTH OE3yMOBHHM.

B Toit ke wac, 3BiIBHEHHsS HEIOBHOJITHBOI OCOOM, $Ka BYMHMWIIA
KpUMiHaJbHE TIPaBONOPYIICHHS, BiJ TIOKapaHHS 13 3aCTOCYBaHHIM
MPUMYCOBUX 3aXOJiB BHXOBHOTO XapakTepy BimmoBimHo mo cr. 105 KK
VYxpainu € mpaBoM, a He 000B’s13k0oM cyny. Cyn, nmpuitMarouu pilieHHs Ipo
3BUTFHEHHS HEMOBHONITHBOTO BiJ TIOKapaHHS i3 3aCTOCYBaHHIM 3aXOJiB
BHUXOBHOT'O XapakTepy IOCTAHOBISIE BHPOK, SKMM BHU3HAE OOBHHYBAYECHOTO
BUHYBATUM y BUMHEHOMY 3JIOYHMHI (KPUMIHAJIHHOMY IPAaBOIOPYIICHHI) Ta
3BUIBHAE WOrO BiN MOKapaHHS Oe3 BU3HAYEHHs HOro BuAy 1 po3Mipy,
3aCTOCOBYIOYHM MPUMYCOBI 3aX0JJi BUXOBHOTO XapakTepy, sKi 3a 3MICTOM €
BUXOBHHUMH, a 332 XapaKTepoM BUKOHAHHSA — IPUMYCOBHMH, IO, HA HaIIy
JIYMKY, 3yMOBIIIOE€ Y HEMIOBHOJIITHBOT'O PO3YMiHHS TOTO, IO BiH ITOKapaHUi 3a
BYMHEHE HUM KpUMiHAJIbHE IPaBONOPYILCHHSI.

OCKUIBKY IPUMYCOBI 3aX0/IM BUXOBHOTO XapaKTepy € He TLIbKU 3aX0JlaMU
BUXOBaHHS, KOHTPOJIIO Ta COLIAILHOT MiATPUMKH, aJie i 1oB’s13aHi 3 IEBHUMH
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OOMEXEHHSIMU Ui 0cOOM, SIKii BOHM INpPH3HAYEHi, TO 3aCTOCYBaTH iX IO
HETOBHOJIITHBOT 0COOM, sIKa BYMHWIA KpHUMiHaJbHE IPABOIOPYIIECHHS,
JOLUIBHO Yy pa3i 3BUIBHEHHS i1 BiJ] KPUMIHAJIBGHOTO IOKAapaHHS, a HE Bij
KpUMIHAJBHOI BiATIOBITaIBHOCTI.
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CydJacHe miIIPUEMHHUIITBO 3aIHIIAE€THCS HAHOUIBII BaXKIIMBOIO YaCTHHOIO
€KOHOMIYHOI JiSUTBHOCTI CyCHiJbCTBAa. BOHO CHpOMOXKHE BHIXKHMBAaTH Ta
PO3BHBATHCS B CYyYaCHOMY KOHKYPEHTHOMY pHHKY TUIBKM Ha 0asi
TEXHOJIOTIYHUX 1HHOBAIIiH, pO3pOOKH Ta peali3allii CTpaTerivHoro ynpasiHHs
1 3aCTOCYBaHHs ITU(PPOBOTO MAapKETHHTY. bi3HeC MOBUHEH BTUTIOBATH HOBI
TEXHOJOTiYHI Ta uMGpoBI iHHOBalii, OO 3a0e3NeYNTH KOHKYPEHTO-
CIIDOMOXKHICTH Ha OCHOBI ONTHMi3alii BH3HaYaJILHUX Oi3HEC-TPOIECIB.
VY 11poMy CEHCI KOMIUIEKC MapKETHHIY IiIIPHEMCTBA HE MPOCTO JIONOMArae
3a0e3MeunTH KOHKYPEHTOCIIPOMOJKHICTh Ta TIEBHUH PO3BUTOK, BIH MOXe OyTH
OCHOBHHM pYIIi€M SIK CTaJOr0 PO3BUTKY, TaK i 3a0E3MEUCHHS PHHKOBOTO
JigepcTBa MiANPHEMCTBA, OCOOJIMBO B YMOBAaX 3aCTOCYBaHHS LH(POBOTO
MapKETHHTOBOTO iHCTPYMEHTapiIo.

SIKI110 MOPIBHIOBATH MIANMPHEMHUIIBKY MISUIBHICTh B TPAIUIIIHHUAX yMOBaX
Ta B yMOBax Cyd4acHOi UIUQpoBi3alii, TO MOXHA YiTKO YCBIJIOMUTH
HA/IaKTUBHUH BIUIMB MAapKETHHTY Ha IPOLEC PO3BUTKY CTayloi i e(heKTUBHOI
Oi3Hec-cucreMH MiANpueMcTBA. MOXKHAa BHOKPEMHTH HANOULIBII BaXKJIMBI,
KJIFOUOBI XapaKTEPUCTHKH LU(PPOBOTO MapKETHHIOBOTO I1HCTPYMEHTapilo
BIUIMBY Ha €(eKTHBHICTH MiIPHEMHHIBKOI iSJIBHOCTI B Cy4YaCHUX YMOBax.
Ile i KOHTEHT MapKeTuHr, nomrykoBa ontumizanis (SEO), BHKOpHCTaHHS
AQHAJITUYHUX JITAaHUX, peKiiamMa B [HTepHeTi Ta B IIOMY €JIeKTPOHHA TOPTiBIIs 1
y4acTb Y MOOUIBHUX IIPUCTPOSX MIATIPUEMCTB [2].

MapkeTHHTOBi  IHCTpYMEHTH B IHU(PPOBOMY BapiaHTI JJO3BOJITIOTH
aBTOMAaTH3yBaTH KOMYHIKaIlii Ta B3a€MOII0 3 KIIIEHTaMH Ha PIi3HUX eTamax
peamizanii npoxykmii. [Ipu 1ipoMy 30ip Ta aHATITHKA BENUKAX OOCATIB JaHUX

LYuriy Fedkovych Chernivtsi National University, Ukraine
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JI03BOJISIE TANpHEMCTBAM (OpMyBaTH Npo(dini KIIEHTIB, MPOTHO3yBaTH HE
JMme iX TMOBEAIHKY, a ¥ B I[JIOMy PHHKOBI TEHJCHII, NMPHCTOCOBYIOUH
BOJIHOYAC JI0 HUX MapKETHUHI'OBI cTparerii 0i3Hecy.

Y paMkax KOMYHIKamiHOI TOJNITHKH 3acTOCYBaHHSA Bifeo, BeOiHapiB,
ONUTYBaHHS Ta IHIIOTO IHTEPaKTHBHOTO KOHTEHTY 3HAYHO ITOKpAIIy€e
B3a€MOJIIi 3 HUTBOBOKO ayIOUTOpi€l0, (opMye OULTBIN TITHOOKI 3B’SI3KH 3 HEHO.
A BrinmeHHS B IH(PPOBOMY MApKETHHTY INTYYHOTO IHTEIEKTY IO3BOJIIE
MIePCOHATI3yBATH MPOMO3HIIii, 3MIHCHIOBATH aBTOMATU3AIlll0 MapKETHHTOBUX
NPOLIECIB, TPOTHO3YBAaTH PUHKOBI 3MiHH.

bezymoBHO, iHCTpyMeHTapildi nu(ppPOBOro MapKETHHTY Iy)Ke BaXIMBHH 1
JUIL  BIJCIHIIKOBYBaHHS ~ aKTHMBHOCTI  KOHKYPEHTIB,  CIPSIMOBYBaHHs
MapKETHHIOBOTO KOMIUIEKCY Ha IEBHI perioHu abo jnokarii. Takum 4uHOM,
cama MPUCYTHICTh MANPUEMHHUIBKUX CTPYKTYP Ta IX MapKETHHTOBHX CITYKO B
COLIIAJIbHUX Mepekax, HIMPOKEe BTUICHHS MeZia MapKeTHHTY B Cy4YacHHX
YMOBax JOIOMAaraloTh JOCATAaTH SIK OIIBIIOro BHi3HAaBaHHSA (ipMu, Tak 1
OUTBIIOTO 3aITyYeHHS [UTBOBOT Ay TUTOPIi.

VY minomy edeKkTHBHICTH MiANPUEMCTBA B YMOBaX Cy4acHO! nu¢posizamii
3a0e3MedyeThcsi caMe BHUKOPHUCTAHHSM MAapKETHHTOBOTO 1HCTPYMEHTapiro
Oi3Hecy B mudpoBiii «obomonmi». besymoBHO, mudposizamis BIiMBaE i Ha
BEJICHHS O0JIiKY, Ha (JiHAHCOBUI MEHEPKMEHT, Ha THYUJKICTh 1 IIPUCTOCOBHICTH
10 3MiH B Oi3HEC-CEepeIOBHII, ane HanOUIbmmi edexkT mudpoBi TEXHOIOTIT
IAIOTh caMe B paMKaxX MapKeTHHTY Ta KOMYHIKaLif, TOCTIMKEHHS PHUHKY i
BIIPOBA/DKEHHS ~ TEXHOJIOTIYHUX IHHOBamii Ta y cdepi 1uudpoBoi
tpancdopmanii B3aemonii 3 kiieHtamu. Ludposizamis y 1 BumBiI Ha
e(EKTHUBHICTh MiANPUEMHHUIIBKOI ASUTHHOCTI BKJIFOUAE TAKOXK 1 3a0€3MECUCHHS
KibepOe3neku MiANPUEMCTBA Ta, IO CYTTEBO BAXKJIMBO, PO3BUTOK HABUYOK
3aCTOCYBaHHs IM(POBHUX TEXHOJIOTIH y mepcoHany [1; 3].

BukopucraHHs MapKETHHIOBOTO IHCTPYMEHTApil0 BKIIIOYAE Ty HH3KY
cTparerii i MeToniB, SIKi JO3BOJSIIOTH B LIOMY BHPIIIYBaTH 3aBlaHHS
MATIPUEMCTBA Ta PO3BUBATH HOro cribHUI Opena. Cepen TakWX CKIIaJI0BHX
MapKETUHIOBOT'O IHCTpyMEHTapito BHOKPEMIIIOIOTh SWOT-anaunis,
CETMEHTALif0 PHHKY, O3HUIIOHYBaHHS IPOAYKTY, OpEHIIHT, IPOIIeCH KOHTEHT-
MapKeTHHIY, y49acTbh Y TEHICHIISIX Ta IHHOBAIisIX TOIIO. BukopucTanHs nux Ta
IHIINX MAapKeTHHIOBHX IHCTPYMEHTIB CIIpHA€ YTPHUMAaHHIO Ta PO3BUTKY
KJII€HTChKOT 0a3u, MiJBHMIICHHIO KOHKYPEHTHOTO MOTeHIany Oi3Hecy Ta
JIOCSITHEHHIO MOTO CTPATEeriYHUX HiJIeH.

Cnucok BUKOPHCTAHUX JIZKepest:
1. I'punerko C. I. ludppoBuid MapKeTHHT — HOBa MapaaurMa PO3BUTKY OCBITHIX
KJIacTepiB B yMoBax riiobamizamii. Bicuuk exonomiunoi nayku Yxpainu. 2016. Ne 1 (30).
C. 29-31.
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3. Oxnannep M, A., Oxianzgep T. O., fAmkina O. 1. ta ixmi. [udpoBuii MapkeTrHr —
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DIGITAL BANKING MARKETING:
FORMATION AND DEVELOPMENT IN UKRAINE

LIU®POBUM BAHKIBCbKUI MAPKETHHT :
CTAHOBJIEHHS TA PO3BUTOK B YKPATHI

llona Babukh?
Petro Nikiforov?
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Bukopucranus nepenoBux HU(POBUX TEXHOJIOTIH CTajJo HE MPOCTO
TEHJICHIIEI0 y PO3BUTKY OaHKIBCHKOTO CEKTOPY 3arajioM, aje N BayKIIMBHM
acreKToOM O0aHKIBCHKOTO MapKeTHHTY. YKpaiHChKi OaHKH, KEPYIOUUCh TaKUMHU
(dakTopamm, SK 3pOCTaHHA IHO3EMHOTO OAaHKIBCBKOTO KaIliTaly Ha
BHYTPIIIHEOMY PHHKY, TPOIECH €BPOIHTErparmii B €KOHOMIIl, 30iIbIICHHS
KOHKYpEHIIii B CeKTOpi OaHKIBCHKHX MOCIYT Ta 3MiHH Y BUMOT'aX CIIOKHBAYiB,
SKi BIIDAIOTH TiepeBary OUCTAHIIIITHOMY OOCIYrOBYBaHHIO, 3MYIICHI
aKTUBHIIIE BUKOPHCTOBYBATH CydacHi TexHoJorii. L{i YnHHNKH, B TO€THAHHI 3
IIBUAKAM PO3BUTKOM iH(OpPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH y BCHOMY CBITi, HAJarOTh
npssMy Ta 0e3loCepesiHi0 MIITPUMKY 3aCTOCYBaHHIO  1HHOBAIIHOTO
MapKETUHTY y OaHKIBCBKIH cdepi, 11100 3a0e3meynTr HaIeKHY eEeKTHBHICTD
0i3HeCy B IbLOMY CEKTOpI.

[Ipotarom ycworo mnepiogy poO3BUTKY OaHKIBCHKOTO MapKETHUHTY HOTO
TEOPETHKH Ta MPAKTUKH 3aBXKIU 3BEpTallMl yBary Ha MOTpeOM Ta mpodiiemu
KIIieHTIB ~ OaHKIBCBKMX  ycraHOB. IIpore  cyyacHe  BIIPOBaKEHHS
MapKeTHHIOBOTO Ii/IXO[y BHMarae IiepeopieHTarii OaHKiB He JWIIe Ha
MoTpedM BIIACHMX KIIEHTIB, @ W HAa BUKOPHUCTAHHS Cy4YacHHX LU(PPOBUX
TEXHOJIOTIH SIK IHCTPYMEHTIB JUIS 3aJ0BOJICHHA IMX moTped. 3a3Buyai,
0aHKIBCHKHMI MapKETWHT IHHOBAaIill HAmpsAMy NOB'S3aHAN 3 OaHKiBCHKOIO
cTpateriero. BiH BpaxoBye BCi acleKTH [iSUTBHOCTI OaHKY Ha pPHUHKY Ta
BIIPOBAIIKY€E 3aXOIH ISl KEPYyBAHHS yCi€I0 MapKETHHTOBOIO MisUTbHICTIO. Lle
CBIIYHUTH IIPO TE, [0 MAPKETUHT y OaHKY Ma€ CTpaTeriuHe 3HaYCHHS.

[Ipu 1pOMy CHOTOZIHI KIIFOYOBHM AaCIIEKTOM OaHKIBCHKOTO MAapKETHHTY €
HOro BiIMOBITHICTE OCHOBHUM TEHACHIISIM PO3BUTKY HU(PPOBHX TEXHOJIOTIH,
SKi 0e3M0oCepe/IHbO BIUIMBAIOTh HA CTPYKTYpY Ta (YHKIIOHYBaHHS BCiX
CKJIQJIOBMX MAapKETHHTOBOTO KOMIUIEKCY OaHKIBCHKHX YCTaHOB. Y IbOMY
KOHTEKCT1 MO>KHA BUJIUTUTH JIBa OCHOBHUX HAIPSIMKH 3aCTOCYBaHHS IU(PPOBUX

L Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University, Ukraine
2 Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University, Ukraine
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TEXHOJIOTI!: MIATPUMKY i PO3BUTOK iCHYI0UOT0 Oi3Hecy Ha 6a3i eBOIIOLIHHOTO
PO3BUTKY MapKeTHHTY y OaHKy, a JApyruil HanpsiMOK — (opMyBaHHS BiacHe
HOBUX Oi3Hec-Mozesnel, SKi IPYHTYIOTBCS Ha IIUPOKOMY 3aCTOCYBaHHI
TUPPOBUX iHPOPMALIHHIX TEXHOIOTIH.

Hampukian, BaxnuBe Micle B Cy4aCHUX MAapKETHHIOBHX JOCIIIKCHHSX
3aiiMa€e iHTepaKTHBHHUI MapKETHHT, IKHI OIIEPaTUBHO J03BOJIsIE OaHKY Ta HOro
KIIiEHTaM pearyBaTd Ha 3MIiHH Yy MAapKeTHHTOBOMY CepemoBHINi. Bapto
BiJI3HAYNTH, 10 IHTEpHET HE JIUIIE € KAHAIOM JJIS 3iliICHeHHS TPaHCAKIIii, aje
TaKOX CTBOPIOE LIMPOKI MOXIJIMBOCTI Juisi Oe3nocepeqHpoi iHpopMaiiHoi
B3aeMOJIii Mk OaHKOM Ta KIII€EHTOM. BaHKIBChbKa CTaTHCTHKA ITiATBEPIDKYE
HIBUIKE 3pDOCTaHHSI IHTEPHET-TIOCHYT B YKpaiHi y cdepi OaHKiBHULITBA.

[Mudposizarisi OaHKIBCHBKOTO CEKTOpY B IJIOMY Ta OCOOJMBO PO3BUTOK
Horo mudpoBoi iHGPACTPYKTYPH 3HAYHO MPUCKOPIIIH MOSIBY TAKUX HOBITHIX
TEXHOJIOTIH SIK XMapHi OOYMCIICHHs, aHaliTHKa Beiaukux nanux (Big Data),
colianbHi Mepexi, MOOUTBHI IPUCTPOT TOmO. Y BOMY CEHCi Taki HOBI JIAHKH
¢inancoBoi cuctemn sik FinTech-xommanii, siki BHCTYyHaloTh MiOHEpamu
mudposizanii QinaHcoBoi cdepr, He3BaXKAIOUW Ha MPHUPOAHY KOHKYPEHIIIIO
MK HUMH Ta OaHKaMH Bce B OUTBIIIA Mipi MepexomsiTh NO B3a€MOBHUTiTHOI
criBoparti 3 6aakamu, ocobmmBo B exkocucteMi FinTech Ta RegTech [1].

B ymoBax cydacHOi 0aHKIBCHKOi KOHKYPEHIIii EpEeMOTITH, CTBOPHTH YH
PO3LIMPUTH HOBHH pHHOK, BHUTICHUTH JOMiHylo4y Oi3Hec-mozenb abo
TEXHOJIOTII0 MOXKYTb JIMILIE PEBOJIOLIIHI IHHOBALIT, SIKi 6a3yI0ThCsI BUKIIIOYHO
Ha UQpoBUX TexHONOTIIX. Hanpukia, BAKOPUCTAHHS XMapHHUX CEPBICIB [UIs
3MIHCHEHHST OCHOBHOI JISUTBHOCTI € ChOTOHI HAHOUIBIII MOMTUPEHUM TPEHIOM
B OaHKiBChKiH cdepi. Ille ogHMM TakuM MaHIBHUM HAIPSAMOM 3aCTOCYBaHHS
IU(POBUX TEXHOJIOTIH € MIIBUILIEHHS SKOCTI OOCIyrOByBaHHS KIIIEHTIB 3a
JIOTIOMOT'010 0araToKaHaJIbHOTO JIOCTYILY 10 OaHKIBCHKHX ITPOIYKTIB 1 MOCIYT.

[MudpoBuit OaHKIBCHKMI MAapKETHHT IIOJIUIMB KIIEHTIB Ha CBOEpPIIHI
KJIACTEpPH 10 KPUTEPIF0 CXIIHHOCTI J0 IM(POBUX TEXHOJIOTIH Ta BMIHHA iX
BUKOPHCTOBYBAaTH. MapKeToJorn 3aiMaroTbesl (POpMyBaHHSAM TEepCOHipi-
KOBaHOTO TPOQUI0 KITi€HTAa CHUPAOYNCh Ha AHANITHKY BEIUKUX JaHHX,
MOBEAIHKOBY MOJENb Ta BIOAOOAHHS, IO A€ 3MOTY BU3HAYHTH ONTHMAJILHUH
KaHaJl 00CITyTOBYBaHHS TaKOTO KITIEHTA OPIEHTYIOUNCH Ha HOTO MPOQiITb.

VY minoMy po3BUTOK MapKETHHTY OaHKIBCHKHX IHHOBAIIIH 3MIHCHIOETHCS SIK
0u Ha TPhOX (PYHKIIOHATBHUX PIBHAX, HA MEPUIOMY BiH € IHCTPYMEHTOM
PO3BUTKY OaHKY B Cy4acHiil eKOHOMIIIl, Ha IPYTOMY PEai3oBYe€ MEPCIEeKTUBHI
HampsMHU OaHKIBCBHKOI IISUIPHOCTI, @ HA TPEThOMY — O€3II0CEPEAHBO IIPOCYBAE
Ta PEryjoe MPOAYKTH 1 PHHKOBI MiAXOAM Yy BIPOB3KCHHI I1HHOBAILii.
CporoziHi B 0aHKIBHUIITBI 3MIHIOETHCS CaMa MOJIEJb KIIACHYHOTO MapKEeTHHTY,
TOOTO OaHKM IIYKalOTh NMPHUXOBaHI PE3epBH JUIS CTBOPEHHS KOHKYPEHTHHX

86



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

riepeBar 1o BciM OCHOBHHUM €JIEMEHTaM KOMIUIEKCY MapKeTHHTY, Yy T.4. 4epe3
Openn, GhipMOBUil CTHIIB TOIIO.

HesBaxarouu Ha cyTTeBi epeBaru U(POBi TEXHOJIOTIi CTBOPIOIOTH TAKOXK
HOBI 3arpo3u [yt OaHKIBHUIITBA. B mepury uepry, me pusuku kideparak, 31I1oMu
cucteM KibepOe3neku OaHKiB, SIKi BHHUKAIOTh BHACIIIOK 3aJIC)KHOCTEH OaHKY
BiJl MIPOTPaMHOTO 3a0E3MEUYCHHS, 3aCTOCYBAHHS PI3HOBHIIB TEXHOJOTIH, a
TAaKO’X BHACHINOK Oe3mocepeqHpoi  3aliKaBICHOCTI KiOep3/IOYMHINB Y
KOH(IASHIIITHUX TaHUX PO KIIEHTIB.

OTtxe, cboromHi mudpoBa TpaHcopMalls OAHKIBCHKMX YCTaHOB Ta IX
MapKETHHTOBHX CIyXO0 € TMOCTIHHHUM 1 JWHAMIYHHM TPOIECOM aJamnTarlii
TEXHOJIOTIYHHUX JIOCSITHEHB ISl IOJICHHOTO BUKOpUcTaHHsL. L{udposi inHOBaii
y OaHKIBCHKOMY CEKTOpi BKJIOYAIOTh PO3BUTOK EJIEKTPOHHHX IUIATEXIB,
30araycHHs TMpPOIECIB Y  EJICKTPOHHOMY  CEpEIOBHINI  OaHKIB, sKi,
BHUKOPHCTOBYIOUHM [HTEpHET Ta HOBITHI TEXHOJIOT], BTLIIOIOTh MapKETUHIOBI
cTparerii OaHKiB.

Cnucok BUKOPMCTAHUX JIZKepest:
1. bapanosa B. I'. baHkiBCbKi iHHOBAIIi#{HI TEXHOJOTI] : MPOOIEMH Ta MEPCIIEKTHBU
BIIPOBaKCHHS. [Ipunopromopcoki exonomiuni cmyoii. 2019. Bum. 40. C. 177-181.
2. Mlenyneko C. A., Bparkesuu II. I1. Brumus nudposizanii Ha 6aHKiBChKHI Gi3HEC
B YkpaiHi. [Ipuazoscvkuii exonomiunuii gicnux. 2019. Bum. 5 (16). C. 334-3309.
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Digital technologies in the road transport and passenger transport sectors
are playing an increasingly important role in improving efficiency, safety and
comfort. The main areas of their application today are:

— navigation and routing systems — GPS technology is built into car
navigation systems, allowing drivers to find the best routes and avoid traffic;

— safety systems — sensors and cameras are used for automatic braking
systems, road sign recognition systems, as well as blind spot detection and
warning systems for dangerous situations on the road;

— remote control and autopilots — some car manufacturers are developing
autopilot technologies that allow the car to drive itself on the road. This may
include auto-parking, lane-keeping and automatic speed control;

— connected cars — cars can be connected to the Internet, which allows the
use of various services, such as music streaming, online navigation, and
monitoring of the car's technical condition;

— electric cars and energy efficiency — digital technologies are used to
optimise the performance of electric motors, manage energy consumption and
develop charging station infrastructure;

— smart transport management systems — using data from various sources,
such as sensors on roads and in cars, to optimise the flow of traffic, reducing
traffic and waiting times;

— mobile applications for passengers — smartphone applications allow
passengers to quickly find and order transport, communicate with drivers, and
pay for their journeys online.

Modern information technologies have significantly improved the
management and operation of freight and passenger transport. In particular,
I. Pishenin [1] notes that digital technologies significantly increase the
efficiency of interaction between all types of transport. The interconnectedness
of logistics chains deepens the feasibility of forming production and financial
flows. Business ecosystems, which are the basis for the development of the
IT sector, have two common characteristics that distinguish them from other
management models — modularity, in which the components of the offer are

1 "Tekhnotsentr Mykolaiv-Auto", Ukraine
2V. 0. Sukhomlynskyi National University of Mykolaiv, Ukraine
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developed independently but function as a whole, and customisation, in which
ecosystem participants strive for mutual compatibility [2; 3].

Digital technologies have already revolutionised all components of the
transport industry. For example, according to experts [4], by 2032, half of
global sales of new passenger vehicles will be made up of electric vehicles with
battery packs. The electric vehicle revolution has begun, and the next five years
are likely to see the highest rate of change due to technological advances,
investment, and customer demand.

It has been established [5] Ukraine's economy is underfunded in terms of its
consumption of technology, the pace and scale of modernisation of economic
sectors and spheres of life is much lower than in neighbouring countries. In
general, the level of consumption of ICT products and services can be used to
determine the level of modernisation of the country and the level of its
productivity and efficiency, and thus competitiveness.

For Ukraine to reach a GDP of $1 trillion in 2030E, the level of consumption
of ICT products must rise significantly in the coming years, primarily through
the implementation of large-scale national digital transformation projects —
from priority sectors of the economy to such areas of life as medicine,
education, transport, ecology, tourism, etc.

The absence of a single digital platform for the transport industry in Ukraine
is currently hindering the rapid development of the transport logistics sector.
In the future, this is a convenient platform for implementing an innovative
approach to the process of modelling the transport and logistics system to serve
a certain range of customers on a common digital platform.

In general, modern information technologies help to improve the efficiency,
safety and sustainability of freight and passenger transport. These technologies
also create new business models and opportunities for innovation in the
transport industry.
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Volunteer formations of territorial communities (VFTC) have become an
important component of the territorial defense system in Ukraine, especially in
the context of modern military challenges. These civic initiatives ensure the
active participation of the local population in strengthening the country’s
defense capability. However, the issue of financing and accounting of state
resources allocated for the VFTC’s needs remains a key aspect of their activities
and is an important step in ensuring the effectiveness and sustainability of the
VFTC as the territorial defense system component.

To understand the difference between the Territorial Defense Forces of the
Armed Forces of Ukraine (Forces of TrD of the Armed Forces of Ukraine) and
VFTC, itis necessary to compare their main characteristics. Thus, the forces of
the TrD of the Armed Forces of Ukraine [1-3]: consist of professional military
personnel who have signed a contract and receive armed, monetary and other
necessary support from the Armed Forces of Ukraine; officially are part of the
Armed Forces of Ukraine and have the status of military units; the main purpose
of their activities is to ensure the defense capability of the territory; receive
funding from the state budget. Unlike the forces of the TrD of the Armed Forces
of Ukraine VFTC [1-3]: formed on a voluntary basis and consisting of
Ukrainian citizens who live in the relevant territorial community; have a
paramilitary status and participate in the preparation and performance of
territorial defense tasks on their territory; are not an official component of the
Armed Forces of Ukraine, but can cooperate with them and other defense
bodies; funding can be provided from both state and local budgets.

So, basically, the forces of the TrD of the Armed Forces of Ukraine and the
VFTC differ in that the former are part of a professional army with an official
status and full-fledged military support, while the latter are voluntary
formations of citizens who can be a part of the territorial defense system, but
do not have the same status and military training level as professional military
personnel.

Financing of VFTC is a key aspect of ensuring their operations. Usually,
funding is provided from the state and local budgets. VFTC may receive funds

1 SESE "The Academy of Financial Management", Ukraine
2 Independent Researcher, Ukraine

90



Riga, Latvia, May 17-18, 2024

to provide the necessary material resources, provide personnel, conduct
training, and other activities related to preparing for territorial defense tasks.

To ensure the effective use of the allocated funds, VFTC use cost accounting
mechanisms. This includes financial reporting, cost control, budgeting, and
resource planning. A system of monitoring the use of financial resources in
order to ensure their effective and targeted use is also important.

VFTC as budgetary institutions must comply with and design its activities
in accordance with the requirements of budget legislation and regulatory legal
acts on accounting and financial reporting. This includes submitting reports on
the use of funds, financial statements on income and expenses, and so on.
Transparency in the financial activities of the VFTC is an important aspect for
ensuring accountability to society and ensuring the effective use of budgetary
funds.

At the moment, there are legislative gaps that make it difficult to financially
support the activities of the VFTC. VFTC divisions do not have the status of a
legal entity and, accordingly, cannot carry out business activities, have their
own bank accounts, or be managers of budget funds. Most VFTC are now
provided on their own, as well as at the expense of volunteers, benefactors and
local self-government bodies, which complicates the situation in supporting
these units, especially in the case of using budget funds.

In July 2022, a draft law on amendments to certain legislative acts was
submitted to the Verkhovna Rada of Ukraine in order to improve the principles
of organization, social, financial and material-technical support for volunteer
formations of territorial communities [4], but it has not yet been considered and
adopted.

Given these conditions, it is necessary to use various support mechanisms,
in particular, through the accounts of the military unit of the TrD forces of the
Armed Forces of Ukraine and military administrations, as well as to develop
practical recommendations that will help specialists at the local level (local self-
government bodies, executive bodies of local councils, local state
administrations and military administrations of localities) to better understand
the problems, which may arise in the financial support implementation for
territorial defense units during martial law and organize the accounting and
financial control process over the relevant resources.

The draft law also introduces important changes regarding the financing of
VFTC, differentiating the funding sources depending on the direction of
expenditures. These amendments provide for the possibility of simultaneous
financing of VFTC from the state budget, local budgets and other sources not
prohibited by the legislation of Ukraine, significantly expanding the possibility
of their financial support while complicating accounting and accounting
processes.
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Ideologically, funds from the state budget for the needs of the VFTC should
be directed to providing financial, material and technical services to the VFTC
management bodies, and expenditures related to the implementation of the
territorial defense tasks of VFTC should be carried out at the expense of local
budgets and other sources not prohibited by law. This approach (differentiation
of funding sources) will ensure more effective and flexible financing of VFTC,
increase their defense capability and actively participate in strengthening
national security. Legislative consolidation of this possibility will make it
possible to optimally use available resources at the state and local community
levels, maximizing the need for VFTC.
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